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ก่อนเริ่มการใช้งาน

ข้อควรระวัง

 คำ�เตือน

	โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังต่อไปนี้
	 เพื่อป้องกันการบาดเจ็บหรือเพลิงไหม้
	 ที่อาจเกิดขึ้นได้:
	เพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจร ห้ามวางหรือทิ้งวัตถุท่ีเป็นโลหะ 	
	 (เช่น เหรียญ หรือเครื่องมือโลหะ) ไว้ในเครื่อง

	ไม่ควรมองหรือจ้องที่หน้าจอของเครื่องเป็นเวลานานขณะ
	 ขับขี่

	หากท่านพบปัญหาขณะติดตั้ง ให้ขอคำ�ปรึกษาจากตัวแทน
	 จำ�หน่ายของ KENWOOD ของท่าน

	ข้อควรระวังในการใช้งานเครื่องนี้
	เมื่อท่านซื้ออุปกรณ์เสริมมาใช้ โปรดตรวจสอบกับตัวแทน
	 จำ�หนา่ยของ KENWOOD ของทา่นเพือ่ใหแ้นใ่จวา่อปุกรณ์
	 สามารถใช้งานได้กับผลิตภัณฑ์ในรุ่นที่ท่านใช้งาน และ
	 บริเวณพื้นที่ที่ท่านใช้งาน

	ท่านสามารถเลือกภาษาที่ใช้แสดงบนหน้าเมนู, แท็กไฟล์
	 เสียง และอื่นๆ โปรดดู การตั้งค่าอินเตอร์เฟสสำ�หรับ
	 ผู้ใช้ (หน้า 58)

	ระบบ Radio Data Syatem หรือข้อมูล Radio 
	 Broadcast Data จะไม่ทำ�งานในพื้นที่ที่สถานีวิทยุยังไม่
	 เปิดบริการ

	ตัวเครื่องอาจไม่สามารถทำ�งานได้ตามปกติ หากขั้วต่อ 
	 ระหว่างตัวเครื่องกับแผงด้านหน้าสกปรก ให้ท่านถอด
	 แผงด้านหน้าและทำ�ความสะอาดขั้วต่อโดยใช้สำ�ลีพัน
	 ปลายไม้เช็ดเบาๆ โปรดระมัดระวังไม่ทำ�ให้ขั้วต่อได้รับ
	 ความเสียหาย

	การป้องกันหน้าจอ
	อย่าใช้ปากกาลูกลื่น หรือวัตถุปลายแหลมกับหน้าจอ เพื่อ
	 ป้องกันความเสียหายของหน้าจอ

	การทำ�ความสะอาดตัวเครื่อง
	หากบริเวณตัวเครื่องมีคราบสกปรก ให้เช็ดออกด้วยผ้า 
	 แห้งนุ่มๆ เช่น ผ้าซิลิคอน เป็นต้น หากบริเวณตัวเครื่อง
	 มีคราบสกปรกมากๆ ให้เช็ดออกด้วยผ้าเปียกที่จุ่มน้ำ�ยา
	 ทำ�ความสะอาดที่มีค่าเป็นกลาง จากนั้นจึงเช็ดอีกครั้งด้วย
	 ผ้าแห้งนุ่มๆ

หมายเหตุ

	การฉีดสเปรย์น้ำ�ยาทำ�ความสะอาดไปยังตัวเคร่ือง
	 โดยตรง อาจส่งผลเสียต่อชิ้นส่วนกลไก รวมไปถึง
	 การเช็ดหน้ากากด้วยผ้าที่แข็ง หรือการใช้สารระเหย
	 จำ�พวกทินเนอร์หรือแอลกอฮอล์ จะทำ�ให้เกิดความ
	 เสียหายแก่พื้นผิว และฉลากจะถูกลบได้

	การเกิดไอน้ำ�ที่หัวอ่าน
เมื่อท่านเปิดใช้งานในรถยนต์ขณะที่อากาศเย็นจัด อาจเกิด
ไอน้ำ�เกาะภายในเครื่องเล่นแผ่นดิสก์ที่เรียกว่าฝ้า ไอน้ำ�นี้
อาจทำ�ให้เครื่องไม่สามารถเล่นแผ่นดิสก์ได้ วิธีแก้ปัญหาใน
กรณีนี้ ให้นำ�แผ่นดิสก์ออก และรอจนกระทั่งไอน้ำ�ระเหย 
หากเครื่องยังไม่สามารถทำ�งานได้ตามปกติหลังจากผ่านไป
ครู่หนึ่ง ให้ขอคำ�ปรึกษาจากตัวแทนจำ�หน่าย KENWOOD 
ของท่าน

	ข้อควรระวังเกี่ยวกับการใช้แผ่นดิสก์
	ห้ามสัมผัสพื้นผิวสำ�หรับการบันทึกข้อมูลของแผ่นดิสก์

	หา้มตดิเทปหรอืวสัดอุืน่ๆ ลงบนแผน่ดสิก ์หรอืใชแ้ผน่ดสิก์
	 ที่มีเทปติดอยู่

	อย่าใช้อุปกรณ์เสริมที่เกี่ยวกับแผ่นดิสก์

	ทำ�ความสะอาดแผ่นดิสก์โดยเริ่มจากตรงกลางออกมา
	 ด้านนอก

	เมื่อนำ�แผ่นดิสก์ออกจากตัวเครื่อง ให้ดึงออกในแนวนอน

	หากบริเวณส่วนกลาง หรือรอบๆ ขอบแผ่นดิสก์มีส่วนที่
	 ยื่นล้ำ�ออกมา โปรดขจัดออกก่อน ท่านจึงจะสามารถใช้
	 แผ่นดิสก์แผ่นนี้ได้อีกครั้ง

	แผ่นดิสก์ที่ไม่ใช่ทรงกลมไม่สามารถนำ�มาใช้ได้

	แผ่นดิสก์ขนาด 8 ซม. (3 นิ้ว) ไม่สามารถใช้ได้

	แผ่นดิสก์ที่มีสีสันบริเวณแถบบันทึกข้อมูล หรือแผ่นดิสก์
	 ที่สกปรกไม่สามารถนำ�มาใช้ได้
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4



	อุปกรณ์นี้สามารถเล่นแผ่นดิสก์ที่มีการแสดงสัญลักษณ์
	 ต่อไปนี้
	

	แผ่นดิสก์ที่ไม่มีสัญลักษณ์ดังกล่าวอาจไม่สามารถเปิดเล่น
	 ด้วยอุปกรณ์นี้ได้

	ท่านไม่สามารถใช้งานแผ่นดิสก์ที่การบันทึกยังไม่เสร็จ
	 สมบูรณ์ (สำ�หรับขั้นตอนการทำ�ให้การบันทึกข้อมูลลง
	 แผ่นดิสก์เสร็จสมบูรณ์ โปรดดูจากซอฟต์แวร์ที่ใช้ในการ
	 บันทึกข้อมูล และคู่มือแนะนำ�การใช้งานเครื่องบันทึกของ
	 ท่าน)

	การหาสัญญาณ GPS
ครัง้แรกทีท่า่นเปดิเครือ่งนี ้ทา่นจะตอ้งรอในระหวา่งทีเ่ครือ่ง
หาสัญญาณดาวเทียมเป็นครั้งแรก ซึ่งขั้นตอนนี้จะใช้เวลา
หลายนาที ต้องแน่ใจว่ารถของท่านอยู่ภายนอกอาคาร ในที่
โล่งแจ้ง ห่างจากอาคารสูงและต้นไม้สูง เพื่อให้การหา
สัญญาณมีความรวดเร็วที่สุด
หลังจากที่ระบบหาสัญญาณดาวเทียมครั้งแรกได้แล้ว 
ครั้งต่อไประบบจะใช้เวลารับสัญญาณดาวเทียมเร็วขึ้น

ก่อนเริ่มการใช้งาน

วิธีการอ่านคู่มือนี้

	หน้าจอและแผงควบคุมต่างๆ ที่แสดงไว้ในคู่มือนี้ เป็น
	 ตัวอย่างที่ใช้ประกอบการอธิบายเกี่ยวกับการใช้งานเครื่อง
	 ด้วยเหตุนี้ หน้าจอและแผงควบคุมเหล่านี้จึงอาจแตกต่าง
	 ไปจากทีป่รากฏบนอปุกรณจ์รงิ หรอืบางรปูแบบการแสดงผล
	 อาจมีลักษณะแตกต่างออกไป

	ในคู่มือนี้ ชื่อรุ่นจะถูกแสดงแบบย่อในลักษณะต่อไปนี้
	 –	DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX9017SM/
	 	 DDX917WS/ DDX917WSM: 
	 –	DMX7017BTS: 
	 	 หากปรากฏไอคอนข้างต้น โปรดอ่านหัวข้อที่เกี่ยวข้อง
	 	 กับตัวเครื่องในรุ่นที่ท่านใช้งาน

	ภาษาที่ใช้แสดงบนหน้าจอ: การแสดงเป็นภาษาอังกฤษ 
	 ใช้ประกอบการอธิบายเท่านั้น ท่านสามารถเลือกภาษา
	 ที่ใช้แสดงบนหน้าจอจากเมนู SETUP โปรดดูหัวข้อ 
	 การตั้งค่าอินเตอร์เฟสสำ�หรับผู้ใช้ (หน้า 58)
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การใช้งานขั้นพื้นฐาน

การทำ�งานของปุ่มกดที่อยู่บนแผงควบคุมด้านหน้า

DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX9017SM

หมายเหตุ

	แผงควบคุมที่แสดงในคู่มือนี้ เป็นเพียงตัวอย่างเพื่อการอธิบายระบบการทำ�งานที่ชัดเจนเท่านั้น ด้วยเหตุนี้ แผงควบคุม
	 ดังกล่าวอาจแตกต่างไปจากแผงควบคุมจริงบนอุปกรณ์
	ในคู่มือนี้ ชื่อรุ่นจะถูกแสดงแบบย่อในลักษณะต่อไปนี้
	 –	DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX9017SM: 
	 –	DMX7017BTS: 
	 หากปรากฏไอคอนข้างต้น โปรดอ่านหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับตัวเครื่องในรุ่นที่ท่านใช้งาน

DMX7017BTS

หมายเลข ชื่อ การทำ�งาน

รีโมทเซ็นเซอร์ 	รับสัญญาณการควบคุมรีโมทคอนโทรล

ปุ่ม , 
(ระดับเสียง)

	ปรับระดับเสียง
	 เสียงจะดังขึ้นได้สูงสุดถึงระดับ 15 เมื่อท่านกดปุ่ม  ค้างไว้

ปุ่ม CAM 	เปิด/ปิดการแสดงหน้าจอกล้องติดรถยนต์ (หน้า 54)
	 –	กล้องที่จะแสดงภาพขึ้นมาก่อน จะเปลี่ยนไปตามการตั้งค่า “Camera Setup” และตำ�แหน่งของ
	 	 คันเปลี่ยนเกียร์ในแผ่นปิดร่องเกียร์

ปุ่ม HOME 	แสดงหน้าจอหลัก (หน้า 12)
	กดปุ่มนี้ค้างไว้ 1 วินาที เพื่อปิดเครื่อง*
	เมื่อเครื่องปิด การกดปุ่มจะเป็นการเปิดเครื่อง
*	ฟังก์ชั่นของปุ่มเมื่อกดปุ่มค้างไว้จะแตกต่างกันไปตามการตั้งค่า “Manual Power OFF” (หน้า 60)

ปุ่ม MENU 	แสดงหน้าจอเมนูป๊อปอัพ
	กดปุ่มนี้ค้างไว้ 1 วินาที เพื่อเปิด/ปิดการตัดสัญญาณเสียง (สำ�หรับรุ่น  เท่านั้น)

การใช้งานขั้นพื้นฐาน
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หมายเลข ชื่อ การทำ�งาน
ปุ่ม 	เปลี่ยนแหล่งรายการแอพพลิเคชั่น (CarPlay/ Android Auto/ Air Mirroring)

	กดปุ่มนี้ค้างไว้ 1 วินาที เพื่อแสดงหน้าจอการจำ�แนกเสียง (หน้า 50)

ปุ่ม 	แสดงหน้าจอ Angle Adjust
	 –	DISC EJECT: นำ�แผ่นดิสก์ออกจากเครื่อง
	เมื่อแผงหน้าจอถูกเปิดออก การกดปุ่มนี้จะเป็นการปิดแผงหน้าจอ
	หากต้องการบังคับให้แผ่นดิสก์ถูกปล่อยออกมาจากตัวเครื่อง ให้กดปุ่มนี้ค้างไว้ 2 วินาที และสัมผัส 
	 Yes หลังจากที่มีข้อความแสดงขึ้น

ช่องใส่
แผ่นดิสก์

	 เป็นช่องสำ�หรับการใส่แผ่นดิสก์

ปุ่ม ATT 	เปิด/เปิดการตัดสัญญาณเสียง

ปุ่ม AV 	แสดงหน้าจอควบคุมแหล่งรายการปัจจุบัน

DDX917WS/ DDX917WSM

หมายเหตุ

	แผงควบคุมที่แสดงในคู่มือนี้ เป็นเพียงตัวอย่างเพื่อการอธิบายระบบการทำ�งานที่ชัดเจนเท่านั้น ด้วยเหตุนี้ แผงควบคุม
	 ดังกล่าวอาจแตกต่างไปจากแผงควบคุมจริงบนอุปกรณ์
	ในคู่มือนี้ ชื่อรุ่นจะถูกแสดงแบบย่อในลักษณะต่อไปนี้
	 –	DDX917WS/ DDX917WSM: 
	 หากปรากฏไอคอนข้างต้น โปรดอ่านหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับตัวเครื่องในรุ่นที่ท่านใช้งาน

หมายเลข ชื่อ การทำ�งาน

	เปลี่ยนแหล่งรายการแอพพลิเคชั่น (CarPlay/ Android Auto/ Air Mirroring)
	กดปุ่มนี้ค้างไว้ 1 วินาที เพื่อแสดงหน้าจอการจำ�แนกเสียง (หน้า 50)

	ปรับระดับเสียง
	 เสียงจะดังขึ้นได้สูงสุดถึงระดับ 15 เมื่อท่านกดปุ่ม  ค้างไว้

	แสดงหน้าจอเมนูป๊อปอัพ

	แสดงหน้าจอหลัก (หน้า 12)
	กดปุ่มนี้ค้างไว้ 1 วินาที เพื่อปิดเครื่อง
	เมื่อเครื่องปิด การกดปุ่มจะเป็นการเปิดเครื่อง

ปุ่ม 

ปุ่ม , 
(ระดับเสียง)

ปุ่ม MENU

ปุ่ม HOME

เซ็นเซอร์
ควบคุมลักษณะ
ท่าทางของมือ

	เป็นเซ็นเซอร์ที่ทำ�หน้าที่ตรวจจับลักษณะการเคลื่อนไหวของมือ (หน้า 16)
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การใช้งานขั้นพื้นฐาน

ปุ่ม 	แสดงหน้าจอ Angle Adjust
	 –	DISC EJECT: นำ�แผ่นดิสก์ออกจากเครื่อง
	เมื่อแผงหน้าจอถูกเปิดออก การกดปุ่มนี้จะเป็นการปิดแผงหน้าจอ
	หากต้องการบังคับให้แผ่นดิสก์ถูกปล่อยออกมาจากตัวเครื่อง ให้กดปุ่มนี้ค้างไว้ 2 วินาที และสัมผัส 
	 Yes หลังจากที่มีข้อความแสดงขึ้น

รีโมทเซ็นเซอร์ 	รับสัญญาณการควบคุมรีโมทคอนโทรล

หมายเลข ชื่อ การทำ�งาน

ช่องใส่
แผ่นดิสก์

	 เป็นช่องสำ�หรับการใส่แผ่นดิสก์

การเปิดเครื่อง

วิธีการเปิดเครื่องจะแตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น

	กดปุ่ม HOME

		  	เครื่องจะเปิดการทำ�งาน

	การปิดเครื่อง: (สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX9017SM/ DMX7017BTS เท่านั้น)

	กดปุ่ม HOME ค้างไว้ 1 วินาที

หมายเหตุ

	 หากเป็นการเปิดเครื่องครั้งแรกของท่านหลังจากติดตั้ง ท่านจำ�เป็นต้องเข้าไปตั้งค่าที่การตั้งค่าเริ่มต้น (หน้า 9)
	 ฟังก์ชั่นของปุ่มเมื่อกดปุ่มค้างไว้จะแตกต่างกันไปตามการตั้งค่า “Manual Power OFF” (หน้า 60)
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การตั้งค่าเริ่มต้นการใช้งาน

การตั้งค่าเริ่มต้น

ทำ�การตั้งค่าต่อไปนี้เมื่อท่านใช้เครื่องเป็นครั้งแรก

	ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	Language
	 เลือกภาษาท่ีใช้สำ�หรับหน้าจอควบคุม และรายการ
	 การต้ังค่าภาษามาตรฐาน คือ “British English(en)”
	 		 สัมผัส Language
	 		 สัมผัส Language Select
	 		 เลือกภาษาที่ต้องการ
	 		 สัมผัส 
	 สำ�หรบัรายละเอยีดเกีย่วกบัการใชง้าน โปรดด ูการตัง้คา่
	 อินเตอร์เฟสสำ�หรับผู้ใช้ (หน้า 58)

	 	Clock
	 ต้ังค่าการซิงค์ของนาฬิกา และปรับการต้ังค่าของนาฬิกา
	 สำ�หรับรายละเอียดการใช้งานเพ่ิมเติม โปรดดู การต้ังค่า
	 ปฏิทิน/นาฬิกา (หน้า 11) 

	 	Display
	 ตั้งค่าสีไฟส่องสว่างของปุ่มกด
	 หากดูหน้าจอได้ไม่ถนัดแม้จะปรับระดับการทำ�มุมของ
	 แผงควบคุมด้านหน้าแล้ว ให้ท่านปรับมุมมองของ
	 การแสดงผล
	 		 สัมผัส Display
	 		 สัมผัส Key Color
	 		 เลือกสีที่ต้องการ
	 		 สัมผัส 
	 		 สัมผัส Viewing Angle
	 		 เลือกมุมมองของการแสดงผล
	 		 สัมผัส 
	 สำ�หรับรายละเอียดการใช้งาน โปรดดู การตั้งค่าหน้าจอ
	 แสดงผล (หน้า 61)

	 	Camera
	 ตั้งค่าพารามิเตอร์สำ�หรับกล้อง
	 		 สัมผัส Camera
	 		 ตั้งค่าแต่ละรายการ จากนั้นสัมผัส 
	 สำ�หรับรายละเอียดการใช้งาน โปรดดู การตั้งค่ากล้อง
	 (หน้า 54)

	 	DEMO
	 ตั้งค่าโหมดการสาธิต ค่าเริ่มต้นคือ “OFF”
	 (เขตพื้นที่ 2/3)/”ON” (เขตพื้นที่ 4)
	 		 สัมผัส DEMO และตั้งค่าเป็น ON หรือ OFF

	สัมผัส Finish

หมายเหตุ

	 การตั้งค่าทั้งหมดนี้สามารถทำ�ได้จากเมนู SETUP
	 โปรดดู การตั้งค่า (หน้า 57)
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ท่านสามารถตั้งรหัสรักษาความปลอดภัย เพื่อป้องกันเครื่อง
จากการโจรกรรม
เมื่อฟังก์ชั่นรหัสรักษาความปลอดภัยทำ�งาน จะไม่สามารถ
เปลี่ยนรหัส และจะไม่สามารถปลดล็อคฟังก์ชั่นได้ ท่าน
สามารถตั้งรหัสรักษาความปลอดภัยด้วยตัวเลข 4 หลักได้
ตามต้องการ

	กดปุ่ม MENU
		  	เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

	สัมผัส SETUP

การตั้งรหัสรักษาความปลอดภัย

	 	หน้าจอเมนู SETUP จะปรากฏขึ้น

	สัมผัส Security

	 	หน้าจอ Security จะปรากฏขึ้น

	สัมผัส Security Code Set บนหน้าจอ
	 Security
	 	หน้าจอ Security Code Set จะปรากฏขึ้น

	ป้อนรหัสรักษาความปลอดภัยโดยใช้หมายเลข 
	 4 หลัก จากนั้นสัมผัส Enter

	ป้อนรหัสเดิมซ้ำ�อีกครั้ง จากนั้นสัมผัส Enter
	 ในขั้นตอนนี้ รหัสรักษาความปลอดภัยของท่านได้รับ
	 การลงทะเบียนสำ�เร็จแล้ว

หมายเหตุ

	 สัมผัสปุ่ม BS เพื่อลบหมายเลขที่ป้อนล่าสุด
	 หากท่านป้อนรหัสรักษาความปลอดภัยที่แตกต่างกัน 
	 หน้าจอจะกลับไปยังขั้นตอนที่ 5 (สำ�หรับการป้อน
	 รหัสครั้งแรก)
	 หากท่านถอดเครื่องรับสัญญาณออกจากแบตเตอรี่ 
	 ให้ป้อนรหัสรักษาความปลอดภัยที่ถูกต้องตามที่ท่าน
	 ป้อนไว้ในขั้นตอนที่ 5 จากนั้นสัมผัส Enter ท่านก็
	 จะสามารถใช้เครื่องรับสัญญาณของท่านได้

การเปลี่ยนรหัสรักษาความปลอดภัย:

	สัมผัส Security Code Change บนหน้าจอ
	 Security จากนั้นปฏิบัติตามขั้นตอนที่ 5 และ 6 ซ้ำ�
	 อีกครั้ง

การยกเลิกรหัสรักษาความปลอดภัย:

	สัมผัส Security Code Cancellation บน
	 หน้าจอ Security
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การตั้งค่าปฏิทิน/นาฬิกา

	กดปุ่ม MENU
	 	เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

	สัมผัส SETUP

	 	หน้าจอเมนู SETUP จะปรากฏขึ้น

	สัมผัส User Interface

	 	หน้าจอ User Interface จะปรากฏขึ้น

	ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้
	 เลื่อนหน้าจอเพื่อแสดงรายการ

	 	Clock
	 GPS-SYNC (ค่าเริ่มต้น): ซิงค์เวลานาฬิกากับระบบ
	 GPS
	 Manual: ตั้งนาฬิกาด้วยตัวเอง
	 	Time Zone
	 หากท่านเลือก Manual ไว้สำ�หรับ Clock ให้ท่าน
	 เลือกไทม์โซน
	 	Clock Adjust
	 หากท่านเลือก Manual ไว้สำ�หรับ Clock ให้ปรับ
	 วันที่และเวลาด้วยตัวเอง (หน้า 59)

การปรับระดับเสียง

การปรับระดับเสียง (0 ถึง 40),
กดปุ่ม  เพ่ือเพ่ิมระดับเสียง และกดปุ่ม  เพ่ือลดระดับ
เสียง
การกดปุ่ม  ค้างไว้เป็นการเพิ่มระดับเสียงอย่างต่อเนื่อง
ให้ถึงระดับ 15

การควบคุมมุมมองของหน้าจอ ( )
ท่านสามารถปรับตำ�แหน่งของหน้าจอ

	กดปุ่ม 
	 	หน้าจอ Angle Adjust จะปรากฏขึ้น

	 เลือกตัวเลขด้านล่างที่แสดงระดับการทำ�มุมที่ท่าน
	 ต้องการ
	 ค่าเริ่มต้น คือ “0”

	 	Off Position
	 ท่านสามารถบันทึกมุมมองของหน้าจอปัจจุบัน ระหว่าง
	 การปิดเครื่อง สัมผัส Memory เมื่อเลือกมุมมองที่
	 ต้องการได้แล้ว
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การใช้งานหน้าจอสัมผัส

หากต้องการใช้การสั่งงานบนหน้าจอ ท่านจะต้องใช้การ
สัมผัส, สัมผัสค้างไว้, ปัดหน้าจอไปทางด้านข้าง หรือสไลด์
ขึ้นลงเพื่อเลือกรายการ, แสดงหน้าจอเมนูการตั้งค่า หรือ
เพื่อเปลี่ยนหน้า เป็นต้น

	สัมผัส
สัมผัสหน้าจออย่างเบามือเพื่อเลือก
รายการบนหน้าจอ

	สัมผัสค้างไว้
ใช้นิ้วสัมผัสหน้าจอค้างไว้ตรงจุดเดิม
จนกว่าหน้าจอจะเปลี่ยนไป หรือมี
ข้อความแสดงขึ้น

	ปัดหน้าจอไปทางด้านซ้ายหรือ
	 ขวา
ใช้นิ้วปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
หรือขวาแบบเร็วเพื่อเปลี่ยนหน้า
ท่านสามารถเลื่อนหน้าจอแสดง
รายการโดยปัดหน้าจอขึ้น/ลง

	สไลด์หน้าจอขึ้นลง
ใช้นิ้วสไลด์หน้าจอขึ้นไปทาง
ด้านบนหรือด้านล่างเพื่อเลื่อนดู
ทั้งหน้าจอ

คำ�อธิบายเกี่ยวกับหน้าจอหลัก

ฟังก์ชั่นส่วนใหญ่สามารถควบคุมการใช้งานได้จากหน้าจอ
หลัก

การแสดงหน้าจอหลัก

	กดปุ่ม HOME

		  	หน้าจอหลักจะปรากฏขึ้น

	 แสดงหน้าจอควบคุมแหล่งรายการปัจจุบัน

	 วิดเจ็ท
	 –	ท่านสามารถเปลี่ยนวิดเจ็ทโดยการสัมผัส
		   /  หรือการปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
	 	 หรือขวาบนพื้นที่ของวิดเจ็ท
	 –	สัมผัสวิดเจ็ทเพ่ือแสดงหน้าจอท่ีมีรายละเอียด

	 การแสดงหน้าสำ�หรับวิดเจ็ท

	 ข้อมูลแหล่งรายการปัจจุบัน

	 แสดงหน้าจอเลือกแหล่งรายการ (หน้า 13)

	 ไอคอนทางลัดเข้าสู่แหล่งรายการสำ�หรับ
	 การเล่น (หน้า 14)

	 แสดงหน้าจอแฮนด์ฟรี (หน้า 49)
	 เมื่อเชื่อมต่อเป็น Apple CarPlay หรือ
	 Android Auto จะทำ�งานเป็นโทรศัพท์ที่จัดมา
	 ในแอพพลิเคชั่น Apple CarPlay หรือ
	 Android Auto
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การใช้งานขั้นพื้นฐาน

คำ�อธิบายเกี่ยวกับหน้าจอเลือก
แหล่งรายการ
ท่านสามารถแสดงแหล่งรายการสำ�หรับการเล่นทั้งหมด
และตัวเลือกบนหน้าจอเลือกแหล่งรายการ

	 เปลี่ยนแหล่งรายการสำ�หรับการเล่น
	 สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับแหล่งรายการที่ใช้ใน
	 การเล่น โปรดดู หน้า 13

	 เปลี่ยนหน้า (สัมผัส  / )
	 นอกจากนี้ท่านยังสามารถเปลี่ยนหน้าได้โดย
	 การปัดหน้าจอไปทางด้านซ้ายหรือด้านขวา
	 กลับไปยังหน้าจอที่ผ่านมา

	 การแสดงลำ�ดับหน้า

	 แสดงหน้าจอเมนู SETUP (หน้า 58)

การเลือกแหล่งรายการสำ�หรับการเล่น

	สัมผัส  บนหน้าจอหลัก
	 	 ท่านสามารถเลือกแหล่งรายการและฟังก์ชั่นต่อไปนี้
	 	 ได้จากหน้าจอนี้

	 เปลี่ยนไปที่การกระจายเสียงวิทยุดิจิตอล
	 *2 (หน้า 38)

	 เปลี่ยนไปยังหน้าจอ Android Auto/
	 Apple CarPlay/ Air Mirroring จาก iPod
	 touch/iPhone/อุปกรณ์ระบบ Android
	 ที่นำ�มาเชื่อมต่อ*1 (หน้า 29)

	 เล่นเครื่องเล่นเสียงบลูทูธ (หน้า 47)

	 เปล่ียนไปท่ีการกระจายเสียงวิทยุ (หน้า 35)

	 เล่นแผ่นดิสก์ (หน้า 17)

	 เล่น iPod/iPhone (หน้า 26)

	 เล่นไฟล์บนอุปกรณ์ USB (หน้า 23)

	 เปลี่ยนไปที่แอพพลิเคชั่น Spotify 
	 (หน้า 32)

	 เปลี่ยนไปที่บริการสตรีมมิ่งเพลง 
	 Pandora*3 (หน้า 33)

	 เปลี่ยนไปที่อุปกรณ์ภายนอกที่เชื่อมต่อ
	 เข้ากับช่องรับสัญญาณ AV-IN (หน้า 55)

	 แสดงหน้าจอระบบนำ�ทางเมื่อท่านเชื่อมต่อ
	 อุปกรณ์ระบบนำ�ทาง (หน้า 56)

	 แสดงหน้าจอ Audio (หน้า 64)

*1	 เมื่อมีการเชื่อมต่อ iPhone ที่รองรับการใช้งานกับ 
	 CarPlay Apple CarPlay จะปรากฏขึ้น
	 เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ระบบ Android ที่เข้ากันได้กับ
	 Android Auto Android Auto จะปรากฏขึ้น
*2	 สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS เท่านั้น
*3	 สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS/ DDX917WS/ 
	 DMX7017BTS เขตพื้นที่ 4 เท่านั้น

	 ตั้งค่าให้เครื่องเข้าสู่โหมดสแตนด์บาย 	
	 (หน้า 14)
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การใช้งานขั้นพื้นฐาน

การเลือกแหล่งรายการสำ�หรับการเล่นบน
หน้าจอหลัก

3 รายการท่ีแสดงข้ึนบนหน้าจอเลือกแหล่งรายการในลักษณะ
ของไอคอนขนาดใหญ่ จะแสดงขึ้นบนหน้าจอหลัก

ท่านสามารถเปล่ียนรายการท่ีแสดงข้ึนบนพ้ืนท่ีน้ีได้ โดยการ
กำ�หนดรูปแบบหน้าจอเลือกแหล่งรายการด้วยตัวเอง
(หน้า 14)

การเลือกแหล่งรายการสำ�หรับการเล่นบน
หน้าจอควบคุมแหล่งรายการ

แสดงปุ่มเลือกแหล่งรายการโดยการสัมผัส  /  หรือ
ปัดหน้าจอไปทางด้านซ้ายหรือขวาบนหน้าจอควบคุมแหล่ง
รายการ จากนั้นเลือกแหล่งรายการสำ�หรับการเล่น

การตั้งค่าให้เครื่องเข้าสู่โหมดสแตนด์บาย

	สัมผัส  บนหน้าจอหลัก

	สัมผัส STANDBY

การกำ�หนดปุ่มทางลัดบนหน้าจอหลัก

ท่านสามารถเปลี่ยนตำ�แหน่งของไอคอนแหล่งรายการไปยัง
ตำ�แหน่งใหม่ได้ตามต้องการ

	สัมผัส  บนหน้าจอหลัก

	สัมผัสไอคอนที่ท่านต้องการย้ายค้างไว้ เพื่อเข้าสู่
	 	 โหมดการปรับแต่ง

	ลากไอคอนไปยังตำ�แหน่งที่ต้องการย้าย
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การใช้งานขั้นพื้นฐาน

คำ�อธิบายเกี่ยวกับหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการ
ท่านสามารถควบคุมการใช้งานฟังก์ชั่นบางอย่างได้จาก
หน้าจอส่วนใหญ่

สัญลักษณ์บนหน้าจอ

ปุ่มทางลัด

ข้อมูลอุปกรณ์บลูทูธที่นำ�มาเชื่อมต่อ

	  : สัญลักษณ์นี้จะสว่างขึ้นเมื่อชาร์จแบตเตอรี่
	 แบบเร็วให้กับ iPod/ iPhone/ สมาร์ทโฟนที่นำ�มา
	 เชื่อมต่อ

ไอคอนแหล่งรายการทั้งหมด

แสดงแหล่งรายการทั้งหมด

หน้าจอที่สอง

	  /  : หน้าจอที่สองจะเปลี่ยนไปทุกครั้งที่ท่านสัมผัส
	 นอกจากนี้ท่านยังสามารถเปลี่ยนหน้าจอที่สองโดยการ
	 ปัดหน้าจอไปทางด้านซ้ายหรือขวา
	 การแสดงบนหน้าจอ: แสดงสภาวะการทำ�งานของแหล่ง
	 รายการปัจจุบัน และอื่นๆ
	 –	ATT: การตัดสัญญาณเสียงทำ�งาน
	 –	DUAL: ฟังก์ชั่นโซนคู่ถูกเปิดอยู่
	 –	MUTE: ฟังก์ชั่นปิดเสียงกำ�ลังทำ�งาน
	 –	LOUD: ฟังก์ชั่นควบคุมความดังถูกเปิดอยู่
	 ปุ่มทางลัด: แหล่งรายการจะเปลี่ยนไปยังแหล่งรายการ
	 ที่ท่านได้ตั้งค่าไว้เป็นทางลัด สำ�หรับการตั้งค่าทางลัด
	 โปรดดู การกำ�หนดปุ่มทางลัดบนหน้าจอหลัก (หน้า 14)

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอแฮนด์ฟรี (หน้า 49)
เมื่อเชื่อมต่อเป็น Apple CarPlay หรือ Android Auto
จะทำ�งานเป็นโทรศัพท์ที่จัดมาในแอพพลิเคชั่น Apple
CarPlay หรือ Android Auto

เมนูป๊อปอัพ

	กดปุ่ม MENU

		  	เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

	สัมผัสเพื่อแสดงเมนูป๊อปอัพ

	 	 หัวข้อภายในเมนูมีดังต่อไปนี้

	 แสดงหน้าจอ Screen Adjustment 
	 (หน้า 57)
	 ปิดการแสดงหน้าจอ (Display OFF)
	 (หน้า 15)
	 แสดงภาพจากกล้องติดรถยนต์ (Camera)
	 (หน้า 54)
	 แสดงหน้าจอเมนู SETUP (หน้า 58)

	 แสดงหน้าจอเมนู Audio Control 
	 (หน้า 64)

	 แสดงหน้าจอควบคุมของแหล่งรายการ
	 ปัจจุบัน ไอคอนจะแตกต่างกันไปในแต่ละ
	 แหล่งรายการ (USB)
	 ปิดเมนูป๊อปอัพ

	 โปรดดู คำ�อธิบายเกี่ยวกับหน้าจอหลัก
	 (หน้า 12)

การปิดหน้าจอ

	เลือก Display OFF บนเมนูป๊อปอัพ
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การใช้งานขั้นพื้นฐาน

หน้าจอแสดงรายการ

มีปุ่มฟังก์ชั่นทั่วไปบางปุ่มอยู่ในหน้าจอแสดงรายการของ
แหล่งรายการส่วนใหญ่

แสดงหน้าต่างเลือกประเภทรายการ

แสดงรายการของไฟล์เพลง/ไฟล์ภาพยนตร์

เลื่อนดูข้อความที่แสดง

การเลื่อนข้อความ

หรืออื่นๆ

ปุ่มฟังก์ชั่นต่างๆ จะแสดงขึ้นบริเวณนี้
	  : เล่นเพลงทั้งหมดในโฟลเดอร์ที่มีเพลงปัจจุบัน
	  : ข้ามไปยังตัวอักษรที่ท่านป้อน (การค้นหาตาม
	 ตัวอักษร)
	  : ย้ายไปยังลำ�ดับชั้นด้านบน

การเลื่อนหน้า

ท่านสามารถเปลี่ยนหน้าเพื่อแสดงรายการเพิ่มเติมโดย
การกดปุ่ม 
	  : แสดงหน้าที่อยู่ทางด้านบนสุดหรือ
	 ด้านล่างสุด

ย้อนกลับ

กลับไปยังหน้าที่ผ่านมา

หมายเหตุ

	 ปุ่มใดที่ไม่สามารถใช้งานได้จากหน้าจอแสดงรายการ 
	 ก็จะไม่ปรากฏขึ้นมา

การควบคุมลักษณะท่าทางของมือ
(DDX917WS/ DDX917WSM)
นอกจากนี้ท่านยังสามารถควบคุมการใช้งานเครื่องโดยการ
ย้ายมือไปมาทางด้านหน้าของเซ็นเซอร์ควบคุมลักษณะ
ท่าทางของมือ

	 หากต้องการควบคุมโดยใช้ลักษณะท่าทางของมือ 
	 ให้เลือก ON สำ�หรับ Gesture Control บน
	 หน้าจอ “User Interface” ไว้ก่อนล่วงหน้า (หน้า 58)
	 สำ�หรับเครื่องใหม่ที่เพิ่งซื้อมา ท่านสามารถควบคุมโดย
	 ใช้ลักษณะท่าทางของมือดังต่อไปนี้:
	 –	โบกมือไปทางด้านขวา: แสดงหน้าจอควบคุมแหล่ง
	 	 รายการที่เล่นปัจจุบัน
	 –	โบกมือไปทางด้านซ้าย: เปลี่ยนไปยังหน้าจอ Apple 
	 	 CarPlay/Android Auto (หน้า 29)
	 –	โบกมือขึ้น: แสดงหน้าจอหลัก
	 –	โบกมือลง: เมื่อมีสายเรียกเข้า กดปุ่มนี้เพื่อรับสาย
	 ท่านสามารถกำ�หนดฟังก์ชั่น หรือแหล่งรายการ/หน้าจอ
	 เพื่อแสดงหน้าจอ “Gesture SETUP” (หน้า 59)
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แผ่นดิสก์ ( )

การเล่นแผ่นดิสก์

	การใส่แผ่นดิสก์

	กดปุ่ม 

	สัมผัส DISC EJECT
		  		แผงหน้าจอจะเปิดออก

	ใส่แผ่นดิสก์เข้าในช่อง

		  		แผงหน้าจอจะปิดลงโดยอัตโนมัติ
	 	 	 	เครื่องจะทำ�การอ่านแผ่นดิสก์ และเริ่มเล่น

	การปล่อยแผ่นดิสก์ออกจากเครื่อง

1		กดปุ่ม 
2		สัมผัส DISC EJECT
	 	 ขณะนำ�แผ่นดิสก์ออก ให้ท่านหยิบออกในแนวนอน

3 กดปุ่ม 

การใช้งาน DVD/VCD ขั้นพื้นฐาน

ฟังก์ชั่นส่วนใหญ่สามารถควบคุมได้จากหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการและหน้าจอการเล่น

หมายเหตุ

	 ตั้งค่าการเปลี่ยนโหมดรีโมทคอนโทรลให้เป็นโหมด
	 DVD ก่อนเริ่มใช้งาน DVD และ VCD โปรดดู 
	 การเปลี่ยนโหมดการทำ�งาน (หน้า 72)
	 ภาพแสดงหน้าจอด้านล่างนี้ ใช้สำ�หรับ DVD หน้าจอ
	 จึงอาจแตกต่างจากหน้าจอสำ�หรับ VCD

1 เมื่อปุ่มการใช้งานไม่แสดงขึ้นบนหน้าจอ ให้ท่าน
	 	 สัมผัสพื้นที่ 

หน้าจอควบคุม

หน้าจอวีดีโอ

การแสดงข้อมูล

แสดงข้อมูลต่อไปนี้
	 Title #, Chapter #: แสดงหมายเลขไตเติ้ลและ
	 หมายเลขแช็ปเตอร์ของ DVD
	 Track #/Scene #: แสดงหมายเลขเพลงหรือซีนของ
	 VCD Scene # จะแสดงเฉพาะเวลาที่ท่านเปิดฟังก์ชั่น
	 การควบคุมการเล่น (PBC)
	 Linear PCM หรืออื่นๆ: รูปแบบเสียง
	 Hide: ซ่อนหน้าจอการควบคุม

แผ่นดิสก์
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	  : เล่นซ้ำ�ข้อมูลปัจจุบัน แต่ละครั้งที่ท่านสัมผัสปุ่ม
	 คำ�สั่งนี้ โหมดการเล่นซ้ำ�จะเปลี่ยนไปตามลำ�ดับต่อไปนี้:
	 DVD: เล่นซ้ำ�ไตเต้ิล ( ), เล่นซ้ำ�แช็ปเตอร์ ( ),
	 ปิดการเล่นซ้ำ� ( )
	 VCD (เปิด PBC): ไม่เล่นซ้ำ�
	 VCD (ปิด PBC): เล่นเพลงซ้ำ� ( ), ปิดการเล่นซ้ำ�
	 ( )

แผ่นดิสก์

แผงควบคุมฟังก์ชั่น

สัมผัสขอบด้านซ้ายของหน้าจอ เพื่อแสดงแผงควบคุม
การสั่งงานฟังก์ชั่น สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดแผงควบคุม สำ�หรับ
รายละเอียดเกี่ยวกับปุ่มกด โปรดดู แผงควบคุมฟังก์ชั่น 
(หน้า 18)

การแสดงโหมดการเล่น/ ระยะเวลาการเล่น

	 , , , และอื่นๆ: แสดงโหมดการเล่นปัจจุบัน
	 ความหมายของแต่ละไอคอนมีดังต่อไปนี้:  (เล่น), 
	  (เล่นเดินหน้าแบบเร็ว),  (เล่นย้อนกลับแบบ
	 เร็ว),  (หยุด),  (เริ่มต่อ),  (หยุดพัก),  
	 (เล่นแบบช้า),  (เล่นถอยหลังแบบช้า)

แถบฟังก์ชั่น 

	  : ค้นหาข้อมูลก่อนหน้า/ถัดไป
	 สัมผัสปุ่มค้างไว้เพ่ือส่ังให้เดินหน้าแบบเร็ว หรือย้อนกลับ
	 แบบเร็ว (การทำ�งานนี้จะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติหลังจาก
	 ผ่านไปประมาณ 50 วินาที)
	  : เล่น หรือหยุดเล่นชั่วคราว
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

รายการที่ใช้แสดงข้อมูล

	 IN: แสดงว่ามีแผ่นดิสก์อยู่ในเครื่อง
	 สีขาว: มีแผ่นดิสก์อยู่ในเครื่อง
	 สีส้ม: เครื่องเล่นแผ่นดิสก์ขัดข้อง
VCD
	 1chLL/2chLL: แสดงการส่งสัญญาณเสียงด้านซ้าย
	 ของ Channel 1 หรือ 2
	 1chLR/2chLR: แสดงการส่งสัญญาณเสียงแบบโมโน
	 ของ Channel 1 หรือ 2
	 1chRR/2chRR: แสดงการส่งสัญญาณเสียงด้านขวา
	 ของ Channel 1 หรือ 2
	 1chST/2chST: แสดงการส่งสัญญาณเสียงแบบ
	 สเตอริโอของ Channel 1 หรือ 2
	 LL: แสดงการส่งสัญญาณเสียงด้านซ้าย
	 LR: แสดงการส่งสัญญาณเสียงแบบโมโน
	 RR: แสดงการส่งสัญญาณเสียงด้านขวา
	 ST: แสดงการส่งสัญญาณเสียงแบบสเตอริโอ
	 PBC: แสดงว่ามีการเปิดฟังก์ชั่น PBC
	 VER1: แสดงว่า VCD เป็นเวอร์ชั่น 1
	 VER2: แสดงว่า VCD เป็นเวอร์ชั่น 2

พื้นที่การค้นหา

สัมผัสเพื่อค้นหาข้อมูลถัดไป หรือข้อมูลก่อนหน้านี้

พื้นที่แสดงปุ่ม

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอควบคุม
MENU CTRL (DVD เท่านั้น)

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอควบคุมเมนูดิสก์ของ DVD-VIDEO 
โปรดดู การใช้งานเมนู DVD ดิสก์ (หน้า 21)

	 หน้าจอควบคุมจะหายไปเมื่อไม่มีการใช้งานใดเป็น
	 เวลา 5 วินาที
	 หากท่านใช้รีโมทคอนโทรล ท่านจะสามารถข้ามไปยัง
	 ภาพที่ต้องการโดยตรง โดยการป้อนหมายเลข
	 แช็ปเตอร์, หมายเลขซีน, ระยะเวลาการเล่น และอ่ืนๆ 
	 (หน้า 72)

	แผงควบคุมฟังก์ชั่น

1		 สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ

ฟังก์ชั่นของแต่ละปุ่มคำ�สั่งมีดังต่อไปนี้

หยุดเล่น หากท่านสัมผัสคำ�สั่งนี้สองครั้ง แผ่นดิสก์จะเริ่ม
เล่นตั้งแต่ต้นเมื่อท่านเล่นแผ่นนี้ในครั้งถัดไป

เล่นเดินหน้าแบบเร็ว หรือเล่นย้อนกลับแบบเร็ว แต่ละครั้ง
ที่ท่านสัมผัสปุ่มนี้ ความเร็วจะเปลี่ยนไประหว่าง ความเร็ว
2 เท่า และความเร็ว 8 เท่า

หรือ (DVD เท่านั้น)

SETUP (DVD เท่านั้น)
เล่นเดินหน้า หรือย้อนกลับแบบช้า

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอ DVD SETUP โปรดดู การตั้งค่า 
DVD (หน้า 22)

หมายเหตุ

MENU CTRL (DVD เท่านั้น)

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอควบคุมเมนูดิสก์ของ DVD-VIDEO
โปรดดู การใช้งานเมนู DVD ดิสก์ (หน้า 21)
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แผ่นดิสก์

เปิดหรือปิดฟังก์ชั่นควบคุมการเล่น (PBC)

Audio (VCD เท่านั้น)

เปลี่ยนช่องส่งสัญญาณเสียง

การใช้งาน CD เพลง/ ดิสก์มีเดีย
ขั้นพื้นฐาน
ฟังก์ชั่นส่วนใหญ่สามารถควบคุมได้จากหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการและหน้าจอการเล่น

หมายเหตุ

	 ตั้งค่าการเปลี่ยนโหมดรีโมทคอนโทรลให้เป็นโหมด 
	 AUD ก่อนเริ่มใช้งาน CD เพลง และไฟล์เสียง
	 โปรดดู การเปลี่ยนโหมดการทำ�งาน (หน้า 72)
	 ในคู่มือเล่มนี้ “CD เพลง” จะหมายถึง CD ทั่วไป
	 ที่มีไฟล์เพลง
	 “ดิสก์มีเดีย” จะหมายถึง แผ่น CD/DVD ท่ีมีไฟล์เสียง 
	 หรือไฟล์วีดีโอ
	 ภาพหน้าจอที่แสดงด้านล่างนี้ใช้สำ�หรับดิสก์มีเดีย 
	 ซึ่งจะแตกต่างจากหน้าจอสำ�หรับ CD

หน้าจอควบคุม

แผงรายการคอนเทนต์

	  : เล่นเพลง/โฟลเดอร์ปัจจุบันซ้ำ� แต่ละครั้งที่ท่าน
	 สัมผัสปุ่มคำ�ส่ังน้ี โหมดการเล่นซ้ำ�จะเปล่ียนไปตามลำ�ดับ
	 ต่อไปนี้:
	 เล่นซ้ำ�เพลง/ไฟล์ ( ), เล่นซ้ำ�โฟลเดอร์ ( ) 
	 (ดิสก์มีเดียเท่านั้น), เล่นซ้ำ�เพลงทั้งหมด ( )

ข้อมูลเพลง

แสดงข้อมูลเพลง/ไฟล์ปัจจุบัน
เฉพาะชื่อไฟล์และชื่อโฟลเดอร์เท่านั้นที่จะแสดงขึ้นหากมี
ข้อมูลแท็ก (ดิสก์มีเดียเท่านั้น)

แถบฟังก์ชั่น

	  (ดิสก์มีเดียเท่าน้ัน) : ค้นหาไฟล์ สำ�หรับรายละเอียด
	 ต่างๆ เกี่ยวกับการใช้งานการค้นหา โปรดดู การค้นหา
	 ไฟล์ (หน้า 20) 
	  : ค้นหาข้อมูลก่อนหน้านี้/ถัดไป
	 สัมผัสปุ่มค้างไว้เพ่ือส่ังให้เดินหน้าแบบเร็ว หรือย้อนกลับ
	 แบบเร็ว (การทำ�งานนี้จะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติหลังจาก
	 ผ่านไปประมาณ 50 วินาที)
	  : เล่น หรือหยุดเล่นชั่วคราว
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

แผงควบคุมฟังก์ชั่น (ดิสก์มีเดียเท่านั้น)

สัมผัสหน้าจอที่ขอบด้านซ้าย เพื่อแสดงแผงควบคุมการ
สั่งงานฟังก์ชั่น สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดแผงควบคุม
	  : ค้นหาโฟลเดอร์ก่อนหน้านี้หรือโฟลเดอร์
	 ถัดไป

รายการข้อมูล

สัมผัสที่ขอบทางด้านขวาของหน้าจอเพื่อแสดงรายการ
ข้อมูล สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดรายการ

รายการที่ใช้แสดงข้อมูล

	 IN: แสดงว่ามีแผ่นดิสก์อยู่ในเครื่อง
	 	 สีขาว: มีแผ่นดิสก์อยู่ในเครื่อง
	 	 สีส้ม: เครื่องเล่นแผ่นดิสก์ขัดข้อง
	 VIDEO: แสดงว่าเป็นไฟล์วีดีโอ
	 MUSIC: แสดงว่าเป็นไฟล์เพลง

ภาพอาร์ตเวิร์ค (ดิสก์มีเดียเท่านั้น)/
การแสดงโหมดการเล่น/ ระยะเวลาการเล่น

ภาพของไฟล์ที่กำ�ลังเล่นในปัจจุบันจะแสดงขึ้น
,  หรืออื่นๆ: การแสดงโหมดการเล่นปัจจุบัน

	 ความหมายของแต่ละไอคอนมีดังต่อไปนี้:  (เล่น), 
	  (เล่นเดินหน้าแบบเร็ว),  (เล่นย้อนกลับแบบ 
	 เร็ว),  (หยุดพัก)

	  : เล่นซ้ำ�เพลงทั้งหมดในโฟลเดอร์/ดิสก์ปัจจุบัน
	 แบบสุ่ม แต่ละคร้ังท่ีท่านสัมผัสปุ่มคำ�ส่ังน้ี โหมดการเล่น
	 แบบสุ่มจะเปลี่ยนไปตามลำ�ดับต่อไปนี้:
	 การสุ่มเพลง ( ) (CD เพลงเท่านั้น), เล่นสุ่ม
	 โฟลเดอร์ ( ) (ดิสก์มีเดียเท่านั้น), ปิดการเล่นสุ่ม
	 ( )

แผงรายการข้อมูล

แสดงรายการของการเล่น เมื่อท่านสัมผัสเพลง/ชื่อไฟล์บน
รายการ เครื่องจะเริ่มเล่น

PBC (VCD เท่านั้น)
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แผ่นดิสก์

หน้าจอวีดีโอ

พื้นที่การค้นหาไฟล์ (ไฟล์วีดีโอเท่านั้น)

สัมผัสเพื่อค้นหาไฟล์ถัดไป หรือไฟล์ก่อนหน้านี้

พื้นที่การแสดงผลหลัก (ไฟล์วีดีโอเท่านั้น)

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอควบคุม

การใช้งานการค้นหา (ดิสก์มีเดียเท่านั้น)
ท่านสามารถค้นหาไฟล์เพลง หรือไฟล์วีดีโอ โดยทำ�ตาม
ขั้นตอนต่อไปนี้

หมายเหตุ

	 หากท่านใช้รีโมทคอนโทรล ท่านสามารถข้ามไปยัง
	 เพลงที่ต้องการโดยตรง โดยการป้อนหมายเลขเพลง
	 สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู โหมดการค้นหา
	 โดยตรง (หน้า 72)

	การค้นหาไฟล์
ท่านสามารถค้นหาไฟล์ตามลำ�ดับชั้น

1		สัมผัส 
		  		หน้าจอรายการโฟลเดอร์จะปรากฏขึ้น

2		สัมผัสโฟลเดอร์ที่ต้องการ

		  		เมื่อท่านสัมผัสโฟลเดอร์ใด เนื้อหาโฟลเดอร์นั้น
	 	 	 	จะแสดง

3		สัมผัสรายการที่ท่านต้องการจากรายการข้อมูล
		  		การเล่นเริ่มต้นขึ้น

หมายเหตุ

	 สำ�หรับการใช้งานในหน้าจอแสดงรายการ โปรดดู 
	 หน้าจอแสดงรายการ (หน้า 16)
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แผ่นดิสก์

การใช้งานเมนู DVD ดิสก์
ท่านสามารถตั้งค่าบางรายการในเมนู DVD-VIDEO ดิสก์

1		สัมผัสบนพื้นที่ในภาพขณะเล่น

		  		หน้าจอควบคุมเมนูจะปรากฏขึ้น

2		ควบคุมการใช้งานที่ท่านต้องการดังต่อไปนี้

	 		 แสดงเมนูแรกสุด
	 สัมผัส TOP*

	 		 แสดงเมนู
	 สัมผัส MENU*

	 		 แสดงเมนูก่อนหน้านี้
	 สัมผัส Return*

	 		 เข้าสู่รายการที่เลือก
	 สัมผัส Enter

	 		 เปิดการใช้งานโดยตรง
	 สัมผัส Highlight เพื่อเข้าไปในโหมดควบคุมไฮไลท์
	 (หน้า 21)

	 		 ย้ายเคอร์เซอร์
	 สัมผัส , , , 

	 		 เปลี่ยนภาษาคำ�บรรยาย
	 สัมผัส Subtitle ทุกครั้งที่ท่านสัมผัสปุ่มนี้ ภาษาจะ
	 เปลี่ยน

	 		 เปลี่ยนภาษาของเสียงสนทนา
	 สัมผัส Audio ทุกครั้งที่ท่านสัมผัสปุ่มนี้ ภาษาจะ
	 เปลี่ยน

	 		 เปลี่ยนมุมกล้อง
	 สัมผัส Angle ทุกคร้ังท่ีท่านสัมผัสปุ่มน้ี มุมมองภาพจะ
	 เปลี่ยน

*	 ปุ่มเหล่านี้อาจไม่สามารถทำ�งานได้ ทั้งนี้จะขึ้นอยู่กับ
	 แผ่นดิสก์

	การควบคุมไฮไลท์
การควบคุมไฮไลท์จะทำ�ให้ท่านสามารถควบคุมเมนู DVD 
โดยการสัมผัสปุ่มเมนูโดยตรงบนหน้าจอ

1		สัมผัส Highlight ในหน้าจอควบคุมเมนู
2		สัมผัสรายการที่ต้องการบนหน้าจอ

หมายเหตุ

	 การควบคุมไฮไลท์จะถูกลบโดยอัตโนมัติ หากท่านไม่ได้
	 ใช้งานเป็นระยะเวลาหนึ่ง
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การตั้งค่า DVD

ท่านสามารถตั้งค่าฟังก์ชั่นการเล่น DVD ได้

1		สัมผัสบนพื้นที่ในภาพตัวอย่างขณะเล่น

2		สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
		  สัมผัส SETUP

		  		หน้าจอการตั้งค่า DVD จะปรากฎขึ้น

3		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 		 Menu Language / Subtitle 
			   Language / Audio Language
	 โปรดดู การตั้งค่าภาษา (หน้า 22)

	 		 Dynamic Range Control
	 ตั้งค่าช่วงไดนามิก
	 Wide: ช่วงไดนามิกกว้าง
	 Normal: ช่วงไดนามิกปกติ
	 Dialog (ค่าเริ่มต้น): ทำ�ให้ระดับเสียงโดยรวมดังกว่า
	 	 โหมดอื่นๆ สามารถทำ�งานได้เมื่อท่านใช้ซอฟต์แวร์ 
	 	 Dolby Digital เท่านั้น

	 		 Screen Ratio
	 ตั้งค่าโหมดการแสดงหน้าจอ
	 16:9 (ค่าเริ่มต้น): แสดงภาพมุมกว้าง
	 4:3 LB: แสดงภาพมุมกว้างในรูปแบบกล่อง Letter 
	 	 Box (มีแถบสีดำ�ที่ด้านบน และด้านล่างของหน้าจอ)
	 4:3 PS: แสดงภาพมุมกว้างในรูปแบบ Pan & Scan
	 	 (แสดงภาพตัดบริเวณส่วนปลายด้านขวา และซ้าย)

	การตั้งค่าภาษา
การตั้งค่านี้มีไว้สำ�หรับภาษาที่ใช้ในเมนู, คำ�บรรยาย และ
เสียง

1		 สัมผัสรายการที่ต้องการ
		  Menu Language, Subtitle Language, 
		  Audio Language
		  		หน้าจอการตั้งค่าภาษาจะปรากฏขึ้น

2		 เลือกภาษา

	 สำ�หรับรหัสภาษา โปรดดู รหัสภาษาสำ�หรับ DVD 
	 (หน้า 90)
	 ตั้งค่าภาษาที่ป้อน แล้วกลับไปที่หน้าจอการตั้งค่า DVD

หมายเหตุ

	 สัมผัส Original เพื่อตั้งค่าภาษาเริ่มต้นของ DVD 
	 เพื่อใช้ในระบบเสียง

แผ่นดิสก์
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USB

การเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB

1		 เชื่อมต่ออุปกรณ์ USB เข้ากับสาย USB (หน้า 84)

2		กดปุ่ม HOME

3		สัมผัส 
4		สัมผัส USB (หน้า 13)

	การถอดอุปกรณ์ USB

1		 กดปุ่ม HOME

2		สัมผัสเลือกแหล่งรายการอื่นที่นอกเหนือจาก USB
3		ถอดอุปกรณ์ USB

	อุปกรณ์ USB ที่สามารถใช้ได้
ท่านสามารถใช้อุปกรณ์ USB ประเภท mass-storage-
class กับเครื่องนี้
คำ�ว่า “อุปกรณ์ USB” ที่ปรากฏในคู่มือเล่มนี้ หมายถึง
อุปกรณ์หน่วยความจำ�ประเภทแฟลชเมมโมรี่

	เกี่ยวกับระบบไฟล์
ระบบไฟล์ควรจะเป็นรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งต่อไปนี้
	 FAT16        FAT32       exFAT       NTFS

หมายเหตุ

	 ติดตั้งอุปกรณ์ USB ในตำ�แหน่งที่ไม่เป็นอุปสรรคต่อ
	 การขับรถ
	 ท่านไม่สามารถเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ผ่าน USB ฮับ 
	 และมัลติการ์ดรีดเดอร์
	 ควรบันทึกไฟล์เสียงที่ใช้กับเครื่องนี้เป็นข้อมูลสำ�รอง 
	 เพราะไฟล์อาจถูกลบได้ ขึ้นอยู่กับสภาวะการใช้งาน
	 ของอุปกรณ์ USB
	 ทางบริษัทจะไม่ชดเชยค่าเสียหายอันเกิดจากการที่
	 ข้อมูลถูกลบออกไป

การใช้งาน USB ขั้นพื้นฐาน

ฟังก์ชั่นส่วนใหญ่สามารถควบคุมได้จากหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการและหน้าจอการเล่น

หมายเหตุ

	 ตั้งค่าการเปลี่ยนโหมดรีโมทคอนโทรลให้เป็นโหมด
	 AUD ก่อนเริ่มใช้งาน โปรดดู การเปลี่ยนโหมด
	 การทำ�งาน (หน้า 72)

หน้าจอควบคุม

แผงรายการข้อมูล

	  : เล่นเพลง/โฟลเดอร์ปัจจุบันซ้ำ� ทุกครั้งที่ท่าน
	 สัมผัสปุ่มคำ�ส่ังน้ี โหมดการเล่นซ้ำ�จะเปล่ียนไปตามลำ�ดับ
	 ต่อไปนี้:
	 เล่นซ้ำ�ไฟล์ ( ), เล่นซ้ำ�โฟลเดอร์ ( ), เล่นซ้ำ�
	 ทั้งหมด ( )
	  : เล่นซ้ำ�เพลงทั้งหมดในโฟลเดอร์ปัจจุบันแบบสุ่ม 
	 ทุกครั้งที่ท่านสัมผัสปุ่ม โหมดการเล่นแบบสุ่มจะเปลี่ยน
	 ไปตามลำ�ดับต่อไปนี้:
	 เล่นสุ่มไฟล์ ( ), ปิดการเล่นสุ่ม ( )
	 เวลาที่เล่นจากแหล่งรายการที่มีความละเอียดสูง ข้อมูล
	 ของรูปแบบจะปรากฏขึ้น

ข้อมูลเพลง

แสดงข้อมูลของไฟล์ล่าสุด
เฉพาะชื่อไฟล์และชื่อโฟลเดอร์เท่านั้นที่จะแสดงขึ้นหากมี
ข้อมูลแท็ก

USB
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แถบฟังก์ชั่น

	  : ค้นหาเพลง/ไฟล์ สำ�หรับรายละเอียดต่างๆ 
	 เกี่ยวกับการค้นหา โปรดดู การใช้งานการค้นหา
	 (หน้า 25)
	  : ค้นหาเพลงหรือไฟล์ก่อนหน้านี้หรือถัดไป
	 สัมผัสปุ่มค้างไว้เพ่ือส่ังให้เดินหน้าแบบเร็ว หรือย้อนกลับ
	 แบบเร็ว (การทำ�งานนี้จะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติหลังจาก
	 ผ่านไปประมาณ 50 วินาที)
	  : เล่น หรือหยุดเล่นชั่วคราว
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

แผงควบคุมฟังก์ชั่น

สัมผัสหน้าจอที่ขอบด้านซ้าย เพื่อแสดงแผงควบคุมการ
สั่งงานฟังก์ชั่น สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดแผงควบคุม
	  : ค้นหาโฟลเดอร์ก่อนหน้านี้หรือโฟลเดอร์
	 ถัดไป
	 USB DEVICE CHANGE
	 เปลี่ยนไปยังอุปกรณ์ USB อื่น เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ 
	 USB สองเครื่อง

รายการข้อมูล

สัมผัสที่ขอบทางด้านขวาของหน้าจอเพื่อแสดงรายการ
ข้อมูล สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดรายการ

รายการที่ใช้แสดงข้อมูล

	 VIDEO: แสดงว่าเป็นไฟล์วีดีโอ
	 MUSIC: แสดงว่าเป็นไฟล์เพลง

ภาพอาร์ตเวิร์ค/ การแสดงโหมดการเล่น/ 
ระยะเวลาการเล่น

ภาพของไฟล์ที่กำ�ลังเล่นในปัจจุบันจะแสดงขึ้น
	 ,  หรืออื่นๆ: การแสดงโหมดการเล่นปัจจุบัน
	 ความหมายของแต่ละไอคอนมีดังต่อไปนี้:  (เล่น), 
	  (เล่นเดินหน้าแบบเร็ว),  (เล่นย้อนกลับแบบ 
	 เร็ว),  (หยุดเล่นชั่วคราว)

แผงรายการข้อมูล

แสดงรายการของการเล่น เมื่อท่านสัมผัสเพลง/ชื่อไฟล์บน
รายการ เครื่องจะเริ่มเล่น

หน้าจอวีดีโอ

พื้นที่การค้นหาไฟล์ (ไฟล์วีดีโอเท่านั้น)

สัมผัสเพื่อค้นหาไฟล์ถัดไป หรือไฟล์ก่อนหน้านี้

พื้นที่การแสดงผลหลัก (ไฟล์วีดีโอเท่านั้น)

สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอควบคุม

USB
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USB

การใช้งานการค้นหา

ท่านสามารถค้นหาไฟล์เพลง หรือไฟล์วีดีโอ โดยทำ�ตาม
ขั้นตอนต่อไปนี้

1		สัมผัส 
2		สัมผัส 

3		เลือกประเภทของรายการ

หมายเหตุ

	 สำ�หรับการใช้งานในหน้าจอแสดงรายการ โปรดดู 
	 หน้าจอแสดงรายการ (หน้า 16)

	การค้นหาตามหมวดหมู่
ท่านสามารถค้นหาไฟล์โดยเลือกตามหมวดหมู่ได้

1		 สัมผัส Category List

2		 เลือกว่าท่านต้องการค้นหาไฟล์เสียง  หรือ
	 	 ไฟล์วีดีโอ 

3		สัมผัสโฟลเดอร์ที่ต้องการ

		  		รายการท่ีสัมพันธ์กับการเลือกของท่านจะปรากฏข้ึน

4		 สัมผัสเลือกรายการที่ต้องการในรายการ
		  ปฏิบัติตามขั้นตอนนี้ซ้ำ�จนกว่าท่านจะพบไฟล์ที่
	 	 ต้องการ

	การค้นหาแบบเชื่อมโยง
ท่านสามารถค้นหาไฟล์ของศิลปิน/อัลบั้ม/แนวเพลง/ที่
เหมือนกันกับเพลงปัจจุบัน

1		 สัมผัส Link Search

2		 สัมผัสประเภทของแท็กที่ต้องการ ท่านสามารถ
	 	 เลือกจากศิลปิน, อัลบั้ม และแนวเพลง

		  		รายการท่ีสัมพันธ์กับการเลือกของท่านจะปรากฏข้ึน

3 	สัมผัสรายการที่ท่านต้องการจากรายการข้อมูล

	การค้นหาโฟลเดอร์
ท่านสามารถค้นหาไฟล์ตามลำ�ดับชั้น

1		สัมผัส Folder List

2		สัมผัสโฟลเดอร์ที่ต้องการ

	 	 เมื่อท่านสัมผัสโฟลเดอร์ใด เนื้อหาโฟลเดอร์นั้นจะ
	 	 แสดง

3		 สัมผัสเลือกรายการที่ต้องการในรายการ
		  ปฏิบัติตามขั้นตอนนี้ซ้ำ�จนกว่าท่านจะพบไฟล์ที่
	 	 ต้องการ
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iPod/iPhone

การเตรียมพร้อม

	iPod/iPhone ที่สามารถเชื่อมต่อได้
รุ่นของอุปกรณ์เหล่านี้สามารถเชื่อมต่อกับเครื่องนี้ได้
รุ่นที่รองรับ
	 iPhone 6s Plus
	 iPhone 6s
	 iPhone 6 Plus
	 iPhone 6
	 iPhone 5s
	 iPhone 5c
	 iPhone 5
	 iPod touch (6th generation)
	 iPod touch (5th generation)

หมายเหตุ

	 รายการรุ่นที่รองรับล่าสุดของ iPod/iPhone สำ�หรับ
	 รายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูที่เว็บไซต์ www.
	 kenwood.com/cs/ce/ipod/
	 การเชื่อมต่อ iPod/iPhone เข้ากับเครื่องนี้โดยใช้
	 อุปกรณ์เสริมที่เป็นสายเชื่อมต่อ iPod รุ่น KCA-iP103 
	 จะทำ�ให้สามารถจ่ายกระแสไฟฟ้าไปยังเครื่อง iPod/
	 iPhone ในลักษณะเดียวกับการชาร์จไฟขณะเปิด
	 ฟังเพลง แต่เครื่องเล่นของท่านต้องเปิดอยู่
	 หากท่านเริ่มเล่นหลังจากเชื่อมต่อ iPod เพลงที่เล่นอยู่
	 ก่อนแล้วในเครื่อง iPod จะเล่นเป็นเพลงแรก

	การเชื่อมต่อ iPod/iPhone

การเชื่อมต่อแบบใช้สาย
การเตรียมพร้อม

	 เชื่อมต่อ iPod/iPhone โดยใช้สายเชื่อมต่อ รุ่น 
	 KCA-iP103 (อุปกรณ์เสริม) ขณะที่ไม่ได้เชื่อมต่อ 
	 CarPlay
	 สำ�หรับ iPhone ที่สามารถใช้ CarPlay ให้ท่าน
	 ปิดการทำ�งานของ CarPlay โดยใช้การตั้งค่าฟังก์ชั่น
	 ของ iPhone ก่อนที่จะทำ�การเชื่อมต่อ iPhone สำ�หรับ
	 รายละเอียดของวิธีการตั้งค่า โปรดติดต่อสอบถาม
	 บริษัทผู้ผลิตอุปกรณ์ที่นำ�มาเชื่อมต่อ
	 เชื่อมต่อ iPod/iPhone เข้ากับช่องต่อ USB สีเทา 
	 โดยใช้สายเชื่อมต่อ รุ่น KCA-iP103 (อุปกรณ์เสริม)
	 ท่านสามารถเชื่อมต่อ iPod/iPhone ได้ทีละเครื่อง
	 เท่านั้น

1		เชื่อมต่อ iPod/iPhone โดยใช้สายเชื่อมต่อ 
	 	 รุ่น KCA-iP103 (หน้า 84)

2		กดปุ่ม HOME

3		 สัมผัส 

4		สัมผัส iPod (หน้า 13)
	การถอด iPod/iPhone ที่เชื่อมต่อโดยใช้สาย:

1		ปลดเครื่อง iPod/iPhone
การเชื่อมต่อบลูทูธ
จับคู่ iPhone ผ่านการเชื่อมต่อบลูทูธ

การเตรียมพร้อม

	 หากต้องการเชื่อมต่อ iPhone ผ่านทางบลูทูธ ให้ลง
	 ทะเบียนอุปกรณ์นั้นเป็นอุปกรณ์บลูทูธ และทำ�การ
	 ตั้งค่าโปรไฟล์ของการเชื่อมต่อไว้ก่อนล่วงหน้า โปรดดู 
	 การลงทะเบียนจากอุปกรณ์บลูทูธ (หน้า 44) และ 
	 การเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธ (หน้า 46)
	 เชื่อมต่อ iPhone ผ่านบลูทูธขณะที่ CarPlay และ 
	 iPod/iPhone ไม่ได้เชื่อมต่อผ่าน USB

iPod/iPhone

26



iPod/iPhone

การใช้งาน iPod/iPhone ขั้นพื้นฐาน

หมายเหตุ

	 ตั้งค่าการเปลี่ยนโหมดรีโมทคอนโทรลให้เป็นโหมด
	 AUD ก่อนเริ่มใช้งาน โปรดดู การเปลี่ยนโหมด
	 การทำ�งาน (หน้า 72)

หน้าจอควบคุม

แผงรายการข้อมูล

	  : เล่นเพลง/อัลบั้มปัจจุบันซ้ำ� ทุกครั้งที่ท่าน
	 สมัผสัปุม่คำ�สัง่นี ้โหมดการเลน่ซ้ำ�จะเปลีย่นไปตามลำ�ดบั
	 ต่อไปนี้:
	 เล่นซ้ำ�เพลง ( ), เล่นซ้ำ�ทุกเพลง ( )
	  : เล่นเพลงทั้งหมดในอัลบั้มปัจจุบันแบบสุ่ม 
	 ทกุครัง้ทีท่า่นสมัผสัทีปุ่ม่ โหมดการเลน่แบบสุม่จะเปลีย่น
	 ไปตามลำ�ดับต่อไปนี้
	 เล่นแบบสุ่มเพลง ( ), เล่นแบบสุ่มอัลบั้ม ( ),
	 ปิดการเล่นสุ่ม  ( )

ข้อมูลเพลง

	 แสดงข้อมูลของไฟล์ปัจจุบัน
	 สัมผัสเพื่อแสดงหน้าจอรายการหมวดหมู่ โปรดดู 
	 การค้นหาตามหมวดหมู่ (หน้า 28)

แถบฟังก์ชั่น

	  : ค้นหาเพลง/ไฟล์ สำ�หรับรายละเอียดต่างๆ 
	 เกี่ยวกับการค้นหา โปรดดู การใช้งานการค้นหา 
	 (หน้า 28)
	  : ค้นหาเพลงหรือไฟล์ก่อนหน้าน้ีหรือถัดไป
	 สัมผัสปุ่มค้างไว้เพ่ือส่ังให้เดินหน้าแบบเร็ว หรือย้อนกลับ
	 แบบเร็ว (การทำ�งานน้ีจะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติหลังจาก
	 ผ่านไปประมาณ 50 วินาที)
	  : เล่น หรือหยุดเล่นชั่วคราว
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

รายการข้อมูล

รายการที่ใช้แสดงข้อมูล

	 MUSIC: แสดงว่าเป็นไฟล์เพลง

ภาพอาร์ตเวิร์ค/ การแสดงโหมดการเล่น/ 
ระยะเวลาการเล่น

ภาพของไฟล์ที่กำ�ลังเล่นในปัจจุบันจะแสดงขึ้น
	 ,  หรืออื่นๆ: การแสดงโหมดการเล่นปัจจุบัน
	 ความหมายของแต่ละไอคอนมีดังต่อไปนี้:  (เล่น), 
	  (เล่นเดินหน้าแบบเร็ว),  (เล่นย้อนกลับแบบ 
	 เร็ว),  (หยุดเล่นชั่วคราว)

แผงรายการข้อมูล

แสดงรายการของการเล่น เม่ือท่านสัมผัสเพลง/ช่ือไฟล์บน
รายการ เครื่องจะเริ่มเล่น

สัมผัสที่ขอบทางด้านขวาของหน้าจอเพื่อแสดงรายการ
ข้อมูล สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดรายการ
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iPod/iPhone

การใช้งานการค้นหา

ท่านสามารถค้นหาไฟล์เพลง โดยทำ�ตามขั้นตอนต่อไปนี้

1		สัมผัส 
2		สัมผัส 

3		เลือกประเภทของรายการ

หมายเหตุ

	 สำ�หรับการใช้งานในหน้าจอแสดงรายการ โปรดดู 
	 หน้าจอแสดงรายการ (หน้า 16)

	การค้นหาตามหมวดหมู่
ท่านสามารถค้นหาไฟล์โดยเลือกตามหมวดหมู่ได้

1		 สัมผัส Category List

2		 สัมผัสหมวดหมู่ที่ต้องการ

		  		รายการท่ีสัมพันธ์กับการเลือกของท่านจะปรากฏข้ึน

3		 สัมผัสเลือกรายการที่ต้องการในรายการ
		  ปฏิบัติตามขั้นตอนนี้ซ้ำ�จนกว่าท่านจะพบไฟล์ที่
	 	 ต้องการ

	การค้นหาแบบเชื่อมโยง
ท่านสามารถค้นหาไฟล์ของศิลปิน/อัลบั้ม/แนวเพลง/ที่
เหมือนกันกับเพลงปัจจุบัน

1		 สัมผัส Link Search

2		 สัมผัสประเภทของแท็กที่ต้องการ ท่านสามารถ
	 	 เลือกจาก ศิลปิน, อัลบั้ม, แนวเพลง และผู้แต่ง

	 		 รายการท่ีสัมพันธ์กับการเลือกของท่านจะปรากฏข้ึน

3 	สัมผัสรายการที่ท่านต้องการจากรายการข้อมูล
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APPS—Android AutoTM/Apple CarPlay/Mirroring

การใช้งาน Mirroring ( )

ท่านสามารถแสดงหน้าจอเดียวกันกับหน้าจอที่แสดงบน
อุปกรณ์ระบบ Android บนหน้าจอของตัวเครื่อง โดยใช้
ฟังก์ชั่น Miracast ของอุปกรณ์ระบบ Android
หมายเหตุ

	 ท่านสามารถใช้ “Mirroring” โดยใช้อุปกรณ์ระบบ 
	 Android ที่รองรับการใช้งานได้กับ Miracast
	 Miracast อาจถูกเรียกว่า Wireless Display, Screen 
	 Mirroring, AllShare Cast หรืออื่นๆ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับ
	 บริษัทผู้ผลิต
	 การตั้งค่านี้บนอุปกรณ์ในระบบ Android อาจแตกต่าง
	 กันไปตามประเภทของอุปกรณ์ สำ�หรับรายละเอียด
	 เพิ่มเติม โปรดดูคู่มือการใช้งานที่จัดมาให้พร้อมกับ
	 อุปกรณ์ระบบ Android ของท่าน
	 หากอุปกรณ์ระบบ Android ของท่านถูกล็อค หน้าจอ 
	 Mirroring อาจไม่ปรากฏขึ้น
	 หากอุปกรณ์ระบบ Android ไม่พร้อมสำ�หรับใช้งาน 
	 Miracast UIBC ท่านจะไม่สามารถใช้การสั่งงาน
	 ระบบสัมผัส

1		กดปุ่ม HOME

2		สัมผัส 
3		 สัมผัส Air Mirroring (หน้า 13)
		  		หน้าจอ App จะปรากฏขึ้น

4		ใช้การสั่งงานจากอุปกรณ์ระบบ Android เพื่อ
	 	 เปิดใช้งาน Miracast จากนั้นจึงเชื่อมต่อเข้ากับ
	 	 เครื่องนี้

5		เลือก “Car Multimedia” เป็นเน็ทเวิร์คในการ
	 	 ใช้งาน
		  		เมือ่สรา้งการเชือ่มตอ่สำ�เรจ็ จากนัน้หนา้จอเดยีวกนั
	 	 	 	กับที่แสดงบนอุปกรณ์ระบบ Android ก็จะแสดงขึ้น

หมายเหตุ

	 Air mirroring จะหยุดทำ�งานเมื่อเปิดหรือปิดเครื่อง
	 หรอืเมือ่ทา่นออกไปนอกรถ หากตอ้งการเริม่การใชง้าน
	 Air Mirroring ใหม่ ให้ควบคุมการใช้งานจากอุปกรณ์
	 ระบบ Android
	 เมื่อแหล่งรายการ Air Mirroring แสดงขึ้น ท่านจะไม่
	 สามารถลงทะเบียนหรือเชื่อมต่อกับอุปกรณ์บลูทูธได้อีก
	 เปลี่ยนแหล่งรายการ Air Mirroring เป็นแหล่งรายการ
	 อื่นๆ จากนั้นจึงควบคุมการใช้งานจากอุปกรณ์บลูทูธ

	การเปลี่ยนชื่ออุปกรณ์

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		สัมผัส SETUP
		  		หน้าจอ SETUP ปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส AV

		  		หน้าจอ AV จะปรากฏขึ้น

4		สัมผัส Wi-Fi SETUP

5		สัมผัส Device Name
		  		หน้าจอ Change Device Name จะปรากฏขึ้น

6		ป้อนชื่ออุปกรณ์

7		สัมผัส Enter

APPS—Android AutoTM/Apple CarPlay/Mirroring
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การใช้งาน Apple CarPlay

CarPlay เป็นวิธีการที่ดีกว่าและปลอดภัยกว่าสำ�หรับ
การใช้งาน iPhone ของท่านในรถยนต์ CarPlay จะดึง
ฟังก์ชั่นที่ท่านต้องการใช้งานมาจาก iPhone ขณะขับรถ 
เพื่อให้แสดงขึ้นบนหน้าจอของตัวเครื่อง
ท่านจะได้รับข้อมูลเส้นทาง, สามารถโทรออก, ส่งและรับ
ข้อความ และฟังเพลงจาก iPhone ขณะขับรถ นอกจากนี้
ยังสามารถใช้การควบคุมด้วยเสียงพูดของ Siri เพื่อให้
การใช้งาน iPhone ง่ายยิ่งขึ้น
สำ�หรับรายละเอียดเกี่ยวกับ CarPlay ท่านสามารถเข้าไปดู
ได้ที่เว็บไซต์ https://ssl.apple.com/ios/carplay/

iPhone ที่สามารถใช้งานร่วมกันได้
ท่านสามารถใช้ CarPlay กับ iPhone ในรุ่นต่อไปนี้
	 iPhone 6s Plus
	 iPhone 6s
	 iPhone 6 Plus
	 iPhone 6
	 iPhone 5s
	 iPhone 5c
	 iPhone 5

	การเตรียมพร้อม

1		 เชื่อมต่อ iPhone โดยใช้สายเชื่อมต่อ รุ่น 
	 	 KCA-iP103 ผ่านทางช่อง USB (สีดำ�) (หน้า 84)
	 	 เมื่อเชื่อมต่อ iPhone ที่เข้ากันได้กับ CarPlay เข้ากับ
	 	 ช่องเชื่อมต่อ USB (สีดำ�) สมาร์ทโฟนที่มีบลูทูธที่
	 	 เชื่อมต่ออยู่ปัจจุบันจะถูกตัดขาดการเชื่อมต่อ

2		ปลดล็อค iPhone ของท่าน

	ปุ่มการใช้งาน และแอพพลิเคชั่นที่
	 	 ใช้งานได้บนหน้าจอหลักของ CarPlay
ท่านสามารถใช้แอพพลิเคชั่นของ iPhone ที่เชื่อมต่อ
รายการที่แสดง และภาษาที่ใช้งานบนหน้าจอจะแตกต่าง
กันไปตามอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ
การเข้าสู่โหมด CarPlay ให้ท่านสัมผัสไอคอน Apple 
CarPlay ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ (หน้า 13)

	 แสดงหน้าจอหลักของ CarPlay
	 สัมผัสค้างไว้เพื่อเปิดใช้งาน Siri

ปุ่มแอพพลิเคชั่น

เริ่มการทำ�งานของแอพพลิเคชั่น
ปุ่ม HOME

ออกจากหน้าจอ CarPlay และแสดงหน้าจอหลัก

การออกจากหน้าจอ CarPlay

1		 กดปุ่ม HOME

	การใช้งาน Siri
ท่านสามารถเปิดใช้งาน Siri

1		กดปุ่ม  ค้างไว้ 1 วินาที

APPS—Android AutoTM/Apple CarPlay/Mirroring

กดค้างไว้ 1 วินาที

2		พูดกับ Siri
การปิดการใช้งาน

1		กดปุ่ม  

	การเปลี่ยนไปที่หน้าจอ Apple CarPlay
	 	ขณะฟังแหล่งรายการอื่น

1		กดปุ่ม  

หมายเหตุ

	 หากส่งสัญญาณเสียงออกมาโดยใช้ Apple CarPlay 
	 เมื่อหน้าจอ Apple CarPlay แสดงขึ้น แหล่งรายการ
	 จะถูกเปลี่ยนเป็น Apple CarPlay
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การใช้งาน Android AutoTM

Android Auto ทำ�ให้ท่านสามารถใช้งานฟังก์ชั่นต่างๆ ของ
อุปกรณ์ระบบ Android ของท่านเพื่ออำ�นวยความสะดวก
ในการขับรถ
ท่านสามารถเข้าถึงการแนะนำ�เส้นทาง, การโทรออก, 
การฟังเพลง และเข้าถึงฟังก์ชั่นอำ�นวยความสะดวกที่อยู่ใน
อุปกรณ์ระบบ Android ได้อย่างง่ายดายขณะขับรถ
สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับ Android Auto ท่าน
สามารถเข้าไปดูได้ที่เว็บไซต์ https://www.android.
com/auto/ และ https://support.google.com/
androidauto

อุปกรณ์ระบบ Android ที่เข้ากันได้
ท่านสามารถใช้ Android Auto กับอุปกรณ์ระบบ Android
เวอร์ชั่น Android 5.0 (Lollipop) หรือสูงกว่า

หมายเหตุ

	 Android Auto อาจไมส่ามารถใชง้านไดก้บัทกุอปุกรณ์ 
	 และไม่สามารถใช้งานได้ในบางประเทศหรือเขตพื้นที่

	การเตรียมพร้อม

1		เชื่อมต่ออุปกรณ์ระบบ Android ผ่านทางช่องต่อ
	 	 USB (หน้า 85)
	 	 หากต้องการใช้ฟังก์ชั่นแฮนด์ฟรี ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์
	 	 ระบบ Android ผ่านทางบลูทูธ
	 	 เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ระบบ Android ที่รองรับการ
	 	 ใช้งานกับ Android Auto เข้ากับช่องต่อ USB อุปกรณ์
	 	 นั้นจะถูกเชื่อมต่อผ่านบลูทูธโดยอัตโนมัติ และโทรศัพท์
	 	 ที่มีบลูทูธที่เชื่อมต่ออยู่ปัจจุบันจะถูกตัดขาดการเชื่อมต่อ

2		ปลดล็อคอุปกรณ์ระบบ Android ของท่าน

	ปุ่มการใช้งานและแอพพลิเคชั่นที่
	 	 ใช้งานได้บนหน้าจอ Android Auto
ท่านสามารถใช้การทำ�งานของแอพพลิเคชั่นของอุปกรณ์
ระบบ Android ที่เชื่อมต่อ
รายการที่แสดงบนหน้าจอจะแตกต่างกันไป ทั้งนี้จะขึ้นอยู่กับ
อุปกรณ์ระบบ Android ที่นำ�มาเชื่อมต่อ
หากต้องการเข้าสู่โหมด Android Auto ให้ท่านสัมผัสไอคอน
Android Auto ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ (หน้า 13)

ปุ่มแอพพลิเคชั่น/ข้อมูล

เริ่มการทำ�งานของแอพพลิเคชั่น หรือแสดงข้อมูล

การออกจากหน้าจอ Android Auto

1 	กดปุ่ม HOME

	การใช้การควบคุมด้วยเสียงพูด

1		กดปุ่ม  ค้างไว้ 1 วินาที

การยกเลิก

1		กดปุ่ม  

	การเปลี่ยนหน้าจอ Android Auto 
	 	ขณะฟังแหล่งรายการอื่น

1		กดปุ่ม  

หมายเหตุ

	 หากส่งสัญญาณเสียงออกมาโดยใช้ Android Auto 
	 เมื่อหน้าจอ Android Auto แสดงขึ้น แหล่งรายการ
	 จะถูกเปลี่ยนเป็น Android Auto

กดค้างไว้ 1 วินาที
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การใช้งาน Spotify

ท่านสามารถรับฟัง Spotify บนเครื่องนี้ได้โดยการควบคุม
แอพพลิเคชั่นที่ติดตั้งในเครื่อง iPhone หรืออุปกรณ์ระบบ
Android
หากต้องการเข้าสู่แหล่งรายการ Spotify ให้ท่านสัมผัส
ไอคอน Spotify ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ (หน้า 13)

หมายเหตุ

	 ติดตั้งเวอร์ชั่นล่าสุดของแอพพลิเคชั่น Spotify 
	 “Spotify” บนเครื่อง iPhone หรืออุปกรณ์ระบบ 
	 Android ของท่าน 
	 iPhone: ค้นหา “Spotify” ใน App Store ของ 
	 Apple เพื่อค้นหาและติดตั้งเวอร์ชั่นล่าสุด
	 Android: ค้นหา “Spotify” ใน Google play เพื่อ
	 ค้นหาและติดตั้งเวอร์ชั่นล่าสุด
	 iPhones ถูกเชื่อมต่อผ่านช่องต่อ USB หรือบลูทูธ
	 อุปกรณ์ระบบ Android ถูกเชื่อมต่อผ่านบลูทูธ
	 หากต้องการเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนผ่านทางบลูทูธ
	 ให้ลงทะเบียนอุปกรณ์นั้นเป็นอุปกรณ์บลูทูธ และ
	 ทำ�การตั้งค่าโปรไฟล์ App (SPP) ของการเชื่อมต่อไว้
	 ก่อนล่วงหน้า โปรดดู การลงทะเบียนจากอุปกรณ์
	 บลูทูธ (หน้า 44) และ การเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธ 
	 (หน้า 46)

ภาพอาร์ตเวิร์ค/ ระยะเวลาการเล่น

	 ขอ้มลูรปูภาพจะแสดงหากวา่มรีปูภาพอยูใ่นเนือ้หาขอ้มลู
	 ที่เล่นปัจจุบัน
	 สำ�หรับการยืนยันระยะเวลาการเล่น

แถบฟังก์ชั่น

	  : แสดงหน้าจอเมนู

	  : สถานีวิทยุใหม่ที่เกี่ยวข้องกับศิลปินของเพลงที่
	 กำ�ลังเล่นปัจจุบันจะถูกเลือก และการเล่นจะเริ่มต้นขึ้น

	  ,  : ข้ามเพลงปัจจุบัน

	  ,  : เลน่หรอืหยดุเลน่สถานปีจัจบุนัแบบชัว่คราว

	  : บันทึกเพลงที่กำ�ลังเล่นในปัจจุบันไปยัง My 
	 Music

	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

APPS—Android AutoTM/Apple CarPlay/Mirroring

	  : แสดงความไม่ชอบข้อมูลปัจจุบัน และข้ามไปยัง
	 ข้อมูลรายการถัดไป
	  : ลงทะเบียนข้อมูลที่เล่นอยู่ในปัจจุบันให้เป็น
	 รายการโปรด
	  : เล่นซ้ำ�เพลงปัจจุบัน
	  : เล่นเพลงทั้งหมดในรายการเพลงปัจจุบันแบบสุ่ม

	การเลือกเพลง

1		สัมผัส 
		  		หน้าจอเมนูจะปรากฏขึ้น

2		เลือกประเภทของรายการ จากนั้นเลือกรายการที่
	 	 ต้องการ

	 		 เลือกหมวดหมู่และสถานี
	 สัมผัสหมวดหมู่และชื่อสถานีในรายการ

	 		  Top
	 กลับไปยังลำ�ดับชั้นแรกสุดของรายการ

	 		  Up
	 กลับไปยังรายการที่ผ่านมา

ข้อมูลของเนื้อหา

แสดงข้อมูลเนื้อหาที่กำ�ลังเล่นอยู่ปัจจุบัน

เกี่ยวกับ Spotify®

iPhone หรือ iPod touch
	 ติดตั้งเวอร์ชั่นล่าสุดของแอพพลิเคชั่น Spotify บน
	 เครื่อง iPhone หรือ iPod touch ของท่าน (ค้นหา 
	 “Spotify” ใน App Store ของ Apple เพื่อค้นหา
	 และติดตั้งแอพพลิเคชั่นเวอร์ชั่นล่าสุด)

AndroidTM

	 เข้าไปที่ Google play และค้นหา “Spotify” เพื่อ
	 ทำ�การติดตั้ง

หมายเหตุ
	 โปรดแน่ใจว่าท่านได้ทำ�การล็อกอินเข้าใช้งานแอพพลิ
	 เคชั่นบนสมาร์ทโฟนของท่าน หากท่านไม่มีบัญชีผู้ใช้ 
	 Spotify ท่านสามารถสร้างได้โดยไม่เสียค่าบริการจาก
	 สมาร์ทโฟนของท่าน หรือที่เว็บไซต์ www.spotify.com
	 เนื่องจาก Spotify เป็นบริการจากบริษัทอื่น ข้อมูล
	 จำ�เพาะจึงอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้
	 ทราบล่วงหน้า ด้วยเหตุนี้ ความเข้ากันได้จึงอาจไม่
	 สมบูรณ์ หรือบริการบางอย่างหรือทั้งหมดอาจไม่
	 สามารถใช้งานได้
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เกี่ยวกับ Spotify®

	 บางฟังก์ชั่นของ Spotify ไม่สามารถใช้งานได้จาก
	 เครื่องนี้
	 สำ�หรับข้อสงสัยต่างๆ ที่เกี่ยวกับการใช้แอพพลิเคชั่น 
	 ท่านสามารถติดต่อ Spotify ได้ที่เว็บไซต์ www.
	 spotify.com
	 สร้างการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต

การใช้งาน Pandora®

(เขตพื้นที่ 4)

ท่านสามารถฟัง Pandora® บนเครื่องนี้ได้โดยการควบคุม
แอพพลิเคชั่นที่ติดตั้งในเครื่อง iPhone หรืออุปกรณ์บลูทูธ
หากต้องการเข้าสู่แหล่งรายการ Pandora ให้ท่านสัมผัส
ไอคอน Pandora ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ (หน้า 13)

การเตรียมพร้อม

	 ติดตั้งเวอร์ชั่นล่าสุดของแอพพลิเคชั่น Pandora® บน
	 เครื่อง iPhone, Android หรือ BlackBerry ของท่าน
	 iPhone: ค้นหา “Pandora” ใน App Store ของ 
	 Apple เพื่อค้นหาและติดตั้งเวอร์ชั่นล่าสุด
	 Android: เข้าไปที่ Google play และค้นหา
	 Pandora เพื่อติดตั้ง
	 BlackBerry: โปรดเข้าไปที่เว็บไซต์ www.pandora.
	 com จากเบราเซอร์ในตัวเครื่องเพื่อดาวน์โหลด
	 แอพพลิเคชั่น Pandora
	 iPhones ถูกเชื่อมต่อผ่านช่องต่อ USB หรือบลูทูธ
	 อุปกรณ์ระบบ Android หรือ BlackBerry ถูก
	 เชื่อมต่อผ่านบลูทูธ
	 หากต้องการเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนผ่านทางบลูทูธ ให้ลง
	 ทะเบียนอุปกรณ์นั้นเป็นอุปกรณ์บลูทูธ และทำ�การ
	 ตั้งค่าโปรไฟล์ App (SPP) ของการเชื่อมต่อไว้ก่อน
	 ล่วงหน้า โปรดดู การลงทะเบียนจากอุปกรณ์บลูทูธ 
	 (หน้า 44) และ การเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธ (หน้า 
	 46)

ภาพอาร์ตเวิร์ค/ ระยะเวลาการเล่น

	 ขอ้มลูรปูภาพจะแสดงหากวา่มรีปูภาพอยูใ่นเนือ้หาขอ้มลู
	 ที่เล่นปัจจุบัน
	 สำ�หรับการยืนยันระยะเวลาการเล่น

แถบฟังก์ชั่น

	  : ค้นหาสถานี สำ�หรับรายละเอียดเกี่ยวกับการ
	 ค้นหา โปรดดู หน้าจอรายการสถานี (หน้า 33)

	  (ไม่ชอบ) : แสดงความไม่ชอบเพลงปัจจุบัน และ
	 ข้ามไปยังเพลงถัดไป

	  (ชอบ) : ลงทะเบียนข้อมูลเนื้อหาที่เล่นปัจจุบันให้
	 เป็นรายการโปรด

	 ,  : เล่นหรือหยุดเล่นสถานีปัจจุบันแบบชั่วคราว

	  : ข้ามเพลงปัจจุบัน
	 (โปรดทราบว่าฟังก์ชั่นนี้จะไม่ทำ�งานเมื่อมีการข้ามเกิน
	 จากขีดจำ�กัดของการข้ามของ Pandora)

	  (บุ๊คมาร์คเพลง) : บุ๊คมาร์คเพลงในเนื้อหาข้อมูลที่
	 กำ�ลังเล่นปัจจุบัน

	  : สร้างสถานีใหม่ โปรดดู การสร้างสถานีใหม่
	 (หน้า 34)

	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

ข้อมูลของเนื้อหา

แสดงข้อมูลเนื้อหาที่กำ�ลังเล่นอยู่ปัจจุบัน

	หน้าจอรายการสถานี
จากหน้าจอนี้ ท่านสามารถใช้งานฟังก์ชั่นต่อไปนี้ได้

1		 สัมผัส 
		  		หน้าจอรายการสถานีจะปรากฏขึ้น

	 	 		เลือกสถานี
	 	 สัมผัสชื่อสถานีในรายการ

	 	 		จัดเรียงรายการตามวันที่ที่ลงทะเบียนไว้
	 	 สัมผัส By Recent รายการจะถูกจัดเรียงเพื่อ
	 	 เริ่มต้นด้วยสถานีที่บันทึกไว้ล่าสุด

	 	 		จัดเรียงรายการตามลำ�ดับตัวอักษร
	 	 สัมผัส By Name ท่านสามารถเลือกตัวอักษรที่
	 	 ต้องการจากรายการที่สอดคล้องกับชื่อสถานีเพื่อ
	 	 ช่วยให้ขอบเขตการค้นหาแคบลง
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หมายเหตุ

	 ท่านสามารถใช้งาน Pandora โดยใช้รีโมทคอนโทรล 
	 อย่างไรก็ดี จะสามารถใช้งานได้เฉพาะการเล่น, หยุด
	 เล่นชั่วคราว และการข้าม

APPS—Android AutoTM/Apple CarPlay/Mirroring

	การสร้างสถานีใหม่

1		 สัมผัส 

2		 สัมผัสรายการที่ต้องการ

	 	 		Create station from artist
	 	 สร้างสถานีใหม่ตามชื่อศิลปินที่กำ�ลังเล่น

	 	 		Create station from track
	 	 สร้างสถานีใหม่ตามเพลงที่กำ�ลังเล่น

	 	 		Create station from genre
	 	 แสดงหน้าจอรายการแนวเพลง

หน้าจอรายการแนวเพลง

1		 สัมผัส Create station from genre

2		 แนวเพลงที่เลือกจะถูกสร้างเป็นสถานีใหม่

เกี่ยวกับ Pandora®

iPhone หรือ iPod touch
	 ติดตั้งแอพพลิเคชั่น Pandora เวอร์ชั่นล่าสุดบน
	 เครื่อง iPhone หรือ iPod touch ของท่าน (ค้นหา
	 “Pandora” ใน App Store ของ Apple เพื่อค้นหา
	 และติดตั้งแอพพลิเคชั่นเวอร์ชั่นล่าสุด)

AndroidTM

	 เข้าไปที่ Google play และค้นหา Pandora เพื่อ
	 ติดตั้ง

BlackBerry®

	 เข้าไปที่เว็บไซต์ www.pandora.com จากเบราเซอร์	
	 ในตัวเพื่อดาวน์โหลดแอพพลิเคชั่น Pandora
	 จะต้องมีบลูทูธติดตั้งในตัว และรองรับโปรไฟล์ต่อไปนี้
	 -	SPP (Serial Port Profile)
	 -	A2DP (Advanced Audio Distribution 
	 	 Profile)

หมายเหตุ
	 ให้ทำ�การล็อกอิน และสร้างแอคเคาท์ด้วย Pandora 
	 ในแอพพลิเคชั่นบนเครื่องของท่าน
	 (หากท่านไม่ใช่ผู้ใช้ที่ลงทะเบียนไว้ก่อนหน้านี้ ท่านจะ
	 สามารถสร้างแอคเคาท์ได้ที่เว็บไซต์ www.pandora.
	 com)
	 สร้างการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต
	 Pandora สามารถใช้ได้ในบางประเทศเท่านั้น
	 สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม ท่านสามารถเข้าไปที่เว็บไซต์ 
	 http://www.pandora.com/legal
	 เนื่องจาก Pandora® เป็นบริการจากบริษัทอื่น ข้อมูล
	 จำ�เพาะจึงอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้
	 ทราบล่วงหน้า ด้วยเหตุนี้ ความเข้ากันได้จึงอาจไม่
	 สมบูรณ์ หรือบริการบางอย่างหรือทั้งหมดอาจไม่
	 สามารถใช้งานได้
	 บางฟังก์ชั่นของ Pandora® ไม่สามารถใช้งานได้จาก
	 เครื่องนี้
	 หากท่านมีข้อสงสัยเกี่ยวกับการใช้แอพพลิเคชั่นนี้ 
	 สามารถติดต่อ Pandora® ได้ที่อีเมล์แอดเดรส
	 pandora-support@pandora.com
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วิทยุ

การใช้งานวิทยุขั้นพื้นฐาน

ท่านสามารถควบคุมฟังก์ชั่นส่วนใหญ่ได้จากหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการ
หากต้องการเข้าสู่แหล่งรายการที่เป็นวิทยุ ให้ท่านสัมผัส
ไอคอน Radio ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ (หน้า 13)

หมายเหตุ

	 ตั้งค่าการเปลี่ยนโหมดรีโมทคอนโทรลให้เป็นโหมด
	 AUD ก่อนเริ่มใช้งาน โปรดดู การเปลี่ยนโหมด
	 การทำ�งาน (หน้า 72)

การแสดงข้อมูล

AUTO1 / AUTO2 / MANUAL

แสดงข้อมูลของสถานีปัจจุบัน:
คลื่นความถี่, ชื่อสถานีที่บันทึกไว้ (PS)
P#: หมายเลขสถานีที่บันทึก

เปลี่ยนไปยังโหมดการค้นหาตามลำ�ดับการใช้งานต่อไปนี้ 
ได้แก่ AUTO1, AUTO2, MANUAL
	 AUTO1: ค้นหาสถานีที่มีการรับสัญญาณได้ชัดเจน
	 โดยอัตโนมัติ
	 AUTO2: ค้นหาสถานีในหน่วยความจำ�ทีละสถานี
	 MANUAL: เปลี่ยนไปยังคลื่นความถี่ถัดไปด้วยตัวท่าน
	 เอง

FM AM
เปลี่ยนย่านความถี่

ปุ่มบันทึกสถานี

เรียกใช้สถานีที่บันทึกไว้
หากสัมผัสค้างไว้ 2 วินาที ระบบจะจัดเก็บสถานีที่ใช้ในการ
รับสัญญาณปัจจุบันไว้ในหน่วยความจำ�

แถบฟังก์ชั่น

	  : ค้นหาสถานีวิทยุ ท่านสามารถเปลี่ยนวิธี
	 การเปลี่ยนคลื่นความถี่ได้ (โปรดดูที่ข้อ 2 ในตารางนี้)
	 AME : บันทึกสถานีโดยอัตโนมัติ สำ�หรับรายละเอียด
	 เพิ่มเติม โปรดดู การบันทึกสถานีอัตโนมัติ (หน้า 36)
	  : แสดงหน้าจอ TUNER SETUP สำ�หรับ
	 รายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู การตั้งค่าวิทยุ (หน้า 37)
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

PTY (วิทยุ FM เท่านั้น)

ค้นหาโปรแกรมโดยตั้งค่ารูปแบบโปรแกรม สำ�หรับ
รายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู การค้นหาตามประเภท
โปรแกรม (หน้า 36)

MONO (วิทยุ FM เท่านั้น)

เลือกการรับสัญญาณในระบบเสียงโมโน

TI (วิทยุ FM เท่านั้น)

ตั้งค่าเปิดโหมดข้อมูลการจราจรสำ�หรับรายละเอียดต่างๆ
โปรดดู ข้อมูลการจราจร (หน้า 37)

รายการที่ใช้แสดงข้อมูล 

	 ST: แสดงวา่กำ�ลงัรบัสญัญาณทีเ่ปน็ระบบเสยีงสเตอรโิอ
	 MONO: แสดงว่าเปิดฟังก์ชั่นการทำ�งานเฉพาะเสียง
	 แบบโมโน
	 AF: แสดงว่าเปิดฟังก์ชั่นการค้นหา AF
	 EON: แสดงว่าสถานีระบบ Radio Data System 
	 กำ�ลังส่ง EON
	 LOS: แสดงว่าเปิดฟังก์ชั่นการค้นหาสัญญาณของสถานี
	 ท้องถิ่น
	 NEWS: แสดงว่ามีข่าวแทรก
	 RDS: แสดงสถานะของสถานีระบบ Radio Data 
	 System เมื่อเปิดฟังก์ชั่น AF
	 	 สีขาว: กำ�ลังรับสัญญาณที่มีระบบ Radio Data 
	 	 	 System
	 	 สีส้ม: ไม่มีการรับสัญญาณท่ีมีระบบ Radio Data 
	 	 	 System
	 TI: แสดงสถานะการรับข้อมูลการจราจร
	 	 สีขาว: กำ�ลังรับสัญญาณ TP
	 	 สีส้ม: ไม่มีการรับสัญญาณ TP

วิทยุ
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วิทยุ

การใช้งานหน่วยความจำ�

	การบันทึกสถานีอัตโนมัติ
ท่านสามารถบันทึกสถานีที่สัญญาณชัดเจนไว้ในหน่วย
ความจำ�โดยอัตโนมัติ

1 	สัมผัสปุ่มย่านความถี่ที่ท่านต้องการ

2 	สัมผัส AME

3 	สัมผัส Yes

		  		การบันทึกสถานีอัตโนมัติเริ่มการทำ�งาน

	การบันทึกสถานีด้วยตัวเอง
ทา่นสามารถบนัทกึสถานทีีก่ำ�ลงัรบัสญัญาณอยูใ่นปจัจบุนัไว้
ในหน่วยความจำ�

1 	สัมผัสปุ่มย่านความถี่ที่ท่านต้องการ
2 	เลือกสถานีที่ท่านต้องการบันทึกไว้ในหน่วยความจำ�
3		 สัมผัส # (#:1-6) ตามหมายเลขที่ท่านต้องการใช้
	 	 ในการบันทึกสถานี ค้างไว้ 2 วินาทีจนกว่าจะมีเสียง
	 	 บี๊บดังขึ้น

การเลือกใช้งาน

	การเลือกสถานีที่บันทึกไว้ 
ท่านสามารถจัดทำ�รายการและเลือกสถานีที่บันทึกไว้

1 	เลือกสถานีจากรายการ

	การค้นหาตามประเภทโปรแกรม
	 	 (วิทยุ FM เท่านั้น)
ท่านสามารถปรับจูนหาคลื่นสถานีที่มีรูปแบบโปรแกรมตาม
ที่กำ�หนดขณะฟังวิทยุ FM

1 	สัมผัส PTY

		  		หน้าจอ PTY Search จะปรากฏขึ้น

2 	เลือกประเภทของรายการจากรายการ
3		 สัมผัส Search

	 	 ท่านสามารถค้นหาสถานีของรูปแบบโปรแกรมที่ถูก
	 	 เลือก
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วิทยุ

ข้อมูลการจราจร (วิทยุ FM เท่านั้น)

ท่านสามารถฟังและดูข้อมูลการจราจรได้แบบอัตโนมัติ เมื่อ
เริ่มต้นการรายงานสภาพจราจร อย่างไรก็ดี คุณสมบัตินี้
ต้องใช้ระบบ Radio Data System ซึ่งมีข้อมูล TI (Traffic
Information)

1		 สัมผัส TI

		  		โหมดข้อมูลการจราจรจะถูกกำ�หนดการใช้งาน

	เมื่อเริ่มต้นการรายงานสภาพจราจร
หน้าจอข้อมูลการจราจรจะปรากฏขึ้นโดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ

	 ท่านจำ�เป็นต้องเปิดฟังก์ชั่นข้อมูลการจราจรเพื่อให้
	 หน้าจอแสดงข้อมูลการจราจรปรากฏขึ้นได้แบบ
	 อัตโนมัติ
	 การตั้งค่าระดับเสียงขณะเปิดรับข้อมูลการจราจรจะ
	 ถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ หากในครั้งต่อไปเครื่องได้รับ
	 ข้อมูลการจราจรอีกครั้ง ตัวเครื่องจะเรียกใช้การตั้งค่า
	 ระดับเสียงตามนี้โดยอัตโนมัติ

การตั้งค่าวิทยุ

ท่านสามารถตั้งค่าพารามิเตอร์ที่เกี่ยวข้องกับวิทยุได้

1		 สัมผัส 

		  		หน้าจอการตั้งค่าวิทยุจะปรากฏขึ้น

2 	ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้
	 	 		NEWS
	 	 ตั้งค่าระยะเวลาที่มีการแทรกสัญญาณข่าว ค่าเริ่มต้น
	 	 คือ “OFF”

	 	 		AF
	 	 หากการรับสัญญาณสถานีไม่ดี ระบบจะเปลี่ยนไปยัง
	 	 สถานีอื่นที่ออกอากาศรายการแบบเดียวกันโดย
	 	 อตัโนมตัิ ซึง่จะตอ้งอยูบ่นระบบเนท็เวริค์ Radio Data
	 	 System เดียวกัน ค่าเริ่มต้น คือ “OFF”

	 	 		Regional
	 	 ตั้งค่าว่าจะเปลี่ยนไปยังสถานีเฉพาะเวลาที่อยู่ใน
	 	 เขตพื้นที่กำ�หนดหรือไม่ โดยใช้การควบคุม “AF”
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “OFF”

	 	 		LO.S (วิทยุ FM เท่านั้น)
	 	 เปิดหรือปิดฟังก์ชั่นการค้นหาในพื้นที่

	 	 		Auto TP Seek
	 	 หากการรับสัญญาณสถานีข้อมูลการจราจรไม่ดี ระบบ
	 	 จะค้นหาสถานีที่รับสัญญาณได้ดีกว่าโดยอัตโนมัติ 
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “ON”

	 	 		Language Select
	 	 เลือกภาษาที่แสดงสำ�หรับฟังก์ชั่น PTY

	 	 		Aerial Control
	 	 ท่านสามารถปิดฟังก์ชั่นของระบบ Radio Data 
	 	 System เพื่อไม่ให้เสาอากาศแบบขับเคลื่อนด้วย
	 	 มอเตอร์ยืดออก ค่าเริ่มต้น คือ “ON”
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การใช้งานวิทยุดิจิตอลขั้นพื้นฐาน
ท่านสามารถควบคุมฟังก์ชั่นส่วนใหญ่ได้จากหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการ
หากต้องการเข้าสู่แหล่งรายการที่เป็นวิทยุ ให้ท่านสัมผัส
ไอคอน Digital Radio ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ 
(หน้า 13)
หมายเหตุ

	 ตั้งค่าการเปลี่ยนโหมดรีโมทคอนโทรลให้เป็นโหมด
	 AUD ก่อนเริ่มใช้งาน โปรดดู การเปลี่ยนโหมด
	 การทำ�งาน (หน้า 72)

หน้าจอควบคุม

หน้าจอรายการสถานีที่บันทึกไว้

แถบฟังก์ชั่น

	  : แสดงหน้าจอ Service List สำ�หรับรายละเอียด
	 เกี่ยวกับการค้นหา โปรดดู การค้นหาบริการ (หน้า 40)
	  : ค้นหาใน Ensemble, บริการ และ
	 คอมโพแนนท์ ท่านสามารถเปลี่ยนวิธีการเปลี่ยนโหมด
	 การค้นหา (โปรดดูข้อ 3 ในตาราง)
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

ปุ่มบันทึกสถานี

เรียกใช้บริการที่บันทึกไว้
การสัมผัสบนหน้าจอ หรือการปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย 
จะเป็นการแสดงรายการสถานีที่บันทึกไว้ การสัมผัสอีกครั้ง 
หรือการปัดไปทางด้านขวาจะเป็นการปิดรายการ

แผงควบคุมฟังก์ชั่น

สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ เพื่อแสดงแผงควบคุม
ฟังก์ชั่น สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดแผงควบคุม สำ�หรับรายละเอียด
เกี่ยวกับปุ่มกด โปรดดู แผงควบคุมฟังก์ชั่น (หน้า 39)

รายการสถานีที่บันทึกไว้

เรียกใช้บริการที่บันทึกไว้ หากสัมผัสค้างไว้ 2 วินาที 
ระบบจะบันทึกบริการปัจจุบันไว้ในหน่วยความจำ�

รายการที่ใช้แสดงข้อมูล

	 DAB+: กำ�ลังรับสัญญาณวิทยุดิจิตอล
	 RDS: กำ�ลังรับสัญญาณที่มีระบบ Radio Data System
	 MC: บริการที่กำ�ลังรับสัญญาณอยู่แสดงขึ้น
	 	 สีขาว: มีการรับสัญญาณ Primary Component
	 	 สีส้ม: มีการรับสัญญาณ Secondary Component

การแสดงความแรงของสัญญาณ

แสดงความแรงของสัญญาณที่ได้รับ

การแสดงข้อมูล

แสดงข้อมูลของสถานีปัจจุบัน:
ชื่อบริการ
การสัมผัส  จะทำ�ให้ท่านสามารถเปลี่ยนระหว่าง
Content A, Content B และ Content C
Content A: ชื่อ Ensemble, ประเภท PTY
Content B: ชื่อเพลง, ชื่อศิลปิน, Dynamic Label 
	 Segment
Content C: กำ�ลังเล่น, โปรแกรมถัดไป, คุณภาพเสียง

AUTO1 / AUTO2 / MANUAL

เปลี่ยนไปยังโหมดการค้นหาตามลำ�ดับต่อไปนี้ 

ได้แก่ AUTO1, AUTO2, MANUAL
	 AUTO1: ค้นหาช่องสัญญาณใน Ensemble ที่มีการรับ
	 สัญญาณที่ดีโดยอัตโนมัติ
	 AUTO2: ค้นหาช่องสัญญาณใน Ensemble ในหน่วย
	 ความจำ�ทีละช่อง
	 MANUAL: เปลี่ยนไปยัง Ensemble ถัดไปด้วยตัวท่าน
	 เอง

พื้นที่แสดงภาพอาร์ตเวิร์ค

ข้อมูลรูปภาพจะแสดงหากมีภาพอาร์ตเวิร์คอยู่ในไฟล์ข้อมูล
ปัจจุบัน
สัมผัสเพื่อสับเปลี่ยนระหว่างหน้าจอควบคุมและหน้าจอ
ข้อมูล
P#: หมายเลขที่ใช้ในการบันทึกสถานี
CH#: การแสดงช่อง
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ฟังก์ชั่นของแต่ละปุ่มคำ�สั่งมีดังต่อไปนี้
TI

	 ตั้งค่าเปิดโหมดข้อมูลการจราจรสำ�หรับรายละเอียด
	 เพิ่มเติม โปรดดู ข้อมูลการจราจร (หน้า 41)

SETUP

	 แสดงหน้าจอตั้งค่าวิทยุดิจิตอล สำ�หรับรายละเอียด
	 เพิ่มเติม โปรดดู การตั้งค่าวิทยุดิจิตอล (หน้า 42)

Instant Replay (โหมด Live เท่านั้น)

	 เปลี่ยนโหมดการเล่นซ้ำ� โปรดดู การเล่นซ้ำ� (หน้า 41)

Live (โหมดเล่นซ้ำ�เท่านั้น)

	 เปลี่ยนโหมด Live

PTY (โหมด Live เท่านั้น)

	 ค้นหาโปรแกรมโดยตั้งค่ารูปแบบโปรแกรม
	 สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู การค้นหาตาม
	 ประเภทโปรแกรม (หน้า 40)

DLS

	 แสดงหน้าจอ Dynamic Label Segment

	หน้าจอข้อมูล

1 	สัมผัสเพื่อสับเปลี่ยนระหว่างหน้าจอควบคุมและ
	 	 หน้าจอข้อมูล

	แผงควบคุมฟังก์ชั่น

1 		สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
การบันทึกบริการในหน่วยความจำ�ของ
ตัวเครื่อง

ท่านสามารถบันทึกบริการที่กำ�ลังรับสัญญาณอยู่ในปัจจุบัน
ไว้ในหน่วยความจำ�

1 	เลือกบริการที่ท่านต้องการบันทึกไว้ในหน่วย
	 	 ความจำ�

2 	สัมผัสที่ขอบด้านขวาของหน้าจอ

3 	สัมผัส [P#] (#:1-15) ตามหมายเลขที่ท่านต้องการ
	 	 ใช้ในการบันทึกสถานี ค้างไว้ 2 วินาทีจนกว่าจะมี
	 	 เสียงบี๊บดังขึ้น

การเลือกใช้งาน

	การเลือกบริการที่บันทึกไว้
ท่านสามารถจัดทำ�รายการและเลือกบริการที่บันทึกไว้

1 	สัมผัสที่ขอบด้านขวาของหน้าจอ
	 	 จากนั้นเลือกบริการจากรายการ

วิทยุดิจิตอล
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	การค้นหาตามประเภทของโปรแกรม
ทา่นสามารถปรบัหาสถานทีีม่รีปูแบบโปรแกรมตามทีก่ำ�หนด
ขณะฟังวิทยุดิจิตอล

1		 สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
	 	 สัมผัส PTY

		  		หน้าจอ PTY Search จะปรากฏขึ้น

2 	เลือกประเภทของโปรแกรมจากรายการ
3 	สัมผัส Search

	 	 ท่านสามารถค้นหาสถานีของรูปแบบโปรแกรมที่ถูก
	 	 เลือก 

	การค้นหาบริการ
ท่านสามารถเลือกบริการได้จากรายการของบริการทั้งหมด
ที่ได้รับ

1		 สัมผัส 

2 	เลือกข้อมูลที่ต้องการจากรายการ

	 	 		
	 	 สัมผัสค้างไว้เพื่อค้นหารายการบริการล่าสุด

	 	 		 A-Z
	 	 แสดงหน้าจอแป้นพิมพ์
	 	 ข้ามไปยังตัวอักษรที่ท่านป้อน (การค้นหาตามตัวอักษร)

วิทยุดิจิตอล
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หมายเหตุ

	 ฟังก์ชั่น PTY Watch จะเริ่มการทำ�งาน และฟังก์ชั่น
	 การเล่นซ้ำ�จะไม่สามารถใช้งานได้ขณะรับสัญญาณ
	 รายการวิทยุ
	 ขณะเล่นสถานีปัจจุบัน ท่านจะไม่สามารถบันทึกสถานี
	 ได้โดยใช้ การบันทึกบริการในหน่วยความจำ�ของ
	 ตัวเครื่อง (หน้า 39)

หมายเหตุ

	 ท่านจำ�เป็นต้องเปิดฟังก์ชั่นข้อมูลการจราจรเพื่อให้
	 หน้าจอแสดงข้อมูลการจราจรปรากฏขึ้นได้แบบอัตโนมัติ
	 การตั้งค่าระดับเสียงขณะเปิดรับข้อมูลการจราจรจะถูก
	 บันทึกโดยอัตโนมัติ หากในครั้งต่อไปเครื่องได้รับข้อมูล
	 การจราจรอีกครั้ง ตัวเครื่องจะเรียกใช้การตั้งค่าระดับ
	 เสียงตามนี้โดยอัตโนมัติ

ข้อมูลการจราจร

ท่านสามารถฟัง และดูข้อมูลการจราจรได้แบบอัตโนมัติ 
เมือ่เริม่ตน้การรายงานสภาพจราจร อยา่งไรกด็ี คณุสมบตันิี้
ต้องใช้ระบบ Digital Radio ซึ่งมีข้อมูล TI (Traffic 
Information)

1		สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
	 	 สัมผัส TI

		  		โหมดข้อมูลการจราจรจะถูกกำ�หนดการใช้งาน

	เมื่อเริ่มต้นการรายงานสภาพจราจร
หน้าจอข้อมูลการจราจรจะปรากฏขึ้นโดยอัตโนมัติ

การเล่นซ้ำ�

ท่านสามารถเล่นซ้ำ� 30 นาทีล่าสุดของสถานีปัจจุบัน

1		สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
	 	 สัมผัส Instant Replay

	 	 		
	 	 สัมผัสปุ่มนี้เพื่อเล่นเดินหน้า/ย้อนกลับ 15 วินาที

	 	 		
	 	 สัมผัสค้างไว้เพื่อเล่นเดินหน้าแบบเร็ว/เล่นย้อนกลับ
	 	 แบบเร็ว (การทำ�งานนี้จะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติ
	 	 หลังจากผ่านไปประมาณ 50 วินาที)

	 	 		
	 	 เล่น หรือหยุดเล่นชั่วคราว

	 	 		แถบระยะเวลาการเล่นซ้ำ�
	 	 แสดงความจุที่บันทึกไว้

หากต้องการกลับไปที่การฟังรายการสด

1		 สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ

2		สัมผัส Live
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การตั้งค่าวิทยุดิจิตอล

ท่านสามารถตั้งค่าพารามิเตอร์ที่เกี่ยวกับวิทยุดิจิตอล

1 	สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
	 	 สัมผัส SETUP

	 	 		Related Service
	 	 เมื่อท่านเลือก ON ตัวเครื่องจะเปลี่ยนไปยังบริการที่
	 	 เกี่ยวข้อง (หากมี) เมื่อเครือข่ายของบริการวิทยุดิจิตอล
	 	 ไม่สามารถใช้งานได้
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “OFF”

	 	 		Language Select
	 	 เลือกภาษาที่แสดงสำ�หรับฟังก์ชั่น PTY

	Announcement setup
เมื่อบริการที่เลือกการตั้งค่าเป็น ON เริ่มทำ�งานจะมีการ
เปลี่ยนจากแหล่งรายการที่เล่นอยู่เป็นประกาศเพื่อรับ
สัญญาณของประกาศ

1		 สัมผัส Announcement Select ในหน้าจอ
	 	 การตั้งค่าวิทยุดิจิตอล
		  		หน้าจอ Announcement Select จะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัสแต่ละรายการของการประกาศ และตั้งค่า
	 	 เป็น ON หรือ OFF

	 	 		Select All
	 	 เปิดรับสัญญาณการประกาศทั้งหมด

	 	 		Deselect All
	 	 ปิดรับสัญญาณการประกาศทั้งหมด

หมายเหตุ

	 การตั้งค่าระดับเสียงขณะเปิดรับบริการประกาศจะถูก
	 บันทึกโดยอัตโนมัติ
	 ครั้งต่อไปที่ได้รับสัญญาณของบริการประกาศ เครื่องนี้
	 จะเรียกใช้การตั้งค่าระดับเสียงโดยอัตโนมัติ
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		  		หน้าจอตั้งค่าวิทยุดิจิตอลจะปรากฏขึ้น

2 	ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้
	 	 		Priority
	 	 ในระหว่างที่กำ�ลังรับสัญญาณของบริการจากระบบ 
	 	 Radio Data System หากพบว่ามีสัญญาณของบริการ
	 	 เดียวกันที่มาจากวิทยุดิจิตอล ตัวเครื่องจะเปลี่ยนไปรับ
	 	 สัญญาณจากวิทยุดิจิตอลโดยอัตโนมัติ เมื่อสัญญาณ
	 	 ของบริการที่ได้รับมาจากวิทยุดิจิตอลนั้นมีความแรง
	 	 ลดลง หากมีสัญญาณของบริการเดียวกันมาจากระบบ
	 	 Radio Data System ตัวเครื่องจะเปลี่ยนไปรับ
	 	 สัญญาณที่มาจากระบบ Radio Data System โดย
	 	 อัตโนมัติ

	 	 		PTY Watch
	 	 หากบริการของรูปแบบโปรแกรมที่กำ�หนดเริ่มต้นขึ้น
	 	 ด้วย Ensemble ที่กำ�ลังได้รับสัญญาณ ตัวเครื่องจะ
	 	 เปลี่ยนจากแหล่งรายการใดๆ ที่ใช้งานอยู่ไปเป็นวิทยุ
	 	 ดิจิตอลเพื่อใช้ในการรับสัญญาณบริการ

	 	 		Announcement Select
	 	 เปลี่ยนไปยังบริการประกาศ
	 	 สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดู การตั้งค่า
	 	 การประกาศ (หน้า 42)

	 	 		Seamless Blend
	 	 ป้องกันเสียงขาดหายเมื่อเปลี่ยนจากวิทยุดิจิตอล เป็น
	 	 วิทยุอนาล็อก ค่าเริ่มต้น คือ “ON”

	 	 		Antenna Power
	 	 ตั้งค่าการจ่ายกระแสไฟฟ้าไปที่เสาอากาศวิทยุดิจิตอล
	 	 ตั้งค่าเป็น “ON” เมื่อเสาอากาศวิทยุดิจิตอลที่กำ�ลัง
	 	 ใช้งานถูกติดตั้งพร้อมกับตัวขยายสัญญาณ
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “ON”

	 	 		L-Band Tuning
	 	 ตั้งค่าการรับสัญญาณด้วยย่านความถี่ L-band เมื่อ
	 	 ตั้งค่าเป็น “ON” จะเป็นการรับสัญญาณ Ensembles
	 	 ของย่านความถี่ L-band
	 	 เมื่อเปลี่ยนการตั้งค่า บริการที่บันทึกไว้จะถูกล้างข้อมูล
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เมื่อท่านใช้งานฟังก์ชั่นบลูทูธ ท่านจะสามารถใช้งานฟังก์ชั่น
ได้อย่างหลากหลาย: การฟังเพลงจากไฟล์เพลง, การโทรออก/
การรับสาย เป็นต้น

ข้อมูลสำ�หรับการใช้งานอุปกรณ์บลูทูธ

บลูทูธ เป็นเทคโนโลยีการสื่อสารผ่านคลื่นวิทยุแบบไร้สาย
ระยะใกล้ สำ�หรับอุปกรณ์สื่อสารแบบเคลื่อนที่ เช่น 
โทรศัพท์มือถือ, เครื่องคอมพิวเตอร์แบบพกพา และ
อุปกรณ์อื่นๆ
ท่านสามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธได้โดยไม่จำ�เป็นต้องใช้
สายเคเบิ้ลและสื่อสารกับอุปกรณ์อื่นๆ

หมายเหตุ

	 ขณะขับรถ ห้ามใช้การทำ�งานที่ซับซ้อน เช่น 
	 การโทรออก, การใช้สมุดโทรศัพท์ เป็นต้น เมื่อท่าน
	 ต้องการใช้การทำ�งานดังกล่าวนี้ ควรจอดรถในที่ที่
	 ปลอดภัยก่อน
	 อุปกรณ์บลูทูธบางอย่างอาจไม่สามารถเชื่อมต่อกับ
	 เครื่องนี้ได้ ทั้งนี้จะขึ้นอยู่กับเวอร์ชั่นของอุปกรณ์บลูทูธ
	 เครื่องนี้อาจไม่สามารถทำ�งานได้กับอุปกรณ์บลูทูธ
	 บางเครื่อง
	 เงื่อนไขการเชื่อมต่ออาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับ
	 สภาวะแวดล้อม
	 อุปกรณ์บลูทูธบางอย่างอาจถูกปิดการทำ�งาน เวลาที่
	 ท่านปิดเครื่องนี้

	เกี่ยวกับโทรศัพท์มือถือและเครื่องเล่น
	 	 เสียงบลูทูธ
อุปกรณ์นี้มีคุณสมบัติตรงกับข้อมูลจำ�เพาะของบลูทูธดัง
ต่อไปนี้:

เวอร์ชั่น
	 บลูทูธเวอร์ชั่น 3.0

โปรไฟล์

	 โทรศัพท์มือถือ:
	 HFP (V1.6) (Hands Free Profile)
	 SPP (Serial Port Profile)
	 PBAP (Phonebook Access Profile)

เครื่องเล่นเสียง:
	 A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
	 AVRCP (V1.5) (Audio/Video Remote Control 
	 Profile)

Sound codec
	 SBC, AAC

หมายเหตุ

	 สำ�หรับโทรศัพท์มือถือรุ่นที่สามารถใช้งานกับเครื่องนี้
	 ได้ ท่านสามารถเข้าไปดูได้ที่เว็บไซต์ต่อไปนี้:
	 http://www.kenwood.com/cs/ce/bt/
	 เครื่องนี้สามารถรองรับฟังก์ชั่นบลูทูธที่ผ่านการรับรอง	
	 ความสอดคล้องตามมาตรฐานบลูทูธโดยปฏิบัติตาม
	 ขั้นตอนที่แสดงรายละเอียดไว้โดยบริษัท Bluetooth
	 SIG
	 อย่างไรก็ดี อุปกรณ์ดังกล่าวอาจไม่สามารถสื่อสารกับ
	 โทรศัพท์มือถือของท่านได้ ขึ้นอยู่กับประเภทของ
	 โทรศัพท์ที่ท่านใช้งาน

การควบคุมบลูทูธ
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การลงทะเบียนจากอุปกรณ์บลูทูธ

ท่านจำ�เป็นต้องลงทะเบียนเครื่องเล่นเสียงบลูทูธ หรือ
สมาร์ทโฟนเข้ากับเครื่องนี้ก่อนใช้งานฟังก์ชั่นบลูทูธ

ท่านสามารถลงทะเบียนอุปกรณ์บลูทูธได้สูงสุด 10 เครื่อง

หมายเหตุ

	 ท่านสามารถลงทะเบียนอุปกรณ์บลูทูธได้สูงสุด
	 10 เครื่อง หากพยายามลงทะเบียนอุปกรณ์บลูทูธ
	 เครื่องที่ 11 อุปกรณ์เครื่องที่เชื่อมต่อไว้นานที่สุด 
	 จะถูกลบออกเพื่อให้สามารถลงทะเบียนอุปกรณ์
	 เครื่องที่ 11
	 เครื่องนี้สามารถใช้งานได้กับฟังก์ชั่น Apple Easy 
	 Pairing เมื่อเชื่อมต่อ iPod touch หรือ iPhone 
	 เข้ากับเครื่องนี้ กล่องข้อความให้ยืนยันสิทธิ์การใช้งาน
	 จะปรากฏขึ้น ให้ท่านปฏิบัติตามขั้นตอนการยืนยันสิทธิ์
	 การใช้งานบนตัวเครื่องนี้ หรือบนสมาร์ทโฟนระบบ 
	 iOS เพื่อลงทะเบียนให้สมาร์ทโฟนเป็นอุปกรณ์บลูทูธ

การเตรียมพร้อม

	 ท่านไม่สามารถลงทะเบียนอุปกรณ์บลูทูธเมื่อกำ�ลัง
	 ใช้แหล่งรายการต่อไปนี้:
	 Air Mirroring

ปฏิบัติตามขั้นตอนที่ 1, 2 และ 3 เพื่อทำ�การลงทะเบียน

ขั้นตอนที่ 1: การลงทะเบียนจากอุปกรณ์บลูทูธ

1		ค้นหาตัวเครื่อง (“DDX****”/ “DMX****”) จาก
	 	 สมาร์ทโฟน/โทรศัพท์มือถือของท่าน

2		ป้อนรหัส PIN ในสมาร์ทโฟน/โทรศัพท์มือถือของท่าน
	 	 รหัส PIN มาตรฐาน คือ “0000”

	SSP (การจับคู่อุปกรณ์อย่างง่ายและปลอดภัยของ
	 บลูทูธ เวอร์ชั่น 2.1 หรือสูงกว่า)

1		ค้นหาตัวเครื่อง (“DDX****”/ “DMX****”) จาก
	 	 สมาร์ทโฟน/โทรศัพท์มือถือของท่าน

2		ยืนยันคำ�ขอทั้งที่สมาร์ทโฟน/โทรศัพท์มือถือ และ
	 	 ตัวเครื่อง

ขั้นตอนที่ 2: การตั้งค่าการเชื่อมต่อ
	 เมื่อมีการรองรับรูปแบบโปรไฟล์ HFP ตัวเลือก Hands
	 Free 1 หรือ 2 จะถูกเลือกเพื่อใช้ในการเชื่อมต่อโดย
	 อัตโนมัติ และดำ�เนินการต่อไปยังขั้นตอนต่อไป
	 เมื่อมีการรองรับรูปแบบโปรไฟล์ A2DP หรือ SPP
	 โทรศัพท์มือถือหรือเครื่องเล่นเสียงจะถูกเชื่อมต่อโดย
	 อัตโนมัติ และดำ�เนินการต่อไปยังขั้นตอนต่อไป
หากมีการเชื่อมต่อโทรศัพท์มือถือ และ/หรือเครื่องเล่นเสียง
ไว้แล้ว หน้าจอสำ�หรับการเลือกอุปกรณ์จะปรากฏขึ้น

1		 เลือกหมายเลขของแฮนด์ฟรีที่จะเชื่อมต่อ
	 	 ชื่อของสมาร์ทโฟนจะแสดงขึ้นเมื่อมีการเชื่อมต่อ
	 	 แฮนด์ฟรีกับเครื่องนี้

2		 เลือกว่าท่านต้องการใช้แอพพลิเคชั่นสำ�หรับ
	 	 เครื่องเล่นเพลงในสมาร์ทโฟนของท่านผ่านทาง
	 	 A2DP และแอพพลิเคชั่นอื่นในสมาร์ทโฟนของท่าน
	 	 ผ่านทาง SPP หรือไม่
	 	 ข้อความนี้จะปรากฏขึ้นหากอุปกรณ์สามารถรองรับ
	 	 อุปกรณ์บลูทูธ (A2DP) หรือการเชื่อมต่อสมาร์ทโฟน
	 	 (SPP)
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ขั้นตอนที่ 3: การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์

1		เลือกว่าท่านต้องการถ่ายโอนข้อมูลสมุดโทรศัพท์
	 	 ของท่านหรือไม่
	 	 ข้อความนี้จะปรากฏขึ้นหากอุปกรณ์สามารถรองรับ
	 	 ฟังก์ชั่น PBAP

	 	 การถ่ายโอนข้อมูลสมุดโทรศัพท์จะเริ่มต้นขึ้น

	 	 สมาร์ทโฟนบางรุ่นอาจร้องขอการอนุญาตสำ�หรับ
	 	 การเข้าถึงข้อมูล การถ่ายโอนข้อมูลจะเริ่มต้นขึ้น
	 	 หลังจากที่ท่านอนุญาต

	 	 เมื่อการถ่ายโอนข้อมูลและการเชื่อมต่อเสร็จสมบูรณ์
	 	 ไอคอนการเชื่อมต่อบลูทูธจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

การตั้งค่าบลูทูธ

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP

		  		หน้าจอเมนู SETUP จะปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส Bluetooth

		  		หน้าจอตั้งค่าบลูทูธจะปรากฏขึ้น
	 	 	 	โปรดดูที่การตั้งค่าแต่ละส่วนต่อไปนี้
		  	การเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธ (หน้า 46)
		  	การเปลี่ยนรหัส PIN (หน้า 47)
		  	เปลี่ยนชื่ออุปกรณ์ (หน้า 47)
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	การเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธ

1		 สัมผัส Select Device ในหน้าจอ Bluetooth 
	 	 SETUP

2		 สัมผัสชื่ออุปกรณ์ที่ท่านต้องการเชื่อมต่อ

		  		หน้าจอเลือกโปรไฟล์จะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ

	 หากไอคอนสว่าง แสดงว่าตัวเครื่องจะใช้งานอุปกรณ์
	 นั้น

3 	ตั้งค่าแต่ละโปรไฟล์ดังต่อไปนี้

	 	 		TEL (HFP) 1, TEL (HFP) 2
	 	 อุปกรณ์จะถูกเชื่อมต่อกับตัวเครื่องในลักษณะของ
	 	 โทรศัพท์แฮนด์ฟรีเครื่องที่ 1 หรือ 2

	 	 		Audio (A2DP)/App (SPP)
	 	 ตั้งค่าให้สามารถทำ�งานร่วมกันกับแอพพลิเคชั่นที่
	 	 ติดตั้งไว้ในสมาร์ทโฟน หรือตั้งค่าเพื่อใช้งานเป็น
	 	 เครื่องเล่นเสียง

4		 สัมผัส Close

หมายเหตุ

	 หากอุปกรณ์ถูกจับคู่แล้ว อุปกรณ์บลูทูธจะไม่สามารถ
	 เชื่อมต่อจากอุปกรณ์ที่จับคู่ได้

การลบอุปกรณ์บลูทูธที่ลงทะเบียนไว้

1		สัมผัส Delete

2		 สัมผัสชื่ออุปกรณ์เพื่อตรวจสอบ

	 	 		  All
	 	 เลือกอุปกรณ์บลูทูธทั้งหมด

	 	 		  All
	 	 ลบเครื่องหมายแสดงการเลือกทั้งหมด

3		 สัมผัส Delete
		  		ข้อความสำ�หรับการยืนยันจะปรากฏขึ้น

4		 สัมผัส Yes
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	การเปลี่ยนรหัส PIN

1		 สัมผัส PIN Code ในหน้าจอ Bluetooth 
SETUP
		  		หน้าจอการตั้งค่ารหัส PIN จะปรากฏ

2		ป้อนรหัส PIN

3		สัมผัส SET

	การเปลี่ยนชื่ออุปกรณ์

1		 สัมผัส Device Name ในหน้าจอ Bluetooth 
	 	 SETUP
		  		หน้าจอ Change Device Name จะปรากฏขึ้น

2		 ป้อนชื่ออุปกรณ์

3 	สัมผัส Enter

การเล่นเพลงจากอุปกรณ์บลูทูธ

ท่านสามารถควบคุมฟังก์ชั่นส่วนใหญ่ได้จากหน้าจอควบคุม
แหล่งรายการ

หากต้องการเข้าสู่แหล่งรายการประเภทบลูทูธ ให้ท่าน
สัมผัสไอคอน Bluetooth ในหน้าจอเลือกแหล่งรายการ
(หน้า 13)

	การใช้งานบลูทูธขั้นพื้นฐาน
หน้าจอควบคุม

ชื่ออุปกรณ์/  / 

	 ชื่ออุปกรณ์ที่นำ�มาเชื่อมต่อ
	  : เล่นเพลง/โฟลเดอร์ปัจจุบันซ้ำ� แต่ละครั้งที่ท่าน
	 สมัผสัปุม่คำ�สัง่นี ้โหมดการเลน่ซ้ำ�จะเปลีย่นไปตามลำ�ดบั
	 ต่อไปนี้: เล่นซ้ำ�ไฟล์ ( ), เล่นซ้ำ�โฟลเดอร์ ( ),
	 เล่นซ้ำ�เพลงทั้งหมด ( ), ปิดการเล่นซ้ำ� ( )
	  : เล่นซ้ำ�เพลงทั้งหมดในโฟลเดอร์ปัจจุบันแบบสุ่ม
	 ทกุครัง้ทีท่า่นสมัผสัทีปุ่ม่ โหมดการเลน่แบบสุม่จะเปลีย่น
	 ไปตามลำ�ดับต่อไปนี้
	 เล่นสุ่มโฟลเดอร์ ( ), เล่นสุ่มทั้งหมด ( ), 
	 ปิดการเล่นสุ่ม ( )

การแสดงข้อมูล*

แสดงชื่อของข้อมูลเพลง

แถบฟังก์ชั่น*

	  : ค้นหาไฟล์ โปรดดู การค้นหาไฟล์ (หน้า 48)
	  : ค้นหาข้อมูลก่อนหน้านี้/ถัดไป สัมผัสปุ่ม
	 ค้างไว้เพื่อเล่นเดินหน้าแบบเร็ว หรือเล่นย้อนกลับแบบ
	 เร็ว (การทำ�งานนี้จะถูกยกเลิกโดยอัตโนมัติหลังจาก
	 ผ่านไปประมาณ 50 วินาที)
	  : เล่น
	  : หยุดเล่นชั่วคราว
	  : สัมผัสเพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง
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แผงควบคุมฟังก์ชั่น

สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ เพื่อแสดงแผงควบคุม
ฟังก์ชั่น สัมผัสอีกครั้งเพื่อปิดแผงควบคุม
	 BT DEVICE CHANGE : เลือกอุปกรณ์เพื่อ
	 เชื่อมต่อผ่านระบบเสียงบลูทูธ (A2DP) หรือ APP
	 (SPP) โปรดดู การเชื่อมต่อระบบเสียงบลูทูธ
	 (หน้า 48)

การแสดงโหมดการเล่น/ ระยะเวลาการเล่น 

, : การแสดงโหมดการเล่นปัจจุบัน
ความหมายของแต่ละไอคอนมีดังต่อไปนี้:
 (เล่น),  (เล่นเดินหน้าแบบเร็ว),  (เล่นย้อนกลับ

แบบเร็ว),  (หยุดเล่นชั่วคราว),  (หยุดเล่น)

*	 คำ�สั่งเหล่านี้จะปรากฏขึ้นก็ต่อเมื่อเชื่อมต่อเครื่องเล่น
	 เพลงที่รองรับรูปแบบโปรไฟล์ AVRCP เข้ากับตัวเครื่อง

หมายเหตุ

	 หากปุ่มการใช้งานไม่ปรากฏขึ้น ให้ใช้การสั่งงานจาก
	 เครื่องเล่นแทน
	 ท่านอาจได้ยินเสียงและควบคุมเสียงได้ แต่ข้อมูลที่
	 เป็นข้อความอาจไม่ปรากฏ ทั้งนี้จะขึ้นอยู่กับโทรศัพท์
	 มือถือหรือเครื่องเล่นเสียง
	 หากระดับเสียงเบาเกินไป ให้ท่านเพิ่มระดับเสียงจาก
	 โทรศัพท์มือถือ หรือเครื่องเล่นเสียงของท่าน

	การเชื่อมต่อระบบเสียงบลูทูธ
เลือกอุปกรณ์เพื่อเชื่อมต่อผ่านระบบเสียงบลูทูธ (A2DP)
หรือ APP (SPP)

1		 สัมผัสที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอ
	 	 สัมผัส BT DEVICE CHANGE

2		สัมผัสชื่ออุปกรณ์ที่ท่านต้องการเชื่อมต่อ

3		สัมผัส Close

	การค้นหาไฟล์

1		 สัมผัส 

2		สัมผัสไฟล์หรือโฟลเดอร์ที่ต้องการ

	 	 เมื่อท่านสัมผัสโฟลเดอร์ใด เนื้อหาโฟลเดอร์นั้นจะ
	 	 แสดง

3		 สัมผัสรายการที่ท่านต้องการจากรายการข้อมูล
		  		การเล่นเริ่มต้นขึ้น

หมายเหตุ

	 สำ�หรับการใช้งานในหน้าจอแสดงรายการ โปรดดู 
	 หน้าจอแสดงรายการ (หน้า 16)
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การใช้อุปกรณ์แฮนด์ฟรี

ท่านสามารถใช้ฟังก์ชั่นโทรศัพท์มือถือ ด้วยการเชื่อมต่อ
โทรศัพท์มือถือที่มีระบบบลูทูธกับเครื่องนี้

หมายเหตุ

	 ขณะที่กำ�ลังเชื่อมต่อ Apple CarPlay หรือ 
	 Android Auto ฟังก์ชั่นแฮนด์ฟรีของบลูทูธ และ
	 การเชื่อมต่ออุปกรณ์บลูทูธสองเครื่องจะไม่สามารถ
	 ใช้งานได้ แต่จะสามารถใช้งานได้เฉพาะฟังก์ชั่น
	 แฮนด์ฟรีของ Apple CarPlay หรือ Android Auto

	การโทรออก

1		สัมผัส 

		  		หน้าจอ Hands Free จะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ

	 หากโทรศัพท์มือถือของท่านรองรับฟังก์ชั่น PBAP
	 ท่านจะสามารถแสดงสมุดโทรศัพท์ และบันทึก
	 การโทรบนแผงหน้าจอสัมผัสเมื่อท่านเชื่อมต่อ
	 เครื่องนี้กับโทรศัพท์มือถือ
	 –	สมุดโทรศัพท์: สูงสุด 1,000 รายชื่อ
	 –	บันทึกการโทรสูงสุด 50 รายการ ประกอบด้วย
	 	 สายที่โทรออก, สายที่ได้รับ และสายที่ไม่ได้รับ

2		 เลือกวิธีการโทรออก

 

		  	  : การโทรออกโดยใช้บันทึกการโทร
		  	  : การโทรออกโดยใช้สมุดโทรศัพท์
		  	  : การโทรออกโดยใช้หมายเลขที่บันทึกไว้
		  	  : การโทรออกโดยป้อนหมายเลขโทรศัพท์
		  	  : การจำ�แนกเสียง (หน้า 50)

	การเลือกโทรศัพท์มือถือที่จะใช้งาน
เมื่อท่านเชื่อมต่อโทรศัพท์มือถือ 2 เครื่อง
1)	สัมผัส  เพื่อเลือกโทรศัพท์ที่ท่าน
	 ต้องการใช้งาน

	การตั้งค่าบลูทูธ
1)	สัมผัส 
	 หน้าจอ Bluetooth SETUP จะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ

	 ไอคอนแสดงสถานะ เช่น แบตเตอรี่และเสาอากาศ
	 ที่แสดงขึ้น อาจแตกต่างจากไอคอนที่แสดงบน
	 โทรศัพท์มือถือ
	 การตั้งค่าโทรศัพท์มือถือในโหมดส่วนตัว จะทำ�ให้ไม่
	 สามารถใช้งานฟังก์ชั่นแฮนด์ฟรี

การโทรออกโดยใช้บันทึกการโทร

1		สัมผัส 
2		เลือกหมายเลขโทรศัพท์จากรายการ

การโทรออกโดยป้อนหมายเลขโทรศัพท์

1		สัมผัส 
2		ใช้ปุ่มตัวเลขป้อนหมายเลขโทรศัพท์

3		 สัมผัส 
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การโทรออกโดยใช้หมายเลขที่บันทึกไว้

1		สัมผัส 
2		 สัมผัสชื่อ หรือหมายเลขโทรศัพท์

การโทรออกโดยใช้สมุดโทรศัพท์

1		สัมผัส 
2		 สัมผัส 

3		 เลือกอักษรตัวแรกของชื่อเจ้าของหมายเลขโทรศัพท์

		  	ตัวอักษรที่ไม่สอดคล้องกับชื่อจะไม่ปรากฏขึ้น
		  	ระหว่างการค้นหา ตัวอักษรที่ไม่มีเครื่องหมายการ
	 	 	 ออกเสียง เช่น “u” จะถูกค้นหาแทนที่ตัวอักษรที่มี
	 	 	 เครื่องหมายการออกเสียง “ ”

4		 เลือกบุคคลที่ท่านต้องการโทรจากรายชื่อ

หมายเหตุ

	 ท่านสามารถตั้งค่ารายชื่อให้เรียงตามลำ�ดับของ
	 นามสกุล หรือชื่อ สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม
	 โปรดดู การตั้งค่าแฮนด์ฟรี (หน้า 53) 

	การจำ�แนกเสียง
ท่านสามารถเข้าถึงฟังก์ชั่นการจำ�แนกเสียงของโทรศัพท์
มือถือที่เชื่อมต่อเข้ากับเครื่องนี้
ทา่นสามารถคน้หารายชือ่ในสมดุโทรศพัทข์องโทรศพัทม์อืถอื
โดยใช้คำ�สั่งเสียง (การทำ�งานนี้จะขึ้นอยู่กับโทรศัพท์มือถือ)

1		กดปุ่ม  ค้างไว้ 1 วินาที

		  		หน้าจอการจำ�แนกเสียงจะปรากฏขึ้น

2		 เริ่มการพูดออกเสียง

หมายเหตุ

	 ท่านสามารถใช้ฟังก์ชั่นการจำ�แนกเสียงโดยสัมผัส
	  บนหน้าจอแฮนด์ฟรี

กดค้างไว้ 1 วินาที

5		 เลือกหมายเลขโทรศัพท์จากรายชื่อ
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	การปิดเสียงพูดของท่าน

สัมผัส  เพื่อปิดเสียง หรือยกเลิกการปิดเสียง

	การส่งสัญญาณเสียงการหมุนโทรออก
สัมผัส DTMF เพื่อแสดงหน้าจอการรับสัญญาณเสียง
ท่านสามารถส่งสัญญาณเสียง โดยสัมผัสปุ่มที่ท่านต้องการ
บนหน้าจอ

	การสับเปลี่ยนช่องส่งสัญญาณเสียงการสนทนา

การสัมผัส /  แต่ละครั้ง จะเป็นการสับเปลี่ยน
ระหว่างการส่งสัญญาณเสียงออกจากโทรศัพท์มือถือ และ
ลำ�โพง

	การรับสายซ้อน
เมื่อท่านต้องการรับสายหนึ่งขณะกำ�ลังสนทนาอยู่กับอีก
สายหนึ่ง ท่านสามารถตอบรับสายที่เพิ่งโทรเข้ามานั้นได้
โดยการสัมผัส  ซึ่งจะทำ�ให้สายที่กำ�ลังสนทนาอยู่ถูก
พักสายไว้ก่อน
ทุกครั้งที่ท่านสัมผัส  จะเป็นการสลับคู่สาย

เมื่อท่านสัมผัส  สายที่สนทนาอยู่ในปัจจุบันจะถูก
วางสายไป และเปลี่ยนเป็นคู่สายที่ถูกพักสายไว้

	
หน้าจอป๊อปอัพของแฮนด์ฟรีจะถูกปิด หากต้องการแสดง
หน้าจออีกครั้ง ให้สัมผัส 

	การรับสาย

1		สัมผัส  เพื่อรับสาย หรือ  เพื่อปฏิเสธสาย
	 	 ที่โทรเข้า

หมายเหตุ

	 ในขณะทีห่นา้จอกำ�ลงัโชวภ์าพจากกลอ้งหลงั หนา้จอนี้
	 จะไม่ปรากฏ แม้ว่าจะมีสายโทรเข้ามา หากต้องการ
	 แสดงหน้าจอนี้ ให้ท่านกดปุ่ม TEL หรือกดปุ่มเพื่อ
	 เลื่อนเกียร์ไปยังตำ�แหน่งปกติพร้อมขับขี่

การวางสาย

1		ขณะสนทนา ให้ท่านสัมผัส 

	การใช้งานขณะมีสายเข้า

	การปรับระดับเสียงของท่าน
1)	สัมผัส Speech Quality
2)	สัมผัส  หรือ  ของ Microphone Level

	การปรับระดับเสียงที่รับ
กดปุ่ม  หรือ 
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	การบันทึกหมายเลขโทรศัพท์
ท่านสามารถลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์ที่ใช้งานเป็น
ประจำ�ไว้ที่เครื่องนี้ได้

1		 สัมผัส 

2		สัมผัส Edit

3		เลือกตำ�แหน่งที่จะบันทึก

4		เลือกวิธีที่จะบันทึก

		  	Add number from phonebook:
	 	 เลือกหมายเลขที่จะบันทึกโดยการอ้างอิงจาก
	 	 “การโทรออกโดยใช้สมุดโทรศัพท์” โปรดดู
		  การโทรออกโดยใช้สมุดโทรศัพท์ (หน้า 50)
		  	Add number direct:
	 	 ป้อนหมายเลขโทรศัพท์โดยตรง และสัมผัส SET
	 	 โปรดดู การโทรออกโดยป้อนหมายเลขโทรศัพท์
	 	 (หน้า 49)

หมายเหตุ

	 หากต้องการลบหมายเลขโทรศัพท์ที่บันทึกไว้ ให้สัมผัส
	 Delete จากนั้นจึงสัมผัส Yes บนหน้าจอการยืนยัน

	การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์
ท่านสามารถถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์ในสมาร์ทโฟนที่มีบลูทูธ
ผ่านทางฟังก์ชั่น PBAP

1		 สัมผัส 

2		 สัมผัส 

		  		การถ่ายโอนข้อมูลสมุดโทรศัพท์จะเริ่มต้นขึ้น

การลบรายชื่อในสมุดโทรศัพท์

1		 สัมผัส 

2		 สัมผัสที่ชื่อเพื่อเลือก

	 	 		  All
	 	 เลือกกล่องของรายชื่อทั้งหมด

	 	 		  All
	 	 ลบเครื่องหมายแสดงการเลือกทั้งหมด

3		 สัมผัส Delete
		  		ข้อความสำ�หรับการยืนยันจะปรากฏขึ้น

4		 สัมผัส Yes
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	 	 		Auto Response*
	 	 ตั้งเวลารับสายที่โทรเข้าอัตโนมัติ
		  OFF (ค่าเริ่มต้น): ไม่ใช้การรับสายอัตโนมัติ
		  1/ 5/ 10/ 15/ 20/ 25/ 30: ตั้งระยะเวลาเสียงกริ่ง
	 	 	 สายเรียกเข้า (วินาที)

	 	 		Auto Pairing
	 	 เมือ่ตัง้คา่เปน็ “ON” ฟงักช์ัน่ Auto Pairing ของ Apple
	 	 จะถูกเปิดการทำ�งานเพื่อลงทะเบียนเครื่อง iPod
	 	 touch หรือ iPhone ที่เชื่อมต่อเข้ากับเครื่องนี้โดย
	 	 อัตโนมัติ
		  ON (คา่เริม่ตน้): การใชฟ้งักช์ัน่ Auto Pairing ของ Apple 
		  OFF: ไม่ใช้ฟังก์ชั่น Auto Pairing ของ Apple

	 	 		Sort Order
	 	 ตั้งค่าวิธีจัดเรียงรายชื่อในสมุดโทรศัพท์ของโทรศัพท์
	 	 มือถือ
		  First: เรียงลำ�ดับตามชื่อ
		  Last (ค่าเริ่มต้น): เรียงลำ�ดับตามนามสกุล

	 	 		Echo Cancel Level
	 	 ปรับระดับของการยกเลิกเสียงก้อง
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “0”

	 	 		Noise Reduction Level
	 	 ลดเสียงรบกวนที่เกิดจากสิ่งแวดล้อมโดยรอบ โดย
	 	 ไม่เปลี่ยนระดับเสียงไมโครโฟน ใช้การตั้งค่านี้เมื่อ
	 	 ฟังเสียงของผู้ที่โทรเข้ามาได้ไม่ชัดเจน ค่าเริ่มต้น คือ
	 	 “0”

	 	 *	แม้ว่าช่วงระยะเวลาการรับสายอัตโนมัติจะถูกตั้งค่า
	 	 	 ไว้ทั้งบนเครื่องนี้ และบนโทรศัพท์มือถือ แต่ระยะ
	 	 	 เวลาที่สั้นกว่าจะทำ�งาน

6		 สัมผัส OK

การตั้งค่าแฮนด์ฟรี

ท่านสามารถตั้งค่าฟังก์ชั่นแฮนด์ฟรีได้หลากหลาย

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP

		  		หน้าจอเมนู SETUP จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Bluetooth

		  		หน้าจอ Bluetooth SETUP จะปรากฏขึ้น

4		 สัมผัส TEL SETUP
		  		หน้าจอ TEL SETUP ปรากฏขึ้น

5		ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		Bluetooth HF/Audio
	 	 เลือกให้เสียงจากโทรศัพท์มือถือดังออกมาจากลำ�โพง
	 	 (เช่น เสียงการสนทนา และเสียงเรียกเข้า) และ
	 	 เครื่องเล่นเสียงบลูทูธ
		  Front: เสียงออกจากลำ�โพงด้านหน้า
		  All (ค่าเริ่มต้น): เสียงออกจากลำ�โพงทุกตัว
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		  		หน้าจอ Camera จะปรากฏขึ้น

4		ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้
	 	 		Rear Camera ( )
		  CMOS 3-Series Camera: เลือกตัวเลือกนี้เมื่อ
	 	 	 เชื่อมต่อกล้อง CMOS-3xx series ที่มีการกำ�หนด
	 	 	 ID 1
		  Other (ค่าเริ่มต้น): เลือกตัวเลือกนี้เมื่อเชื่อมต่อกล้อง
	 	 	 ชนิดอื่นๆ

	 	 		R-CAM Interruption
		  ON: แสดงภาพจากกล้องมองหลัง เมื่อท่านเปลี่ยน
	 	 	 เกียร์ไปที่ตำ�แหน่งถอยหลัง (R)
		  OFF (ค่าเริ่มต้น): เลือกตัวเลือกนี้เมื่อไม่ได้เชื่อมต่อ
	 	 	 กล้องใดๆ

	 	 		R-CAM Settings ( )
	 	 หากท่านเลือก CMOS 3-Series Camera
	 	 สำ�หรับ Rear Camera ให้ท่านปรับ CMOS-3xx
	 	 series ที่มีการตั้งค่า ID 1 สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม
	 	 โปรดดูคู่มือการใช้งานกล้องของท่าน

	 	 		Parking Guidelines
	 	 ท่านสามารถแสดงเส้นไกด์สำ�หรับการจอดรถเพื่อให้
	 	 จอดรถได้ง่ายขึ้นเมื่อท่านเปลี่ยนเกียร์ไปที่ตำ�แหน่ง
	 	 ถอยหลัง (R)
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “ON”

อุปกรณ์อื่นๆ สำ�หรับการเชื่อมต่อภายนอก

กล้องติดรถยนต์

หมายเหตุ

	 สำ�หรับวิธีการเชื่อมต่อกล้อง โปรดดู หน้า 83
	 ในการใช้กล้องมองหลัง ท่านจำ�เป็นต้องเชื่อมต่อสาย
	 สัญญาณเกียร์ถอยหลัง (REVERSE) (หน้า 81)
	 มุมมองของกล้องหน้า หรือกล้องติดรถยนต์จะแตกต่าง
	 กันไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการตั้งค่าของ
	 Dashboard Camera /Front Camera
	 หากตั้งค่า R-CAM Interruption เป็น ON
	 หน้าจอกล้องจะแสดงขึ้นเมื่อท่านกดปุ่มเพื่อเลื่อนเกียร์
	 ไปยังตำ�แหน่งถอยหลัง (R)

	การแสดงหน้าจอของกล้อง

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Camera

		  		หน้าจอแสดงมุมมองของกล้องจะปรากฏขึ้น

3		ปรับตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

การเปลี่ยนกล้อง

ปิดกล้อง

การสับเปลี่ยนเส้นไกด์[1]

สัมผัสเพื่อเปลี่ยนกล้องหน้า[1] หรือกล้องติดรถยนต์ 
และกล้องมองหลัง

สัมผัสตรงส่วนนี้เพื่อออกจากหน้าจอกล้อง

การสัมผัสตรงส่วนนี้แต่ละครั้งจะเป็นการเปิดหรือปิด
การแสดงเส้นไกด์ ซึ่งจะสามารถใช้งานได้เมื่อตั้งค่า
Rear Camera เป็น CMOS 3-Series 
Camera

การสับเปลี่ยนมุมกล้อง[1]

การสมัผสัตรงสว่นนีแ้ตล่ะครัง้จะเปน็การเปลีย่นมมุมอง
ของกล้อง:
สามารถใช้งานได้เมื่อตั้งค่า Dashboard Camera /
Front Camera เป็น CMOS 3-Series 
Camera

	 [1] สำ�หรับรุ่น  เท่านั้น

	การตั้งค่ากล้อง

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP
		  		หน้าจอเมนู SETUP จะปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส Camera

อุปกรณ์อื่นๆ สำ�หรับการเชื่อมต่อภายนอก
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อุปกรณ์อื่นๆ สำ�หรับการเชื่อมต่อภายนอก

	 	 		Guidelines SETUP
	 	 หากท่านเลือก ON สำ�หรับ Parking Guidelines
		  ให้ปรับเส้นไกด์สำ�หรับการจอดรถ โปรดดู การปรับ
	 	 เส้นไกด์สำ�หรับการจอดรถ (หน้า 55)

	 	 		Dashboard Camera /Front Camera
	 	 	 	( )
		  Dashboard Camera: เลือกตัวเลือกนี้เมื่อเชื่อมต่อ
	 	 	 กล้องติดรถยนต์
		  CMOS 3-Series Camera: เลือกตัวเลือกนี้เมื่อ
	 	 	 เชื่อมต่อกล้อง CMOS-3xx series ที่มีการกำ�หนด
	 	 	 ID 2
		  Other: เลือกตัวเลือกนี้เมื่อเชื่อมต่อกล้องอื่น
		  OFF (ค่าเริ่มต้น): เลือกตัวเลือกนี้เมื่อไม่ได้เชื่อมต่อ
	 	 	 กล้องใดๆ

	 	 		F-CAM Settings ( )
	 	 หากท่านเลือก CMOS 3-Series Camera
	 	 สำ�หรับ Dashboard Camera /Front
		  Camera ให้ท่านปรับ CMOS-3xx series ที่มีการ
	 	 ตั้งค่า ID 2 สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูคู่มือ
	 	 การใช้งานกล้องของท่าน

	 	 		Front Camera Mirror Image ( )
	 	 หากท่านเลือก ON สำ�หรับ Dashboard
		  Camera / Front Camera
		  ON: แสดงภาพจากกล้องมองหน้าที่แสดงภาพพลิก
	 	 	 กลับในแนวนอน
		  OFF (ค่าเริ่มต้น): แสดงภาพจากกล้องมองหน้าอย่าง
	 	 	 ที่เป็นจริง

	 	 		Dashboard Camera ( )
		  ON: เลือกตัวเลือกนี้เมื่อเชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์
		  OFF (ค่าเริ่มต้น): เลือกตัวเลือกนี้เมื่อไม่ได้เชื่อมต่อ
	 	 	 กล้องใดๆ

การปรับเส้นไกด์สำ�หรับการจอดรถ

หมายเหตุ

	 สัมผัส Initialize จากนั้นสัมผัส Yes เพื่อตั้งค่า
	 ให้เครื่องหมาย  ทั้งหมดกลับไปยังตำ�แหน่งเริ่มต้น

3		ปรับเส้นไกด์ที่จอดรถโดยเลือกตำ�แหน่งเครื่องหมาย
	 	

4		 ปรับตำ�แหน่งของเครื่องหมายที่เลือก

	 	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่า  และ  ขนานกันใน
	 	 แนวนอน และ  กับ  มีความยาวที่เท่ากัน

หมายเหตุ

	 ติดตั้งกล้องมองหลังในตำ�แหน่งที่เหมาะสมตามคำ�
	 แนะนำ�ที่ให้มากับกล้องมองหลัง
	 เมื่อปรับเส้นไกด์ที่จอดรถ ต้องแน่ใจว่าท่านได้ใช้เบรค
	 ที่จอดรถเพื่อป้องกันไม่ให้รถเคลื่อนตัว

1		สัมผัส ON ของ Parking Guidelines ใน
	 	 หน้าจอ Camera (หน้า 54)

2		สัมผัส Guidelines SETUP ในหน้าจอ Camera

เครื่องเล่นเสียง/วีดีโอที่เชื่อมต่อ
ภายนอก–AV-IN

1		เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับช่องรับสัญญาณ 
	 	 AV-IN (หน้า 83)

2		 เลือก AV-IN เป็นแหล่งรายการ (หน้า 13)

3		เปิดการทำ�งานอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ จากนั้นจึงเริ่ม
	 	 การเล่นจากแหล่งรายการ
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อุปกรณ์อื่นๆ สำ�หรับการเชื่อมต่อภายนอก

การใช้งานกล้องติดรถยนต์

เมื่อเชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์ รุ่น DRV-N520 (อุปกรณ์
เสริม) เข้ากับตัวเครื่องนี้ จะทำ�ให้ท่านสามารถเล่นข้อมูล
วีดีโอที่บันทึก และใช้การทำ�งานอื่นๆ
สำ�หรับรายละเอียดต่างๆ โปรดดูคู่มือการใช้งานของกล้อง
ติดรถยนต์ รุ่น DRV-N520 (อุปกรณ์เสริม)

หมายเหตุ

	 สำ�หรับวิธีการเชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์ โปรดดู 
	 หน้า 85
	 ตั้งค่ากล้องติดรถยนต์/กล้องหน้าตามหัวข้อ 
	 กล้องติดรถยนต์ (หน้า 55)

	การแสดงภาพหน้าจอของกล้องติด
	 	รถยนต์

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Camera

การเปลี่ยนกล้อง

ปิดกล้อง

การแสดงปุ่มควบคุม

สัมผัสตรงส่วนนี้เพื่อเปลี่ยนระหว่างกล้องติดรถยนต์
ด้านหน้า และกล้องมองหลัง

สัมผัสตรงส่วนนี้เพื่อออกจากหน้าจอกล้อง

สัมผัสตรงส่วนนี้เพื่อแสดงปุ่มควบคุมกล้องติดรถยนต์

การใช้อุปกรณ์ระบบนำ�ทางภายนอก
( )

ท่านสามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์ระบบนำ�ทาง (รุ่น KNA-G630:
อุปกรณ์เสริม) เข้ากับช่องต่อรับสัญญาณของระบบนำ�ทาง
เพื่อให้ท่านสามารถดูหน้าจอการนำ�ทาง (หน้า 83)
เสยีงการนำ�ทางจะดงัออกมาทางลำ�โพงหนา้ แมท้า่นจะกำ�ลงั
ฟังเพลงจากแหล่งรายการออดิโออยู่ก็ตาม

	การแสดงหน้าจอระบบนำ�ทาง

1		 กดปุ่ม HOME

2		สัมผัส 
3		 สัมผัส NAV (หน้า 13)
		  		หน้าจอระบบนำ�ทางจะปรากฏขึ้น

	การตั้งค่าระบบนำ�ทาง

1		 กดปุ่ม MENU
		  	เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		สัมผัส SETUP
	 	หน้าจอเมนู SETUP จะปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส Navigation

		  	หน้าจอการตั้งค่าระบบนำ�ทางจะปรากฏขึ้น

4		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 		 NAV Voice Volume
	 ปรับระดับเสียงนำ�ทางของระบบนำ�ทาง ค่าเริ่มต้น คือ 
	 “24”
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การตั้งค่า

อุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์ ( )

ท่านสามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์ (ที่มี
จำ�หน่ายทั่วไป) เข้ากับเครื่องนี้เพื่อดูโทรทัศน์

การเตรียมพร้อม

	 เมื่อท่านใช้ฟังก์ชั่นการควบคุมโทรทัศน์ ให้เชื่อมต่อ
	 อุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์ (ที่มีจำ�หน่ายทั่วไป) และ
	 ตั้งค่าการควบคุมอุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์ (TV Tuner
	 Control) จากบริษัทอื่น โดยอ้างอิงจากในหัวข้อ 
	 การตั้งค่าระบบภาพและเสียง (หน้า 63) ให้เป็น ON
	 อุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์สามารถควบคุมได้โดย
	 ใช้รีโมทคอนโทรลที่จัดมาให้พร้อมเครื่องผ่านรีโมท
	 เซ็นเซอร์บนแผงควบคุมด้านหน้าของตัวเครื่อง

1		เลือก AV-IN เป็นแหล่งรายการ (หน้า 13)
2		 สัมผัสพื้นที่แสดงปุ่มควบคุม

	 	 		ซ่อนการแสดงข้อมูลและปุ่มควบคุม
	 	 สัมผัส Hide

	 	 		เปลี่ยนช่องโทรทัศน์
	 	 สัมผัส CH , CH

การตั้งค่า

การตั้งค่าหน้าจอแสดงผล

ท่านสามารถปรับคุณภาพของภาพในวีดีโอ, หน้าจอเมนู
และอื่นๆ

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Screen Adjustment

		  		หน้าจอ Screen Control จะปรากฏขึ้น

3		 ปรับตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		Backlight / Contrast / Black / Brightness
	 	 	 	/ Color / Tint 
	 	 ปรับตั้งค่าแต่ละรายการ

	 	 		Aspect
	 	 เลือกโหมดหน้าจอ
		  Full: เปลี่ยนอัตราส่วนของวีดีโอ และแสดงภาพแบบ
	 	 	 เต็มหน้าจอ
		  Normal: แสดงภาพด้วยอัตราส่วน 4:3
		  Auto:
	 	 	 DVD, VCD และดิสก์มีเดีย: วีดีโอที่มีอัตราส่วน
	 	 	 16:9 จะแสดงขึ้นแบบเต็มหน้าจอ และวีดีโอที่มี
	 	 	 อัตราส่วน 4:3 จะแสดงขึ้นแบบปกติ
	 	 	 อุปกรณ์ USB: แสดงวีดีโอแบบเต็มขนาด โดยไม่มี
	 	 	 การเปลี่ยนอัตราส่วนในแนวตั้งหรือแนวนอน

หมายเหตุ

	 รายการสำ�หรับการปรับจะแตกต่างกันไป ทั้งนี้จะ
	 ขึ้นอยู่กับแหล่งรายการปัจจุบัน
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การตั้งค่า

การตั้งค่าระบบ

หมายเหตุ

	 คุณสมบัติการใช้งานต่างๆ ในส่วนนี้สามารถเริ่มต้น
	 จากเมนูมัลติฟังก์ชั่น

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP

	 	 	 โปรดดูที่การตั้งค่าแต่ละส่วนต่อไปนี้
		  	การตั้งค่าระบบภาพและเสียง (หน้า 63)
		  	การตั้งค่าหน้าจอแสดงผล (หน้า 61)
		  	การตั้งค่าอินเตอร์เฟสสำ�หรับผู้ใช้ (หน้า 58)
		  	การตั้งค่ากล้อง (หน้า 54)
		  	การตั้งค่าพิเศษ (หน้า 60)
		  	การตั้งค่าบลูทูธ (หน้า 45)
		  	การตั้งค่าความปลอดภัย (หน้า 10)
		  	การตั้งค่าระบบนำ�ทาง (หน้า 56)

การตั้งค่าอินเตอร์เฟสสำ�หรับผู้ใช้

ท่านสามารถตั้งค่าพารามิเตอร์อินเตอร์เฟสสำ�หรับผู้ใช้

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP
		  		หน้าจอ SETUP ปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส User Interface

		  		หน้าจอ User Interface จะปรากฏขึ้น

4		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		รีโมทคอนโทรลบนพวงมาลัย
	 	 ตั้งค่าฟังก์ชั่นที่ต้องการในรีโมทพวงมาลัย โปรดดู
		  การจดจำ�ฟังก์ชั่นรีโมทพวงมาลัย (หน้า 60)

	 	 		Beep Volume
	 	 ตั้งค่าระดับเสียงของการสัมผัสปุ่มกด
	 	 “0” (ปิด) – “3” (ค่าเริ่มต้น) – “5”

	 	 		Gesture Control*1

	 	 เลือกเปิดหรือปิดการควบคุมลักษณะท่าทางของมือ
		  (หน้า 16)
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “ON”

	 	 		Gesture Beep*1

	 	 เสียงบี๊บจะดังขึ้นเมื่อเครื่องสามารถตรวจจับลักษณะ
	 	 ท่าทางของมือ
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “ON”

	 	 		Gesture SETUP*1

	 	 กำ�หนดฟังก์ชั่นหรือแหล่งรายการ/หน้าจอท่ี่จะแสดง
	 	 สำ�หรับการควบคุมลักษณะท่าทางของมือ (หน้า 61)

	 	 		Gesture Sensitivity*1

	 	 หากท่านเลือก OFF สำ�หรับ Gesture Control
	 	 ใหป้รบัระยะการตรวจจบัของการควบคมุลกัษณะทา่ทาง
	 	 ของมือจาก “1” (สั้น) ถึง “12” (ยาว)
	 	 ค่าเริ่มต้น คือ “7”

	 	 		Language Select 
	 	 เลือกภาษา

	 	 		Touch Panel Adjust ( )
	 	 ปรับตำ�แหน่งการสัมผัสบนแผงหน้าจอสัมผัส
		  (หน้า 59)
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การตั้งค่า

	 	 		Clock
		  GPS-SYNC (ค่าเริ่มต้น): ซิงค์เวลาของนาฬิกากับ
	 	 	 ระบบ GPS
		  Manual: ตั้งค่านาฬิกาด้วยตัวเอง

	 	 		Time Zone
	 	 หากทา่นเลอืก Manual สำ�หรบั Clock ใหท้า่นเลอืก
	 	 ไทม์โซน

	 	 		Clock Adjust
	 	 หากท่านเลือก Manual สำ�หรับ Clock ให้ปรับวันที่
	 	 และเวลาด้วยตัวเอง (หน้า 59)

	 	 		Travel Prayer for Safe Drive*2

	 	 เมื่อกำ�หนดใช้งานฟังก์ชั่นนี้ คำ�สวดสำ�หรับการขับขี่
	 	 อย่างปลอดภัยจะแสดงขึ้นเมื่อเปิดเครื่อง จากนั้น
	 	 Quran จะแสดงขึ้น
	 	 ท่านสามารถเปิดหรือปิดฟังก์ชั่นคำ�สวดเพื่อความ
	 	 ปลอดภัย

	 	 		Travel Prayer for Safe Drive Volume*2

	 	 หากท่านเลือก ON สำ�หรับ Travel Prayer for
		  Safe Drive ให้ตั้งค่าระดับเสียงของ Quran

*1 สำ�หรับ DDX917WS/ DDX917WSM เท่านั้น
*2 สำ�หรับ DDX9017SM/ DDX917WSM เท่านั้น

	การปรับวันที่และเวลาด้วยตนเอง

1		สัมผัส Time Zone ในหน้าจอ User Interface

2		เลือกไทม์โซน
3		สัมผัส Clock Adjust ในหน้าจอ User Interface
4		 ปรับวันที่ จากนั้นจึงปรับเวลา

5		สัมผัส Set

	การปรับแผงหน้าจอระบบสัมผัส
	 	 ( )

1		 สัมผัส Touch Panel Adjust บนหน้าจอ 
	 	 User Interface
		  		หน้าจอ Touch Panel Adjust จะปรากฏขึ้น

2		ปฏิบัติตามคำ�สั่งบนหน้าจอ แล้วสัมผัสที่จุดกึ่งกลาง
	 	 ของไอคอน  แต่ละอัน

หมายเหตุ

	 สัมผัส Cancel เพื่อยกเลิกการปรับแผงควบคุม
	 แบบสัมผัส
	 หากต้องการกลับไปยังสถานะเริ่มต้น ให้ท่านสัมผัส
	 Reset

	การลงทะเบียนการใช้งานโดยการควบคุม
	 	ลักษณะท่าทางของมือ
	 	 (DDX917WS/ DDX917WSM)
ท่านสามารถลงทะเบียนการใช้งานที่ทำ�งานโกยใช้การสั่งงาน
ด้วยท่าทางการโบกมือ

1		 สัมผัส Gesture SETUP ในหน้าจอ User 
	 	 Interface
		  		หน้าจอ Gesture SETUP จะปรากฏขึ้น

2		สัมผัสเครื่องหมายท่าทางการโบกมือที่ท่านต้องการ
	 	 ตั้งค่า

	 	 		Initialize
	 	 เปลีย่นการตัง้คา่ใหก้ลบัไปทีค่า่เริม่ตน้ ขอ้ความสำ�หรบั
	 	 การยืนยันจะปรากฏขึ้น ให้ท่านสัมผัส Yes
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3		สัมผัสเลือกฟังก์ชั่นที่ท่านต้องการตั้งค่า
การตั้งค่า

4		 ปฏิบัติตามขั้นตอนที่ 2 และ 3 ซ้ำ�อีกครั้งหาก
	 	 จำ�เป็น

5		 สัมผัส 

	การจดจำ�ฟังก์ชั่นรีโมทพวงมาลัย
ฟังก์ชั่นนี้จะสามารถใช้งานได้ก็ต่อเมื่อรถของท่านมีรีโมท
พวงมาลัยระบบไฟฟ้าเท่านั้น
หากรีโมทพวงมาลัยของท่านไม่สามารถใช้งานร่วมกันได้
การจดจำ�อาจจะไม่สมบูรณ์และข้อความแสดงความผิดพลาด
อาจปรากฏขึ้น

1		 สัมผัส Steering Remote Controller ใน
	 	 หน้าจอ User Interface
		  		หน้าจอ Steering Remote Controller จะ
ปรากฏ
	 	 	 	ขึ้น

2		กดปุ่มรีโมทพวงมาลัยค้างไว้
หมายเหตุ

	 ท่านสามารถทำ�ให้เครื่องนี้จดจำ�ปุ่มทั้งหมดได้ในคราว
	 เดียวกัน ในกรณีนี้ ให้ท่านกดปุ่มทั้งหมดในครั้งเดียว
	 และหลังจากกดปุ่มทั้งหมดแล้ว ให้สัมผัส 
	 Learning completed ในหน้าจอ Steering
	 Remote Controller Setting แต่จะไม่สามารถ
	 ยอมรับฟังก์ชั่นใหม่ๆ ได้หลังจากการทำ�งานนี้

3		สัมผัสเลือกฟังก์ชั่นที่ท่านต้องการตั้งค่า

4		 ปฏิบัติตามขั้นตอนที่ 2 และ 3 ซ้ำ�อีกครั้งหาก
	 	 จำ�เป็น

หมายเหตุ

	 เมื่อการเปลี่ยนฟังก์ชั่นได้รับการยอมรับแล้ว ให้กดปุ่ม
	 ที่ท่านต้องการเปลี่ยนในขั้นตอนที่ 2 ค้างไว้ จากนั้นจึง
	 สัมผัสเพื่อเลือกฟังก์ชั่นที่ถูกเปลี่ยนจากรายการฟังก์ชั่น
	 ยืนยันหัวข้อของฟังก์ชั่นที่ตั้งค่าได้บนรายการฟังก์ชั่น
	 ท่านไม่สามารถแก้ไขรายการของฟังก์ชั่น
	 หากต้องการล้างข้อมูลหัวข้อต่างๆ ให้สัมผัส
	 Learning initialization ของ Steering
	 Remote Controller ในหนา้จอ User Interface 
	 หลังจากที่ท่านสัมผัส Initialize ข้อความยืนยันจะ
	 ปรากฏข้ึน ให้ท่านปฏิบัติตามข้อความ 	และข้ันตอน
	 การใช้งานต่างๆ ให้เรียบร้อย

การตั้งค่าพิเศษ

ท่านสามารถตั้งพารามิเตอร์พิเศษ (Special) ได้

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP
		  		หน้าจอ SETUP ปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส Special

		  		หน้าจอ Special จะปรากฏขึ้น

4		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		DEMO
	 	 ตั้งค่าโหมดการสาธิต ค่าเริ่มต้นคือ “OFF”
	 	 (เขตพื้นที่ 2/3)/ “ON” (เขตพื้นที่ 4)

	 	 		Manual Power OFF (สำ�หรับ DDX9017DABS/
	 	 	 	DDX9017S/ DDX9017SM/ DMX7017BTS
	 	 	 	เท่านั้น)
	 	 กำ�หนดฟังก์ชั่นของปุ่ม HOME สำ�หรับเวลาที่ท่าน
	 	 กดปุ่มนี้ค้างไว้

5		 สัมผัส Learning completed
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การตั้งค่า

		  AV OFF: ปิดหน้าจอ และระบบเสียง
	 	 	 การขัดจังหวะท่ีมาจากสายเรียกเข้าท่ีโทรผ่านแฮนด์ฟรี,
	 	 	 การแสดงภาพของกล้องมองหลัง และอื่นๆ ยัง
	 	 	 สามารถทำ�งานได้
		  Complete OFF (ค่าเริ่มต้น): ปิดเครื่อง การขัด
	 	 	 จังหวะการทำ�งานไม่สามารถทำ�งานได้ 

	 	 		SETUP Memory
	 	 ลอ็ค หรอืปลดลอ็ค Audio SETUP Memory/Recall/
	 	 Clear

	 	 		Audio SETUP Memory
	 	 บันทึกการตั้งค่าเสียงปัจจุบัน
		  	Fader/ Balance, Speaker / X’over, Equalizer 
	 	 	 (User Preset, SW Level), Position/DTA, Sound 
	 	 	 Effect (หน้า 64)

	 	 		Audio SETUP Recall
	 	 เรียกใช้การตั้งค่าเสียงที่บันทึกไว้

	 	 		Audio SETUP Clear
	 	 ลบข้อมูลของ AUDIO SETUP Memory และ
	 	 การตั้งค่าเสียงที่บันทึกไว้ปัจจุบัน

	 	 		Software Information
	 	 ตรวจสอบเวอร์ชั่นซอฟต์แวร์ของเครื่องนี้ (หน้า 61)

	 	 		Open Source Licenses
	 	 แสดงสิทธิ์การอนุญาตให้ใช้โอเพ่นซอร์ส

	 	 		Initialize
	 	 สัมผัส Initialize จากนั้นสัมผัส Yes เพื่อให้การ
	 	 ตั้งค่าทั้งหมดกลับไปยังการตั้งค่าเริ่มต้น
		  	Audio SETUP Memory จะไม่ถูกล้างข้อมูล

	ข้อมูลซอฟต์แวร์
ตรวจสอบเวอร์ชั่นของซอฟต์แวร์ของเครื่องนี้

1		 สัมผัส Software Information ในหน้าจอ 
	 	 Special

2		 ยืนยันเวอร์ชั่นของซอฟต์แวร์

หมายเหตุ

	 สำ�หรับวิธีการอัพเดตซอฟต์แวร์ โปรดดูการอัพเดต
	 ซอฟต์แวร์ตามขั้นตอนในคู่มือที่มากับซอฟต์แวร์

การตั้งค่าหน้าจอแสดงผล

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP
		  		หน้าจอ SETUP ปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส Display

		  		หน้าจอ Display จะปรากฏขึ้น

4		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		Dimmer
	 	 เลือกโหมดหรี่ไฟ
		  OFF: ไฟส่องสว่างหน้าจอแสดงผลและปุ่มจะไม่หรี่ลง
		  ON: ไฟส่องสว่างหน้าจอแสดงผลและปุ่มจะหรี่ลง
		  SYNC (ค่าเริ่มต้น): เปิดหรือปิดฟังก์ชั่นหรี่ไฟ 
	 	 	 ตามการเปิดหรือปิดปุ่มควบคุมไฟส่องสว่างของรถ

	 	 		OSD Clock
	 	 เลือกตัวเลือกนี้หากท่านต้องการแสดงนาฬิกาขณะ
	 	 รับชมวีดีโอจากแผ่น DVD หรืออื่นๆ
	 	 “ON” (ค่าเริ่มต้น)/ “OFF”

	 	 		Key Color
	 	 ท่านสามารถตั้งค่าสีของไฟส่องสว่างปุ่มกดได้
		  (หน้า 62)

	 	 		Background
	 	 การเปลี่ยนภาพพื้นหลัง หรือสีพื้นหลัง (หน้า 62)

	 	 		Viewing Angle
	 	 หากดูหน้าจอได้ไม่ถนัดแม้จะปรับระดับการทำ�มุมของ
	 	 แผงควบคุมด้านหน้าแล้ว ให้ท่านปรับมุมมองของการ
	 	 แสดงผล 
	 	 ยิ่งตั้งค่าน้อยลงมากเท่าไหร่ (ค่าลบ) ภาพที่แสดงบน
	 	 หน้าจอจะยิ่งมีเฉดสีขาวมากขึ้นเท่านั้น
	 	 “0” (ค่าเริ่มต้น)/ “-1”/ “-2”/ “-3”
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การตั้งค่า

	การกำ�หนดสีปุ่ม
ท่านสามารถตั้งค่าสีในการส่องสว่างปุ่มกดได้

1		 สัมผัส Key Color ที่หน้าจอ Display

2		สัมผัสสีที่ต้องการ

	 	 		User
	 	 สีที่ท่านตั้งค่าไว้ในขั้นตอนของ Adjust จะถูก
	 	 ลงทะเบียน

	 	 		Scan
	 	 ท่านสามารถตั้งค่าสีปุ่มกดเพื่อการสแกนผ่านสเปกตรัมสี
	 	 อย่างต่อเนื่อง

3		 สัมผัส 

การลงทะเบียนสีตั้งต้น
ท่านสามารถลงทะเบียนสีตั้งต้นของท่านได้

1		 สัมผัส User ในหน้าจอ Key Color

2		สัมผัส Adjust
3		 ใช้ปุ่ม  และ + เพื่อปรับค่าของแต่ละสี

4		 สัมผัส 

	การเปลี่ยนภาพพื้นหลัง หรือสีพื้นหลัง

1		 สัมผัส Background ในหน้าจอ Display

2		เลือกภาพ

		  *1	เลือกสีพื้นหลังไว้ก่อนล่วงหน้า
		  *2	เลือกภาพตั้งต้นไว้ก่อนล่วงหน้า

การเลือกสีพื้นหลัง

1		 สัมผัส Background Color ในหน้าจอ
	 	 Background

2		เลือกสีพื้นหลัง

		  *1	สีที่ท่านเลือกจาก Key Color จะถูกเพิ่มลงบน
	 	 	 ภาพ หากท่านเลือก “Scan” จาก Key Color
			   ท่านจะไม่สามารถเลือกภาพนี้

3		 สัมผัส 
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การตั้งค่า

การลงทะเบียนภาพตั้งต้น
ท่านสามารถโหลดรูปภาพจากอุปกรณ์ USB และตั้งค่าให้
ภาพนั้นเป็นภาพพื้นหลัง
ก่อนจะปฏิบัติตามขั้นตอนดังกล่าว ท่านจำ�เป็นต้องเชื่อมต่อ
อุปกรณ์ซึ่งมีรูปภาพที่จะโหลด

1		 สัมผัส User1 Select หรือ User2 Select
	 	 ในหน้าจอ Background

2		เลือกภาพที่จะโหลด

3		 สัมผัส Enter

		  		ภาพที่เลือกจะถูกโหลด และหน้าจอจะกลับไปที่
	 	 	 	หน้าจอ Background

หมายเหตุ

	 สัมผัส  เพื่อหมุนภาพทวนเข็มนาฬิกา
	 สัมผัส  เพื่อหมุนภาพตามเข็มนาฬิกา
	 ไฟล์รูปภาพ: JPEG (.jpg, .jpeg), PNG (.png), 
	 BMP (.bmp)

การตั้งค่าระบบภาพและเสียง

ท่านสามารถตั้งพารามิเตอร์ของระบบภาพและเสียงได้

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส SETUP
		  		หน้าจอ SETUP ปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส AV

		  		หน้าจอ AV จะปรากฏขึ้น

4		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		TV Tuner Control ( )
	 	 ตั้งค่าเมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์เข้ากับ
	 	 ช่องรับสัญญาณ AV INPUT
		  ON: ตั้งค่าเป็น ON เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์รับสัญญาณ
	 	 	 โทรทัศน์จากบริษัทอื่น AV-IN1 Name จะถูกตั้งค่า
	 	 	 เป็น TV หากท่านเชื่อมต่ออุปกรณ์รับสัญญาณ
	 	 	 โทรทัศน์ที่ผลิตโดย DOS และรับชมโทรทัศน์ 
	 	 	 ท่านสามารถควบคุมการใช้งานอย่างง่ายบางอย่าง
	 	 	 ได้โดยการสัมผัสหน้าจอของเครื่องนี้
		  OFF (ค่าเริ่มต้น): ตั้งค่าเป็น OFF เมื่อไม่ได้เชื่อมต่อ
	 	 	 อุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์จากบริษัทอื่น

	 	 		AV-OUT
	 	 ท่านสามารถเลือกแหล่งรายการที่เป็นระบบภาพและ
	 	 เสียงที่จะส่งออกมาจากช่องต่อ AV OUTPUT
	 	 OFF, AV-IN, DISC, USB หรือ iPod
	 	 ท่านไม่สามารถเลือก iPod หากเชื่อมต่อ iPod ผ่าน
	 	 บลูทูธ
	 	 หากทา่นเลอืก USB, iPod, Disc, Spotify, Pandora, 
	 	 Bluetooth audio, Apple CarPlay หรือ Android 
	 	 Auto เป็นแหล่งรายการหลัก ท่านจะไม่สามารถเลือก 
	 	 USB หรือ iPod เป็นแหล่งรายการที่ส่งสัญญาณภาพ
	 	 และเสียง

	 	 		Wi-Fi SETUP ( )
	 	 โปรดดู การเปลี่ยนชื่ออุปกรณ์ (หน้า 29)

	 	 		CarPlay Sidebar
	 	 เลือกตำ�แหน่งของแถบควบคุม (ด้านซ้าย หรือ 
	 	 ด้านขวา) ที่แสดงขึ้นบนแผงควบคุมระบบสัมผัส
	 	 “Left”/ “Right” (ค่าเริ่มต้น)
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การควบคุมเสียง

การควบคุมเสียง

ข้อสังเกต

	 คุณสมบัติการใช้งานต่างๆ ในส่วนนี้สามารถเริ่มต้น
	 จากเมนูมัลติฟังก์ชั่น

การตั้งค่าลำ�โพง/ ครอสโอเวอร์

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส Speaker/X’over

	 	 	 โปรดดูที่แต่ละการตั้งค่าในส่วนต่อไปนี้
		  	การตั้งค่าลำ�โพง/ ครอสโอเวอร์ (หน้า 64)
		  	การควบคุมอิควลไลเซอร์ (หน้า 67)
		  	การตั้งค่าตำ�แหน่งการรับฟัง/ DTA (หน้า 69)
		  	การควบคุมเสียงทั่วไป (Fader / Balance)
			   (หน้า 66)
		  	การปรับแต่งเสียง (หน้า 68)
		  	การควบคุมโซน (หน้า 68)
		  	การตั้งค่าเอ็ฟเฟ็กต์เสียง (หน้า 69)

ท่านสามารถปรับการตั้งค่าได้หลากหลาย เช่น สมดุลเสียง
หรือระดับเสียงซับวูฟเฟอร์

1		 กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio

4		เลือกประเภทของรถ
	 	 ท่านสามารถตั้งค่าประเภทของรถ และเน็ทเวิร์ค
	 	 ของลำ�โพง เป็นต้น
	 	 หากเลือกประเภทรถยนต์ของท่านแล้ว การตั้งค่า
	 	 Delay Time Alignment จะถูกกำ�หนดโดยอัตโนมัติ
	 	 (สำ�หรับการปรับจังหวะเวลาของเสียงที่ส่งออกมาจาก
	 	 แต่ละช่องสัญญาณเสียง) เพื่อให้ได้เสียงรอบทิศทาง
	 	 ที่ดีที่สุด

5		 สัมผัสลำ�โพง ( ) ที่ท่านต้องการจะปรับ และตั้งค่า
	 	 แต่ละรายการ ( ) ต่อไปนี้

	 	 		Speaker
	 	 ท่านสามารถเลือกประเภทของลำ�โพง และขนาดเพื่อ
	 	 ให้ได้เอ็ฟเฟ็กต์เสียงที่ดีที่สุด
	 	 เมื่อตั้งค่าประเภทและขนาดของลำ�โพงไว้แล้ว
	 	 ครอสโอเวอร์เน็ทเวิร์คของลำ�โพงจะถูกกำ�หนดโดย
	 	 อัตโนมัติ

	 	 		Location (สำ�หรับลำ�โพงหน้า, ลำ�โพงหลัง
	 	 	 	เท่านั้น)
	 	 เลือกตำ�แหน่งของลำ�โพงที่ท่านได้กำ�หนดไว้
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การควบคุมเสียง

	 	 		Tweeter (สำ�หรับลำ�โพงหน้าเท่านั้น)
	 	 ท่านสามารถตั้งค่าลำ�โพงเสียงแหลมเมื่อท่านเลือก
	 	 ลำ�โพงด้านหน้า
	 	 None, Small, Medium, Large

	 	 		X’over
	 	 แสดงหน้าจอการตั้งค่าครอสโอเวอร์ของลำ�โพง
	 	 ท่านสามารถปรับการตั้งค่าครอสโอเวอร์ที่ถูกตั้งค่าไว้
	 	 โดยอัตโนมัติ เมื่อท่านเลือกประเภทของลำ�โพง
	 	 สำ�หรับรายละเอียดต่างๆ โปรดดู การตั้งค่าครอส
	 	 โอเวอร์เน็ทเวิร์ค (หน้า 65) 

เมื่อเน็ทเวิร์คลำ�โพงถูกกำ�หนดเป็น 3 ทิศทาง:

หมายเหตุ

	 สำ�หรับวิธีการเปลี่ยนไปยังระบบลำ�โพง 3 ทิศทาง
	 โปรดดู การตั้งค่าระบบลำ�โพง 3 ทิศทาง (หน้า 66)
	 การเชื่อมต่อลำ�โพงระบบ 3 ทิศทาง โดยที่ท่านเลือก
	 ใช้โหมด 2 ทิศทาง จะทำ�ให้ลำ�โพงแตกได้
	 เลือก “None” หากท่านไม่มีลำ�โพง

	การตั้งค่าครอสโอเวอร์เน็ทเวิร์ค
ท่านสามารถตั้งค่าความถี่ครอสโอเวอร์ของลำ�โพงได้

1		 สัมผัส X’over

2		สัมผัสลำ�โพงที่จะตั้งค่า

3		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		HPF FREQ
	 	 การปรับวงจรกรองความถี่แบบ High Pass Filter
	 	 (เมื่อเลือกลำ�โพงด้านหน้าหรือด้านหลังบนหน้าจอ
	 	 Speaker Select)

	 	 		LPF FREQ
	 	 ปรับตั้งค่าวงจรกรองความถี่แบบ Low Pass Filter
	 	 (เมื่อเลือกซับวูฟเฟอร์บนหน้าจอ Speaker Select)

	 	 		Slope*1

	 	 ตั้งค่า Crossover Slope (ความลาดชันที่จุดตัด)

	 	 		Gain
	 	 ปรับระดับของลำ�โพงหน้า, ลำ�โพงหลัง หรือระดับ
	 	 ซับวูฟเฟอร์

	 	 		TW (Tweeter) Gain*2

	 	 ปรับระดับของลำ�โพงเสียงแหลม (เมื่อเลือกลำ�โพงหน้า
	 	 บนหน้าจอ Speaker Select)

	 	 		Phase Inversion*3

	 	 ตั้งค่าเฟสของเสียงที่ส่งสัญญาณออกมาจากจาก
	 	 ซับวูฟเฟอร์
	 	 เลือก Phase Inversion เพื่อเลื่อนเฟส 180 องศา
	 	 (เมื่อเลือกซับวูฟเฟอร์บนหน้าจอ Speaker Select)

		  *1	เฉพาะเวลาที่ตั้งค่า “LPF FREQ”/“HPF FREQ”
	 	 	 เป็นโหมดอื่นที่ไม่ใช่ “Through” ใน X’over เท่านั้น
		  *2	เฉพาะเวลาที่ตั้งค่า “Tweeter” เป็น “Small”, 
	 	 	 “Medium”, “Large” ใน Speaker Setup 	
	 	 	 เท่านั้น
		  *3	เฉพาะเวลาที่ตั้งค่า “Subwoofer” เป็นโหมดอื่นที่
	 	 	 ไม่ใช่ “None” ใน Speaker Setup 

เมื่อเน็ทเวิร์คของลำ�โพงถูกตั้งค่าเป็น 3 ทิศทาง:
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หมายเหตุ

	 สำ�หรับวิธีการเปลี่ยนไปยังระบบลำ�โพง 3 ทิศทาง
	 โปรดดู การตั้งค่าระบบลำ�โพง 3 ทิศทาง (หน้า 66)
	 การเชื่อมต่อลำ�โพงระบบ 3 ทิศทาง โดยที่ท่านเลือก
	 ใช้โหมด 2 ทิศทาง จะทำ�ให้ลำ�โพงแตกได้

	 	 		FREQ (High Pass)
	 	 การปรับวงจรกรองความถี่แบบ High Pass Filter
	 	 (เมื่อเลือกทวีตเตอร์บนหน้าจอ Speaker Select)

	 	 		HPF FREQ, LPF FREQ (Band Pass)
	 	 การปรับ Band Pass Filter (เมื่อเลือกลำ�โพงเสียง
	 	 กลางบนหน้าจอ Speaker Select)

	 	 		FREQ (Low Pass)
	 	 การปรับวงจรกรองความถี่แบบ Low Pass Filter
	 	 (เมื่อเลือกวูฟเฟอร์บนหน้าจอ Speaker Select)

	 	 		Slope*3

	 	 ตั้งค่า Crossover Slope (ความลาดชันที่จุดตัด)

	 	 		Gain
	 	 ตั้งค่าการขยายของแต่ละลำ�โพง

	 	 		Phase Inversion*2

	 	 ตั้งค่าเฟสของทวีตเตอร์, ช่วงเสียงกลาง และเสียง
	 	 จากวูฟเฟอร์
	 	 เลือก Phase Inversion เพื่อเลื่อนเฟส 180 องศา

	การตั้งค่าระบบลำ�โพงแบบ 3 ทิศทาง
เลือกโหมดครอสโอเวอร์เน็ทเวิร์คที่เหมาะสมตามระบบ
ลำ�โพง (ระบบลำ�โพงแบบ 2 ทิศทาง หรือระบบลำ�โพงแบบ
3 ทิศทาง)

1		 กดปุ่ม HOME
		  		หน้าจอหลักจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส 
		  		หน้าจอเลือกแหล่งรายการจะปรากฏขึ้น

3		 สัมผัส STANDBY

4		 กดปุ่ม /AV และปุ่ม  ค้างไว้ 1 วินาที

		  		หน้าจอเลือกระบบลำ�โพงจะปรากฏขึ้น

5		เลือกโหมดครอสโอเวอร์เน็ทเวิร์ค

		  		ข้อความสำ�หรับการยืนยันจะปรากฏขึ้น

6		 สัมผัส Yes

หมายเหตุ

	 เมื่อเลือกระบบลำ�โพงแบบ 3 ทิศทาง ฟังก์ชั่นต่อไปนี้
	 จะไม่ทำ�งาน
	 –	การควบคุมโซน
	 –	Fader ของการควบคุมเสียงทั่วไป
	 –	การโฟกัสที่ด้านหน้าของตำ�แหน่งการรับฟัง/ DTA
	 –	เลือกลำ�โพงเพื่อส่งสัญญาณเสียงจากโทรศัพท์มือถือ
	 	 ของบลูทูธแฮนด์ฟรี/ออดิโอ
	 –	เสียงเตือนของการตั้งค่าอินเตอร์เฟสสำ�หรับผู้ใช้
	 การเชื่อมต่อลำ�โพงระบบ 3 ทิศทาง โดยที่ท่านเลือก
	 ใช้โหมด 2 ทิศทาง จะทำ�ให้ลำ�โพงแตกได้

การควบคุมเสียงทั่วไป

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Fader / Balance

4		ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

66



การควบคุมเสียง

	 	 		Fader / Balance
	 	 ปรับความสมดุลของเสียงรอบๆ บริเวณที่สัมผัส
		   และ  ปรับความสมดุลเสียงลำ�โพงขวาและซ้าย
		   และ  ปรับความสมดุลเสียงด้านหน้าและด้านหลัง

	 	 		Center
	 	 ยกเลิกการปรับ

การควบคุมอิควลไลเซอร์

ท่านสามารถปรับอิควลไลเซอร์ โดยเลือกใช้การตั้งค่าที่
เหมาะสมสำ�หรับแต่ละหมวดหมู่

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Equalizer

4		สัมผัสหน้าจอและตั้งค่ากราฟิกอิควลไลเซอร์ตาม
	 	 ต้องการ

	 	 		ระดับการขยาย (พื้นที่ในกรอบจุดประ)
	 	 ปรับระดับการขยายโดยสัมผัสที่แต่ละแถบความถี่
	 	 ท่านสามารถเลือกแถบความถี่ และปรับระดับโดยใช้
	 	 ปุ่ม , 

	 	 		Preset Select
	 	 แสดงหน้าจอเพื่อเรียกใช้เส้นกราฟแนวโค้งของ
	 	 อิควลไลเซอร์ในตัวเครื่อง

	 	 		Memory
	 	 บันทึกเส้นกราฟแนวโค้งของอิควลไลเซอร์ที่ถูกปรับได้
	 	 ตั้งแต่ “User1” ถึง “User4”

	 	 		Initialize
	 	 เส้นกราฟแนวโค้งของอิควลไลเซอร์ปัจจุบันจะเปลี่ยน
	 	 กลับเป็นเส้นราบเรียบ

	 	 		 ALL SRC
	 	 ใช้อิควลไลเซอร์ที่ท่านได้ปรับไว้กับแหล่งรายการ
	 	 ทั้งหมด
	 	 สัมผัส ALL SRC จากนั้นสัมผัส OK บนหน้าจอ
	 	 สำ�หรับการยืนยัน

	 	 		Bass EXT (การตั้งค่าการขยายเสียงเบส)
	 	 เมื่อเปิดการทำ�งาน ความถี่ที่ต่ำ�กว่า 62.5 Hz จะถูก
	 	 ตัง้คา่ไวท้ีร่ะดบัการขยายทีเ่หมอืนกนักบัความถี ่62.5 Hz

	 	 		SW Level
	 	 ปรับระดับเสียงซับวูฟเฟอร์ การตั้งค่านี้จะไม่สามารถ
	 	 ใช้งานได้เมื่อซับวูฟเฟอร์ถูกตั้งค่าเป็น “None” โปรดดู
		  การตั้งค่าลำ�โพง/ ครอสโอเวอร์ (หน้า 64)

	การเรียกใช้เส้นกราฟแนวโค้งของ
	 	อิควลไลเซอร์

1		สัมผัส Preset Select
2		 เลือกเส้นกราฟแนวโค้งของอิควลไลเซอร์

หมายเหตุ

	 iPod จะสามารถใช้งานได้ขณะเล่นจากแหล่งรายการ
	 ที่เป็น iPod เท่านั้น

	การบันทึกเส้นกราฟแนวโค้งของ
	 	อิควลไลเซอร์

1		ปรับเส้นกราฟแนวโค้งของอิควลไลเซอร์
2		 สัมผัส Memory

3		เลือกตำ�แหน่งที่จะบันทึก
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การปรับแต่งเสียง

ปรับระดับเสียงของแหล่งรายการปัจจุบันอย่างละเอียด
เพื่อลดความต่างของระดับเสียงระหว่างแต่ละแหล่งรายการ
ที่ท่านเล่น

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Volume Offset

4		สัมผัส + หรือ  เพื่อปรับระดับ

	 	 		Initialize
	 	 เปลี่ยนการตั้งค่ากลับไปยังค่าเริ่มต้น

*	 หากท่านเพิ่มระดับเสียงไว้ก่อน จากนั้นลดระดับเสียง
	 โดยใช้ “Volume Offset” เสียงที่ดังขึ้นหากท่านเปลี่ยน
	 เป็นแหล่งรายการอื่นอาจดังมากเกินไป

การควบคุมโซน
ท่านสามารถเลือกแหล่งรายการที่ต่างกัน สำ�หรับตำ�แหน่ง
ด้านหน้าและด้านหลังภายในรถได้

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Zone Control

		  		หน้าจอ Zone Control จะปรากฏขึ้น

4		 สัมผัส Zone Select

5		 สัมผัส Dual Zone

6		 ตั้งค่าแต่ละแหล่งรายการดังต่อไปนี้

	 	 		Zone Select
	 	 สัมผัส Single Zone เพื่อปิดฟังก์ชั่นโซนคู่

	 	 		Front Source  Rear Source
	 	 เลือกแหล่งที่มาของเสียงสำ�หรับแต่ละส่วน

	 	 		Rear VOL.
	 	 ปรับระดับของแหล่งเสียงด้านหลัง

การควบคุมเสียง
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	 	 		Drive Equalizer
	 	 ลดสญัญาณรบกวนขณะขบัรถโดยการเพิม่ Bandwidth
	 	 (ความเร็วในการส่งผ่านข้อมูล)
	 	 “OFF”, “ON”

	 	 		Space Enhancer
	 	 เลือกอารมณ์ของการขยายพื้นที่เสียง
	 	 “OFF”/ “Small”/ “Medium”/ “Large”

	 	 		Supreme
	 	 ท่านสามารถเปิด/ปิดฟังก์ชั่น Supreme
	 	 ซึ่งเป็นเทคโนโลยีการแทรกและเสริมช่วงความถี่สูง
	 	 ที่ถูกตัดออกไปเมื่อมีการเข้ารหัส โดยใช้ขั้นตอนวิธีที่มี
	 	 การจดสิทธิบัตร (proprietary algorithm)

	 	 		Realizer
	 	 ปรับให้เสียงมีความสมจริงมากยิ่งขึ้นโดยใช้ระบบ
	 	 การประมวลผลสัญญาณดิจิตอล (Digital Signal
	 	 Processor (DSP))
	 	 เลือกระดับจาก “OFF”/ “1”/ “2”/ “3”

	 	 		Stage EQ
	 	 ท่านสามารถปรับความสูงของลำ�โพงได้จริง เพื่อให้
	 	 เหมาะสมกับตำ�แหน่งการรับฟังของท่าน
	 	 “OFF”/ “Low”/ “Middle”/ “High”

การควบคุมเสียง

หมายเหตุ

	 เมื่อเสียงลำ�โพงด้านหลังเปิดอยู่ แหล่งของเสียงที่
	 ส่งมาที่ช่อง AV OUTPUT จะถูกเปลี่ยนไปยังแหล่ง
	 ที่มาของเสียงเดียวกัน
	 เมื่อฟังก์ชั่นโซนคู่เปิดอยู่ ฟังก์ชั่นต่อไปนี้จะไม่สามารถ
	 ใช้ได้
	 –	การส่งสัญญาณเสียงจากซับวูฟเฟอร์
	 –	ระดับซับวูฟเฟอร์/การเพิ่มเสียงเบส (หน้า 69)
	 –	การควบคุมอิควลไลเซอร์/เอ็ฟเฟ็กต์เสียง/ตำ�แหน่ง
	 	 การฟัง (หน้า 67, 69, 69)
	 –	การตั้งค่าลำ�โพง (หน้า 64)
	 –	การเล่นไฟล์ของแหล่งเสียงความละเอียดสูง
	 ท่านไม่สามารถเลือก iPod หากเชื่อมต่อ iPod ผ่าน
	 บลูทูธ
	 หากท่านเลือก USB, iPod, Disc, Bluetooth audio, 
	 Apple CarPlay หรือ Android Auto เป็นแหล่ง
	 รายการด้านหน้า ท่านจะไม่สามารถเลือก USB หรือ 
	 iPod เป็นแหล่งรายการด้านหลัง

เอ็ฟเฟ็กต์เสียง

ท่านสามารถตั้งค่าเอ็ฟเฟ็กต์เสียง

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Sound Effect

4		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		Bass Boost
	 	 ตั้งค่าระดับการเพิ่มเสียงเบสระหว่าง “OFF”/“1”/ 
	 	 “2”/ “3”

	 	 		Loudness
	 	 ตั้งค่าปริมาณการเพิ่มโทนเสียงต่ำ�และสูง
	 	 “OFF”, “Low”, “High”

ตำ�แหน่งการรับฟัง/ DTA

ตำ�แหน่งการรับฟัง/DTA ช่วยให้ท่านสามารถปรับปรุงพื้นที่
จำ�ลองทางเสียงตามตำ�แหน่งของเบาะที่ท่านนั่งอยู่
ตำ�แหน่งการรับฟัง/DTA ช่วยให้ท่านสามารถตั้งค่า 
“Listening Position” และ “Front Focus” แต่จะไม่
สามารถตั้งค่าทั้งสองอย่างนี้ในเวลาเดียวกัน

1		กดปุ่ม MENU
		  		เมนูป๊อปอัพจะปรากฏขึ้น

2		 สัมผัส Audio
		  		หน้าจอ Audio จะปรากฏขึ้น

3		สัมผัส Position/DTA

		  	การตั้งค่าตำ�แหน่งการรับฟัง (หน้า 70)
		  	การจำ�กัดจินตภาพของเสียงให้อยู่ที่ด้านหน้าเท่านั้น
			   (หน้า 70)
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	ตำ�แหน่งการฟัง
ปรับระยะเวลาการหน่วงเวลาของเสียงตามลำ�โพงที่อยู่ใกล้
กับเบาะนั่งที่เลือก ให้มีระยะการหน่วงเวลามากกว่า เพื่อให้
เสียงจากแต่ละลำ�โพงไปถึงยังผู้ฟังในเวลาเดียวกัน

1		สัมผัส Listening Position ในหน้าจอ
	 	 Position/DTA

2		 เลือกตำ�แหน่งการรับฟังจาก Front R (ด้านหน้า
	 	 ขวา), Front L (ด้านหน้าซ้าย), Front All
	 	 (ด้านหน้าทั้งหมด) และ All

การควบคุมตำ�แหน่ง DTA
ท่านสามารถปรับตำ�แหน่งการฟังอย่างละเอียดได้

1		สัมผัส Adjust
2		 สัมผัส Delay

3		 สัมผัส  หรือ  เพื่อปรับระยะเวลาการหน่วงเวลา
	 	 ของลำ�โพงที่เลือก

4		 สัมผัส Level

การควบคุมเสียง

5		สัมผัส  หรือ  เพื่อปรับระดับเสียงของลำ�โพง
	 	 ที่เลือก

หมายเหตุ

	 หากต้องการเปลี่ยนการตั้งค่าของ Delay และ Level
	 ให้กลับเป็นค่าเริ่มต้น ให้สัมผัส Initialize และ
	 YES ในหน้าจอสำ�หรับการยืนยัน

	การจำ�กัดจินตภาพของเสียงให้อยู่ที่
	 	ด้านหน้า
ท่านสามารถใช้ฟังก์ชั่นนี้ในการจำ�กัดจินตภาพของเสียง
ให้อยู่ที่ด้านหน้าของเบาะนั่งที่เลือก

1		สัมผัส Front Focus ในหน้าจอ Position/DTA
2		 เลือกตำ�แหน่งของการจำ�กัดจินตภาพของเสียง
	 	 ให้อยู่ที่ด้านหน้า
	 	 สำ�หรับ Front All และ All ให้เลือก Priority L 
	 	 หรือ R ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับด้านที่ท่านต้องการวางจินตภาพ
	 	 ของเสียง
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	การปรับ Front Focus อย่างละเอียด

1		สัมผัส Adjust
2		 สัมผัส Delay

3		 ตั้งค่าแต่ละรายการต่อไปนี้

	 	 		Sound Image LR (Front)
	 	 ปรับจินตภาพของเสียงเพื่อโฟกัสไปที่ด้านหน้าของ
	 	 เบาะนั่งด้านหน้า

	 	 		Sound Image LR (Rear)
	 	 ปรับจินตภาพของเสียงเพื่อโฟกัสไปที่ด้านหน้าของ
	 	 เบาะนั่งด้านหลัง

	 	 		Size of the Virtual Sound Field
	 	 ปรับขนาดจินตภาพของเสียงเพื่อให้ตรงกับรสนิยมของ
	 	 ท่าน หากพื้นที่ของเสียงเคลื่อนออกจากตำ�แหน่งด้าน
	 	 หน้า ให้ปรับโดยใช้ Sound Image LR (Front)
	 	 หรือ Sound Image LR (Rear)

	 	 		Subwoofer Delay
	 	 ปรับระยะเวลาการหน่วงเวลาของซับวูฟเฟอร์

4		 สัมผัส Level

5		สัมผัส  หรือ  เพื่อปรับระดับเสียงของลำ�โพง
	 	 ที่เลือก

หมายเหตุ

	 หากต้องการเปลี่ยนการตั้งค่าของ Delay และ Level
	 ให้กลับเป็นค่าเริ่มต้น ให้สัมผัส Initialize และ
	 YES ในหน้าจอสำ�หรับการยืนยัน

รีโมทคอนโทรล

ท่านสามารถควบคุมการทำ�งานของเครื่องนี้ได้โดยใช้รีโมท
คอนโทรล

 ข้อควรระวัง
	 วางรีโมทคอนโทรลไว้ตรงจุดท่ีรีโมทคอนโทรลจะไม่ตกหล่น
	 ระหว่างการเบรก หรือการทำ�งานอื่นๆ
	 ไมเ่ชน่นัน้อาจเกดิอนัตรายได้ หากรโีมทคอนโทรลหลน่ลง
	 บนพื้นห้องโดยสาร แล้วติดอยู่ใต้แป้นเหยียบขณะขับขี่
	 อย่าปล่อยแบตเตอรี่ทิ้งไว้ใกล้เปลวไฟ หรือใต้แสงแดด
	 เพราะไมเ่ชน่นัน้อาจเกดิเพลงิไหม,้ การระเบดิ หรอืความ
	 ร้อนที่สูงเกินไปได้
	 หา้มนำ�แบตเตอรีไ่ปชารจ์ซ้ำ�, ทำ�ใหล้ดัวงจร, ทำ�ลาย หรอื
	 ทำ�ใหแ้บตเตอรีเ่กดิความรอ้นสงู หรอืนำ�ไปเผาไฟ เพราะ
	 อาจทำ�ให้สารเคมีในแบตเตอรี่รั่วออกมาได้ หากสารเคมี
	 สัมผัสกับดวงตาหรือเสื้อผ้าของท่าน ให้รีบล้างออกด้วย
	 น้ำ�เปล่าที่สะอาด และพบแพทย์ทันที
	 วางแบตเตอรี่ให้พ้นมือเด็ก หากเด็กกลืนแบตเตอรี่เข้าไป
	 ให้รีบนำ�ไปพบแพทย์ทันที

การใส่แบตเตอรี่

หากรโีมทคอนโทรลทำ�งานไดเ้พยีงระยะใกล้ๆ  หรอืไมท่ำ�งาน
เลย เป็นไปได้ว่าแบตเตอรี่อาจหมดประจุไฟฟ้า
ในกรณนีี ้ขอแนะนำ�ใหท้า่นเปลีย่นแบตเตอรีใ่หมท่ัง้สองกอ้น
พร้อมกัน

1		ใส่แบตเตอรี่ขนาด “AAA”/ “R03” สองก้อน โดย
	 	 หันขั้ว  และ  ไปในทิศทางที่ถูกต้อง โดยดูได้
	 	 จากสัญลักษณ์ที่แสดงไว้ในช่องใส่แบตเตอรี่

รีโมทคอนโทรล
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ฟังก์ชั่นของปุ่มคำ�สั่งบนรีโมทคอนโทรล

	การเปลี่ยนโหมดการทำ�งาน
ฟังก์ชั่นที่ควบคุมการทำ�งานจากรีโมทคอนโทรลจะแตกต่าง
ไปตามตำ�แหน่งของสวิตช์ปรับโหมด

	 	 		โหมด AUD
	 	 เปลี่ยนเป็นโหมดนี้เมื่อต้องการควบคุมแหล่งรายการ
	 	 ที่เลือก หรือแหล่งรายการประเภทวิทยุ หรืออื่นๆ

	 	 		โหมด DVD
	 	 เปลี่ยนเป็นโหมดนี้เมื่อต้องการเล่นดิสก์มีเดีย ได้แก่
	 	 DVD, VCD และ CD

	 	 		โหมด TV
	 	 เมื่อไม่มีการใช้งาน

หมายเหตุ

	 เมื่อควบคุมเครื่องเล่นที่นำ�มาเชื่อมต่อภายนอกตัวเครื่อง
	 ให้ท่านเลือกโหมด “AUD”

	โหมดการค้นหาโดยตรง
ทา่นสามารถใชร้โีมทคอนโทรลในการขา้มไปยงัไฟล,์ แชป็เตอร์
ของเพลง และอืน่ๆ โดยตรง ดว้ยการปอ้นหมายเลขทีต่รงกบั
ข้อมูลดังกล่าว

หมายเหตุ

	 การทำ�งานนี้ไม่สามารถใช้ได้กับอุปกรณ์ USB และ
	 iPod

1		กดปุ่ม DIRECT หลายๆ ครั้งจนกว่าข้อมูลที่
	 	 ต้องการปรากฏขึ้น
	 	 ข้อมูลที่ใช้งานได้จะแตกต่างไปตามแหล่งรายการ

	 	 		DVD
	 	 หมายเลขไตเติ้ล/หมายเลขแช็ปเตอร์

	 	 		VCD 1.X และ 2.X (PBC OFF)
	 	 หมายเลขเพลง

	 	 		VCD 2.X (PBC ON)
	 	 หมายเลขซีน/หมายเลขเพลง

	 	 		CD เพลง
	 	 หมายเลขเพลง

	 	 		วิทยุ
	 	 ค่าความถี่

2		ป้อนหมายเลขของข้อมูลที่ท่านต้องการเล่นโดยใช้
	 	 ปุ่มตัวเลข

3		 สำ�หรับ DVD หรือ VCD, CD เพลง ให้กดปุ่ม
	 	 ENTER
	 	 สำ�หรับวิทยุ ให้กดปุ่ม  หรือ 
		  		ข้อมูลที่ท่านป้อนคำ�สั่งจะเริ่มเล่น

รีโมทคอนโทรล

72



รีโมทคอนโทรล

ชื่อปุ่ม

SRC เปลี่ยนไปยังแหล่งรายการที่จะเล่น
ในโหมดแฮนด์ฟรี จะใช้สำ�หรับวางสาย

AUD

ฟังก์ชั่นตำ�แหน่งของ
สวิตช์ปรับโหมด

หยุดเล่น และจดจำ�จุดสุดท้ายที่แผ่นดิสก์หยุดเล่น จุดสุดท้ายจะถูกลบโดยกดปุ่มซ้ำ� 2 ครั้งDVD

หยุดเพลงหรือไฟล์ชั่วคราว และเริ่มเล่นต่อโดยกดปุ่มซ้ำ� 2 ครั้ง
ขณะเปิดวิทยุในโหมด AUD กดปุ่มนี้เพื่อเปลี่ยนโหมดการค้นหา

AUD, DVD

ย้ายเคอร์เซอร์ในเมนู DVDDVD

ENTER เข้าใช้งานฟังก์ชั่นที่เลือกAUD, DVD

TOP MENU โหมดหน้าจอจะเปลี่ยนในแต่ละครั้งที่ท่านกดปุ่มนี้ระหว่างการเล่นวีดีโอAUD

กลับไปยังเมนู DVD แรกสุดDVD

MENU แสดงหน้าจอควบคุมของแหล่งรายการปัจจุบัน (อุปกรณ์ USB, iPod, แผ่นดิสก์)AUD

แสดงเมนู DVD
เปิดหรือปิดการควบคุมการเล่นขณะเล่นจากแผ่น VCD

DVD

OPEN การทำ�มุมของการแสดงผลจะเปลี่ยนไปทุกครั้งที่ท่านกดปุ่มนี้AUD, DVD

AM–/FM+ เลือกโฟลเดอร์ที่จะเล่น
ขณะเปิดวิทยุในโหมด AUD ให้เลือกย่านความถี่ของวิทยุ FM/ AM ที่จะรับสัญญาณ

AUD, DVD

เลือกเพลงหรือไฟล์ที่จะเล่น
ขณะเปิดวิทยุในโหมด AUD กดปุ่มนี้เพื่อเปลี่ยนไปยังสถานีถ่ายทอดสัญญาณที่รับโดยเครื่องนี้

AUD, DVD
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รีโมทคอนโทรล

ชื่อปุ่ม ฟังก์ชั่นตำ�แหน่งของ
สวิตช์ปรับโหมด

ปุ่มตัวเลข กำ�หนดหมายเลขเพื่อค้นหาในโหมดการค้นหาโดยตรง
สำ�หรับรายละเอียดต่างๆ เกี่ยวกับโหมดการค้นหาโดยตรง โปรดดู โหมดการค้นหาโดยตรง 
(หน้า 72)

AUD

	 กดปุ่ม 1 2 เพื่อเดินหน้าแบบเร็ว/ย้อนกลับแบบเร็ว
	 กดปุ่ม 4 5 เพื่อเดินหน้าแบบช้า/ย้อนกลับแบบช้า ความเร็วในการเล่นแบบช้าจะเปลี่ยนไป
	 ทุกครั้งที่ท่านกดปุ่มนี้* 
*สำ�หรับ DVD เท่านั้น

DVD

CLEAR ลบหมายเลขDVD

AUDIO ภาษาของเสียงพูดจะเปลี่ยนไปทุกครั้งที่ท่านกดปุ่มนี้DVD

RETURN แสดงหน้าจอที่ผ่านมาDVD

ยกเลิกการใช้งานNAV

SUBTITLE เปลี่ยนภาษาคำ�บรรยายDVD

เมื่อมีสายเรียกเข้า กดปุ่มนี้เพื่อรับสาย-

ANGLE มุมมองของภาพจะเปลี่ยนไปทุกครั้งที่ท่านกดปุ่มนี้DVD

VOL ปรับระดับเสียง-

DIRECT เปลี่ยนไปยังโหมดการค้นหาโดยตรง
สำ�หรับรายละเอียดต่างๆ เกี่ยวกับโหมดการค้นหาโดยตรง โปรดดู โหมดการค้นหาโดยตรง 
(หน้า 72)

AUD, DVD

ZOOM อัตราการซูม (2, 3, 4, ไม่ซูม) จะเปลี่ยนไปทุกครั้งที่ท่านกดปุ่มนี้DVD

2 ZONE ใช้สำ�หรับเปิดหรือปิดฟังก์ชั่นโซนคู่AUD, DVD

R.VOL ปรับระดับเสียงลำ�โพงด้านหลัง เมื่อเปิดใช้งานฟังก์ชั่นโซนคู่-

ATT กดปุ่มนี้หนึ่งครั้งเพื่อลดระดับเสียง
กดปุ่มนี้สองครั้งเพื่อกลับไปใช้ระดับเสียงที่ผ่านมา

-
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ก่อนทำ�การติดตั้งอุปกรณ์เครื่องนี้ โปรดอ่านข้อควรระวัง
ต่อไปนี้

 คำ�เตือน
	 หากท่านเชื่อมต่อสายหัวเทียน (สายสีแดง) และสาย
	 แบตเตอรี่ (สายสีเหลือง) ไปที่แชสซีส์รถยนต์ (กราวด์)
	 อาจทำ�ใหเ้กดิไฟฟา้ชอ็ต จนทำ�ใหเ้กดิเพลงิไหม ้ใหเ้ชือ่มตอ่
	 สายดังกล่าวนี้เข้ากับแหล่งพลังงานที่เชื่อมต่อผ่าน
	 กระบอกฟิวส์เสมอ
	 อย่าตัดฟิวส์ออกจากสายหัวเทียน (สายสีแดง) และสาย
	 แบตเตอรี ่(สายสเีหลอืง) เนือ่งจากกลอ่งพาวเวอรซ์พัพลาย
	 จะต้องเชื่อมต่อกับสายไฟผ่านฟิวส์

 ข้อควรระวัง
	 ติดตั้งเครื่องนี้เข้ากับคอนโซลรถยนต์ของท่าน
	 ห้ามสัมผัสส่วนท่ีเป็นโลหะของเคร่ืองน้ีในระหว่างและทันที
	 หลงัจากทีเ่พิง่ใชง้านเครือ่งนีเ้สรจ็ ชิน้สว่นทีเ่ปน็โลหะ เชน่
	 ฮีทซิงค์ และส่วนฝาปิดของตัวเครื่องจะเกิดความร้อนสูง

หมายเหตุ
	 โปรดติดตั้งและต่อสายผลิตภัณฑ์นี้โดยช่างผู้เชี่ยวชาญ
	 เพื่อความปลอดภัย ควรให้ช่างเทคนิคที่มีความชำ�นาญ
	 ในการติดตั้งและการเดินสายไฟ
	 โปรดแน่ใจว่าเชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับอุปกรณ์สำ�รองไฟ
	 ขั้วลบ 12V DC เรียบร้อยแล้ว
	 ห้ามติดตั้งอุปกรณ์นี้ในบริเวณที่แสงแดดส่องถึงโดยตรง,
	 บริเวณที่ร้อนเกินไป หรือบริเวณที่มีความชื้น
	 รวมไปถึงบริเวณที่เต็มไปด้วยฝุ่น หรือบริเวณที่น้ำ�เข้าถึง
	 หา้มใชส้กรทูีท่า่นมอียูก่บัผลติภณัฑน์ี ้ทา่นสามารถใชส้กรู
	 ทีจ่ัดมาใหพ้รอ้มเครื่องได้เท่านั้น หากท่านใชส้กรูผิด อาจ
	 ทำ�ให้ตัวเครื่องได้รับความเสียหายได้
	 หากไม่สามารถเปิดเครื่องได้ (ข้อความ “There is an 
	 error in the speaker wiring. Please check the 
	 connections.” แสดงขึน้) สายลำ�โพงอาจเกดิการลดัวงจร
	 หรือไปสัมผัสกับแชสซีส์รถยนต์ และฟังก์ชั่นการป้องกัน
	 อาจทำ�งาน ดังนั้น โปรดตรวจเช็คสายลำ�โพงให้อยู่ใน
	 สภาพที่ดี
	 หากสวิตช์กุญแจของรถยนต์ไม่มีตำ�แหน่ง ACC โปรด
	 ต่อสายหัวเทียนเข้ากับแหล่งพลังงานที่ท่านสามารถเปิด
	 และปิดโดยใช้กุญแจสตาร์ต หากท่านต่อสายหัวเทียน
	 เขา้กบัแหลง่พลงังานอปุกรณส์ำ�รองไฟฟา้ทีม่แีรงดนัไฟฟา้
	 แบบคงที่ เช่น สายแบตเตอรี่ แบตเตอรี่อาจจะเสียได้

	 หากคอนโซลรถยนตม์ฝีาปดิ ตอ้งแนใ่จวา่ไดต้ดิตัง้ตวัเครือ่ง
	 ในลักษณะที่ไม่ทำ�ให้แผงหน้าจอของตัวเครื่องชนกับฝา
	 ปิดคอนโซล เวลาที่ท่านปิดหรือเปิดฝาดังกล่าว
	 หากฟิวส์ขาด ก่อนอื่นโปรดระวังอย่าให้สายไฟสัมผัสกัน 
	 เนือ่งจากอาจเปน็สาเหตขุองไฟฟา้ลดัวงจร จากนัน้เปลีย่น
	 ฟิวส์อันใหม่ที่มีขนาดเท่าเดิม
	 โปรดหุม้ฉนวนสายไฟทีไ่มไ่ดเ้ชือ่มตอ่ ดว้ยเทปพนัสายไฟ
	 หรือวัสดุอื่นที่คล้ายกัน เพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจร ห้าม
	 ถอดปลอกที่ส่วนปลายของสายที่ไม่ได้เชื่อมต่อ หรือขั้ว
	 ไฟฟ้า
	 ต่อสายลำ�โพงไปยังขั้วไฟฟ้าปลายทางให้ถูกต้อง เครื่อง
	 อาจเสียหายหรือเกิดความผิดพลาดในการทำ�งานได้หาก
	 ทา่นใชส้ายขัว้  รว่มกนั หรอืตอ่สายดนิไปสมัผสัสว่นที่
	 เป็นโลหะของรถ
	 เมื่อมีเพียงลำ�โพงสองตัวที่เชื่อมต่อกับระบบ ให้ท่าน
	 เชื่อมต่อกับขั้วไฟฟ้า เข้ากับทั้งสองช่องเอาท์พุตด้านหน้า
	 หรือทั้งสองช่องเอาท์พุตด้านหลัง อย่างใดอย่างหนึ่ง
	 (ห้ามเชื่อมต่อกับขั้วไฟฟ้าของช่องเอาท์พุตด้านหน้าผสม
	 กบัชอ่งเอาทพ์ตุดา้นหลงั) ตวัอยา่งเชน่ หากทา่นเชือ่มตอ่
	 ขั้ว  ของลำ�โพงด้านซ้ายเข้ากับช่องเอาท์พุตด้านหน้า 
	 ห้ามเชื่อมต่อขั้ว  เข้ากับช่องเอาท์พุตด้านหลัง
	 หลังจากติดตั้งอุปกรณ์แล้ว โปรดตรวจสอบที่ไฟเบรก, 
	 ไฟกะพริบ, ที่ปัดน้ำ�ฝน และอุปกรณ์อื่นๆ ว่าใช้งานได้ดี
	 หรือไม่
	 ควรติดตั้งเครื่องให้ทำ�มุมไม่เกิน 30 องศา
	 อปุกรณเ์ครือ่งนีม้พีดัลมระบายอากาศเพือ่ชว่ยลดอณุหภมูิ
	 ภายในเครือ่ง หา้มตดิตัง้เครือ่งในตำ�แหนง่ทีพ่ดัลมระบาย
	 อากาศถกูปดิกัน้ การปดิกัน้ชอ่งเหลา่นีจ้ะเปน็การกดีขวาง
	 การลดอณุหภมูภิายในของตวัเครือ่ง และทำ�ใหก้ารทำ�งาน
	 ขัดข้องได้ 

ก่อนทำ�การติดตั้งตัวเครื่อง

พัดลมระบายอากาศ

การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

ภาษาไทย   75



การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

	 กดแผงควบคุมด้วยความนุ่มนวลขณะติดตั้งตัวเครื่อง
	 เข้ากับรถยนต์ มิฉะนั้นอาจเกิดการถลอก, ความเสียหาย
	 หรือเสื่อมสภาพได้
	 ประสิทธิภาพการรับสัญญาณอาจลดลง หากมีวัตถุที่เป็น
	 โลหะอยู่ใกล้กับเสารับส่งสัญญาณบลูทูธ

ชุดเสารับส่งสัญญาณบลูทูธ

	อุปกรณ์ที่จัดมาให้สำ�หรับการติดตั้ง

(สีดำ� 1 ม.)

(สีเทา 1 ม.)

(3 ม.)

(M5 x 8 มม.)

(M5 x 8 มม.)

(3.5 ม.)

[1]	สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS/ DDX9017S/ 
	 DDX9017SM/ DMX7017BTS เท่านั้น
[2]	สำ�หรับรุ่น DDX917WS/ DDX917WSM เท่านั้น
[3]	สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS/ DMX7017BTS เท่านั้น
[4]	สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS เท่านั้น

	ขั้นตอนการติดตั้ง
1)	เพื่อป้องกันไฟฟ้าลัดวงจร ให้ท่านนำ�กุญแจรถออกก่อน 
	 จากนั้นจึงถอดสายขั้ว  ของแบตเตอรี่ออก
2)	ทำ�การเชื่อมต่อสายอินพุตและเอาท์พุตให้ถูกต้องสำ�หรับ
	 แต่ละอุปกรณ์
3)	เชื่อมต่อสายลำ�โพงของสายแพ

76



การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

4)	เชื่อมต่อสายแพตามลำ�ดับต่อไปนี้ ได้แก่: สายดิน, 
	 สายแบตเตอรี่ และสายหัวเทียน
5)	เชื่อมต่อสายแพไปยังเครื่องเล่น
6)	ติดตั้งตัวเครื่องในรถของท่าน
7)	เชื่อมต่อขั้ว  ของแบตเตอรี่อีกครั้ง
8)	กำ�หนดการตั้งค่าเริ่มต้น
	 โปรดดู การตั้งค่าเริ่มต้น (หน้า 9)

การติดตั้งตัวเครื่อง

	รถยนต์ของญี่ปุ่น
 หรือ แผงติดตั้งกับรถยนต์

	กรอบ
	 	 (DDX9017DABS/ DMX7017BTS)
1)	ติดตั้งกรอบ  เข้ากับตัวเครื่อง

	เสาอากาศ GPS
ตดิตัง้เสาอากาศ GPS ไวด้า้นในรถยนต ์โดยตดิตัง้เสาอากาศ
ใหอ้ยูใ่นแนวนอนมากทีส่ดุ เพือ่ใหง้า่ยตอ่การรบัสญัญาณจาก
ดาวเทียม GPS
การติดตั้งเสาอากาศ GPS ไว้ภายในรถยนต์:
1)	ทำ�ความสะอาดพืน้ผวิของแผงหนา้ปดัรถยนต์ หรอืพืน้ผวิ
	 อื่นๆ
2)	ลอกเทปกาวของแผ่นโลหะ (อุปกรณ์หมายเลข )
3)	กดแผ่นโลหะ (อุปกรณ์หมายเลข ) ลงบนแผงหน้าปัด
	 รถยนต์ หรือพื้นผิวอื่นๆ สำ�หรับการติดตั้งให้แน่น ท่าน
	 สามารถงอแผ่นโลหะ (อุปกรณ์หมายเลข ) เพื่อให้รับ
	 กับพื้นผิวที่มีลักษณะโค้ง หากจำ�เป็น
4)	ลอกเทปกาวของเสาอากาศ GPS (อปุกรณห์มายเลข )
	 จากนั้นนำ�เสาอากาศไปติดกับแผ่นโลหะ (อุปกรณ์
	 หมายเลข )

หมายเหตุ

	 การรบัสญัญาณดาวเทยีม GPS อาจไมส่ามารถใชง้าน
	 ไดก้บัการตดิตัง้เสาอากาศไวภ้ายในรถ ทัง้นีจ้ะขึน้อยูก่บั
	 ประเภทรถยนต์ของท่าน
	 ตดิตัง้เสาอากาศ GPS นีใ้นพืน้ทีท่ีอ่ยูห่า่งจากเสาอากาศ
	 ใดๆ ที่ถูกใช้งานกับวิทยุคลื่นความถี่ประชาชน (CB) 
	 หรือโทรทัศน์ดาวเทียม
	 เสาอากาศ GPS ควรได้รับการติดตั้งไว้ในตำ�แหน่ง
	 ทีอ่ยูห่า่งจากโทรศพัทม์อืถอื หรอืเสาอากาศสง่สญัญาณ
	 อย่างน้อย 30 ซม. (12 นิ้ว)
	 สัญญาณจากดาวเทียม GPS อาจได้รับคลื่นรบกวน
	 จากการสื่อสารด้วยอุปกรณ์เหล่านี้
	 การใช้สี (เมทัลลิค) ทาเสาอากาศ GPS อาจทำ�ให้
	 ประสิทธิภาพการรับสัญญาณลดลง

	ไมโครโฟน
1)	ตรวจสอบตำ�แหน่งการติดตั้งไมโครโฟน (อุปกรณ์
	 หมายเลข )
2)	ทำ�ความสะอาดพื้นผิวที่ใช้ในการติดตั้ง
3)	ลอกแถบกาวของไมโครโฟน (อุปกรณ์หมายเลข ) 
	 จากนั้นจึงติดไมโครโฟนตรงตำ�แหน่งที่แสดงด้านล่าง
4)	เดินสายไมโครโฟนขึ้นไปหาตัวเครื่องพร้อมกับยึดสายไฟ
	 ให้แน่นหนาเป็นระยะโดยใช้เทปกาว หรือวิธีการอื่นๆ 
	 ตามที่ต้องการ
5)	ปรับทิศทางของไมโครโฟน (อุปกรณ์หมายเลข ) ให้
	 หันไปทางผู้ขับขี่

ยึดสายไมโครโฟนให้แน่นโดยใช้เทปกาวที่มีจำ�หน่ายทั่วไป

 หรือ 
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	การถอดกรอบ
	 	 (DDX9017DABS/ DMX7017BTS)
1)	ถอดกรอบ  ที่ติดตั้งเข้ากับตัวเครื่อง

	การติดตั้งเสาอากาศวิทยุดิจิตอล
	 	 (DDX9017DABS)

 ข้อควรระวัง
	 เสาอากาศแบบฟิล์มใช้สำ�หรับภายในรถยนต์เท่านั้น
	 ห้ามติดตั้งในตำ�แหน่งต่อไปนี้:
	 –	ที่ซึ่งอาจบดบังทัศนวิสัยของผู้ขับขี่
	 –	ที่ซึ่งอาจกีดขวางการทำ�งานของอุปกรณ์ด้านความ
	 	 ปลอดภัย เช่น ถุงลมนิรภัย
	 –	บนพื้นผิวกระจกที่สามารถเคลื่อนย้ายได้ เช่น 
	 	 ฝากระโปรงท้าย
	 –	ทางด้านข้างของรถยนต์ (เช่น ประตู, หน้าต่างประตู
	 	 หน้า)
	 –	บนกระจกหน้าต่างด้านหลัง
	 ความแรงของสัญญาณจะลดลงในตำ�แหน่งต่อไปนี้:
	 –	บนกระจกสะทอ้นคลืน่อนิฟาเรด หรอืทีถ่กูปดิคลมุดว้ย
	 	 ฟิล์มติดกระจกแบบสะท้อนภาพเหมือนกระจกเงา
	 –	ที่ซึ่งอาจไปซ้อนทับกับเสาอากาศวิทยุมาตรฐาน
	 	 (รูปแบบ)
	 –	ที่ซึ่งอาจไปซ้อนทับกับขดลวดไล่ฝ้าที่กระจกหน้าต่าง
	 –	เมื่อใช้งานกระจกที่จะปิดกั้นสัญญาณวิทยุ (เช่น 
	 	 กระจกสะท้อนคลื่นอินฟาเรด, กระจกฉนวนกัน
	 	 ความร้อน)
	 การรับสัญญาณบกพร่องอาจเกิดขึ้นได้จากเหตุการณ์
	 ต่อไปนี้:
	 –	มีสัญญาณรบกวนเมื่อใบปัดน้ำ�ฝน, เครื่องปรับอากาศ 
	 	 หรือมอเตอร์ถูกเปิดใช้งาน
	 –	ขึ้นอยู่กับตำ�แหน่งของสถานีส่งสัญญาณที่เชื่อมโยงกับ
	 	 ตำ�แหน่งของรถยนต์ (เสาอากาศ)
	 ควรเช็ดทำ�ความสะอาดคราบน้ำ�มันและคราบสกปรก
	 ออกจากพื้นผิวที่มีการติดตั้งเสาอากาศ โดยใช้แผ่น
	 ทำ�ความสะอาดที่จัดมาให้ (อุปกรณ์หมายเลข )
	 ห้ามงอ หรือทำ�ให้เสาอากาศแบบฟิล์มเกิดความเสียหาย 
	 (อุปกรณ์หมายเลข )
	 อาจไม่สามารถติดตั้งเสาอากาศในรถยนต์บางประเภท
	 โปรดตรวจสอบลักษณะการเดินสายของเสาอากาศแบบ
	 ฟิล์ม (อุปกรณ์หมายเลข ) และชุดอุปกรณ์ขยาย
	 สัญญาณ (อุปกรณ์หมายเลข ) ก่อนติดตั้ง

	ภาพรวมของการติดตั้ง
เสาอากาศควรติดต้ังไว้ทางด้านผู้โดยสารเพ่ือความปลอดภัย

	การระบุตำ�แหน่งติดตั้งเสาอากาศ

	 ทิศทางของเสาอากาศแบบฟิล์ม (อุปกรณ์หมายเลข )
	 จะเปลี่ยนไป ขึ้นอยู่กับว่าติดตั้งไว้ทางด้านขวาหรือทาง
	 ด้านซ้าย
	 ตอ้งแนใ่จวา่ทา่นไดต้รวจสอบตำ�แหนง่ทีต่ดิตัง้เสาอากาศ
	 แบบฟิล์ม (อุปกรณ์หมายเลข ) ก่อนติดตั้ง เสาอากาศ
	 แบบฟิล์มไม่สามารถติดตั้งซ้ำ�ได้
	 ติดตั้งเสาอากาศแบบฟิล์มให้อยู่ห่างจากเสาอากาศแบบ
	 อื่นอย่างน้อย 100 มม.
	 ห้ามติดตั้งชุดอุปกรณ์ขยายสัญญาณ (อุปกรณ์หมายเลข 
	 ) เข้ากับสายเซรามิค (ส่วนที่เป็นสีดำ�) รอบกระจก
	 กันลมเพราะจะทำ�ให้การติดตั้งไม่แน่น
		  การติดตั้งเสาอากาศทางด้านขวา

สายเสาอากาศ
(3.5 ม.)

30 มม.

สายเซรามิค (ส่วนที่เป็นสีดำ�)

แผ่นต่อสายดิน*

150 มม.

	 	 	 การติดตั้งเสาอากาศทางด้านซ้าย

150 มม.

สายเซรามิค (ส่วนที่เป็นสีดำ�)

30 มม.

แผ่นต่อสายดิน*

หมายเหตุ

	 *ติดแผ่นต่อสายดินของชุดอุปกรณ์ขยายสัญญาณ 
	 (อุปกรณ์หมายเลข ) เข้ากับส่วนที่เป็นโลหะของ
	 เสาประตูหน้า
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การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

 ข้อควรระวัง

เมื่อติดตั้งสายเสาอากาศด้านในเสาประตูหน้า
ที่มีถุงลมนิรภัยติดตั้งอยู่
	 แผ่นปิดเสาประตูหน้าถูกยึดไว้อย่างแน่นหนาด้วยคลิป
	 พิเศษ ซึ่งจะต้องเปลี่ยนใหม่เมื่อถูกถอดออก
	 โปรดติดต่อตัวแทนจำ�หน่ายรถยนต์ของท่านสำ�หรับ
	 รายละเอียดเกี่ยวกับการเปลี่ยนแผ่นปิดเสาประตูหน้า
	 และการจำ�หน่ายชิ้นส่วนอะไหล่

คลิป
แผ่นปิดเสาประตูหน้า

	 ติดตั้งอุปกรณ์ตัวขยายสัญญาณ (อุปกรณ์หมายเลข )
	 ให้อยู่เหนือถุงลมนิรภัย เพื่อไม่ให้ไปกีดขวางการทำ�งาน
	 ของถุงลมนิรภัย

ถุงลมนิรภัย

เสาประตูหน้า

	การระบุตำ�แหน่งติดตั้งเสาอากาศ

1)	ถอดแผ่นปิดเสาประตูหน้าของรถยนต์ออกก่อน

แผ่นปิดเสาประตูหน้า

2)	ทำ�ความสะอาดกระจกบังลมโดยใช้แผ่นทำ�ความสะอาด
	 ที่จัดมาให้ (อุปกรณ์หมายเลข )

	 	โปรดรอสักครู่จนกว่าหน้ากระจกจะแห้งสนิท ก่อน
	 	 ทำ�การติดตั้ง
	 	หากพืน้ผวิกระจกเยน็ เชน่ในฤดหูนาว ใหป้รบัอณุหภมูิ
	 	 ให้อุ่นขึ้นก่อนด้วยไล่ฝ้าหรือไดร์เป่าผม
3)	ถอดแผ่นแรก (แท็ก 1) ที่อยู่บนเสาอากาศแบบฟิล์ม
	 (อุปกรณ์หมายเลข ) แนวนอน และติดตั้งเสาอากาศ
	 เข้ากับกระจกบังลมหน้า

แผ่น (แท็ก 1)

	 	ห้ามสัมผัสพื้นผิวที่ใช้สำ�หรับติด (ด้านที่มีแถบกาว)
	 	 ของเสาอากาศแบบฟิล์ม (อุปกรณ์หมายเลข )
4)	ถูเสาอากาศแบบฟิล์ม (อุปกรณ์หมายเลข ) อย่าง
	 เบามือตามทิศทางของลูกศรที่แสดงด้านล่างเพื่อให้
	 เสาอากาศติดแน่นเข้ากับกระจกบังลม
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การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

5)	ถอดแผ่นที่สอง (แท็กที่ 2) บนเสาอากาศแบบฟิล์ม
	 (อุปกรณ์หมายเลข ) ตามแนวตั้ง

6)	จับคู่ส่วนที่ยื่นออกมาของชุดอุปกรณ์ขยายสัญญาณ
	 (อุปกรณ์หมายเลข ) ให้ตรงกับเครื่องหมาย  บน
	 เสาอากาศแบบฟิล์ม (อุปกรณ์หมายเลข ) และติดตั้ง
	 อุปกรณ์ขยายสัญญาณ
	 ห้ามสัมผัสขั้วต่อสายไฟ หรือด้านที่มีแถบกาวของชุด
	 อุปกรณ์ขยายสัญญาณ (-)
		  การติดตั้งเสาอากาศทางด้านขวา

แผ่น (แท็ก 2)

แผ่นต่อสายดิน

จับคู่ส่วนที่ยื่นออกมาให้
ตรงกับเครื่องหมาย 

หน้าสัมผัสกับขั้ว 
ไฟฟ้าของชุดตัว
ขยายสัญญาณ
(ส่วนที่เป็นโลหะ)

ขั้วต่อสายไฟของ
เสาอากาศแบบฟิล์ม ( )

	 	 	 การติดตั้งเสาอากาศทางด้านซ้าย

แผ่นต่อสายดิน

7)	ถอดแผ่นฟิล์มที่ปิดคลุมแผ่นต่อสายดิน และติดแผ่นต่อ
	 สายดินเข้ากับส่วนที่เป็นโลหะของรถ
	 เว้นพื้นที่ว่างให้เพียงพอสำ�หรับแผ่นต่อสายดินเพื่อให้
	 ไมไ่ปปดิกัน้สว่นตา่งๆ ภายในรถ (แผน่ปดิเสาประตหูนา้)
	 นอกจากนี้ โปรดระมัดระวังว่าชิ้นส่วนภายในรถไม่ไปปิด
	 กั้นชุดอุปกรณ์ขยายสัญญาณ (อุปกรณ์หมายเลข )

กระจกบังลมหน้า

เสาประตูหน้า

แผ่นปิดเสาประตูหน้า

แผ่นต่อสายดิน

8)	เดินสายเสาอากาศ
	 ใช้แคลมป์ยึดสาย (อุปกรณ์หมายเลข ) เพื่อยึดสาย
	 เสาอากาศเข้ากับเสาประตูหลายๆ จุดเป็นระยะ
9)	ใส่แผ่นปิดเสาประตูหน้ากลับเข้าที่
10)	 โปรดแน่ใจว่าท่านไม่ได้ทำ�ให้แผ่นต่อสายดิน และ
	 	 ชุดอุปกรณ์ขยายสัญญาณ (อุปกรณ์หมายเลข ) 
	 	 เกิดความเสียหาย เมื่อติดตั้งกลับเข้าที่
11)	 เชื่อมต่อชุดอุปกรณ์ขยายสัญญาณ (อุปกรณ์หมายเลข
		  ) เข้ากับขั้วต่อรับสัญญาณ DAB ทางด้านหลังของ
	 	 ตัวเครื่อง
12)	 ตั้งค่า Antenna Power เป็น ON (หน้า 42)



การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

	การเชื่อมต่อสายไฟเข้ากับขั้วต่อ
	DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX9017SM/ DMX7017BTS

ฟิวส์ (15 แอมแปร์)

เชื่อมต่อกับชุดสายไฟสวิตช์
ตรวจจับเบรกมือของรถยนต์

อุปกรณ์หมายเลข 

สีเขียวอ่อน 
(สายเซ็นเซอร์การจอดรถ)
(2 ม.)

เพื่อความปลอดภัย โปรดทำ�การ
เชื่อมต่อเซ็นเซอร์การจอดรถ

สวิตช์กุญแจ

ACC
สีแดง
(สายหัวเทียน)

สีเหลือง
(สายแบตเตอรี่)

กระบอกฟิวส์รถยนต์
สีดำ�
(สายดิน) 
(ต่อเข้ากับแชสซีส์รถยนต์)

แบตเตอรี่
สีเขียว/สีขาว

สีเขียว/สีแดง

ต่อเข้ากับช่องต่อควบคุมกล้อง CMOS-3xx
series (อุปกรณ์เสริม) (  เท่านั้น)

สีม่วง/สีขาว
(สายเซ็นเซอร์ถอยหลัง) (2 ม.)

เชื่อมต่อกับชุดสายไฟของหลอดไฟเตือนการถอยหลังของ
รถยนต์เมื่อใช้กล้องมองหลังที่เป็นอุปกรณ์เสริม

สีขาว

สีขาว/สีดำ�

สีเทา

สีเทา/สีดำ�

สีเขียว

สีเขียว/สีดำ�

สีม่วง

สีม่วง/สีดำ�

ต่อเข้ากับลำ�โพงด้านหน้าซ้าย

ต่อเข้ากับลำ�โพงด้านหน้าขวา

ต่อเข้ากับลำ�โพงด้านหลังซ้าย

ต่อเข้ากับลำ�โพงด้านหลังขวา

ความต้านทานไฟฟ้าของลำ�โพง: 
4-8 Ω

หากท่านยังไม่ได้ทำ�การเชื่อมต่อ
ห้ามปล่อยให้สายออกมานอกแท็บ

สีน้ำ�เงิน/สีขาว 
(สายควบคุมพลังงาน)

เมื่อใช้พาวเวอร์แอมพลิฟายเออร์ที่เป็นอุปกรณ์เสริม 
ให้เชื่อมต่อเข้ากับช่องต่อควบคุมกระแสไฟฟ้าของ
พาวเวอร์แอมพลิฟายเออร์ (สูงสุด 200mA, 12V)

สีฟ้า/สีเหลือง
(สายควบคุมรีโมทพวงมาลัย)

ต่อเข้ากับรีโมทคอนโทรลที่พวงมาลัย
หากตอ้งการใชง้านคณุสมบติัรีโมทคอนโทรลพวงมาลัย
จำ�เป็นต้องใช้รีโมทอะแด็ปเตอร์ท่ีออกแบบมาโดยเฉพาะ
(ไม่ได้จัดมาให้พร้อมเคร่ือง) สำ�หรับการติดต้ังกับรถยนต์
ของท่าน

สีส้ม/สีขาว
(สายควบคุมการหรี่ไฟ)

ต่อเข้ากับสวิตช์ควบคุมไฟภายในรถ

สีน้ำ�เงิน
(สายควบคุมเสาอากาศ)

เชื่อมต่อเข้ากับช่องต่อควบคุมของเสาอากาศมอเตอร์ หรือ
ต่อเข้ากับช่องต่อพลังงานสำ�หรับอุปกรณ์ขยายสัญญาณของ
สาอากาศแบบฟิล์ม ขึ้นอยู่กับว่าท่านกำ�ลังใช้เสาอากาศชนิดใด
(สูงสุด 300mA, 12V)



การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

	DDX917WS/ DDX917WSM

ฟิวส์ (15 แอมแปร์)

เชื่อมต่อกับชุดสายไฟสวิตช์
ตรวจจับเบรกมือของรถยนต์

สีเขียวอ่อน 
(สายเซ็นเซอร์การจอดรถ)
(2 ม.)

เพื่อความปลอดภัย โปรดทำ�การ
เชื่อมต่อเซ็นเซอร์การจอดรถ

สีม่วง/สีขาว
(สายเซ็นเซอร์ถอยหลัง) (2 ม.)

เชื่อมต่อกับชุดสายไฟของหลอดไฟเตือนการถอยหลังของ
รถยนต์เมื่อใช้กล้องมองหลังที่เป็นอุปกรณ์เสริม

อุปกรณ์หมายเลข 

หากท่านยังไม่ได้ทำ�การเชื่อมต่อ
ห้ามปล่อยให้สายออกมานอกแท็บ

สีน้ำ�เงิน/สีขาว 
(สายควบคุมพลังงาน)

เมื่อใช้พาวเวอร์แอมพลิฟายเออร์ที่เป็นอุปกรณ์เสริม ให้เชื่อมต่อ
เข้ากับช่องต่อควบคุมกระแสไฟฟ้าของพาวเวอร์แอมพลิฟายเออร์ 
(สูงสุด 200mA, 12V)

สีเขียว/สีขาว 

สีเขียว/สีแดง

ต่อเข้ากับช่องต่อควบคุมกล้อง CMOS-3xx series 
(อุปกรณ์เสริม)

เชื่อมต่อไปยังสายไฟของรถยนต์

รหัส สีและฟังก์ชั่น

สีส้ม/สีขาว ไฟหรี่

สีเหลือง แบตเตอรี่

สีแดง จุดระเบิด (ACC)

สีน้ำ�เงิน[1] การควบคุมเสาอากาศ

สีดำ� การเชื่อมต่อสายดิน (Ground)

ด้านหน้าซ้าย

ด้านหน้าขวา

ด้านหลังซ้าย

ด้านหลังขวา

สีขาว (+) / สีขาว/สีดำ� (–)

สีเทา (+) / สีเทา/สีดำ� (–)

สีเขียว (+) / สีเขียว/สีดำ� (–)

สีม่วง (+) / สีม่วง/สีดำ� (–)

*ความต้านทานไฟฟ้าของลำ�โพง: 4-8 Ω
[1] สูงสุด 300mA, 12V



การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

	การตั้งค่าระบบลำ�โพงแบบ 3 ทิศทาง
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ช่องต่อพรีเอาท์ซับวูฟเฟอร์

ช่องต่อพรีเอาท์เสียงกลาง

ช่องต่อพรีเอาท์ทวีตเตอร์
เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ขยายสัญญาณจากภายนอก
ให้เชื่อมต่อสายกราวด์เข้ากับแชสซีส์รถยนต์ ไม่เช่นนั้น
ตัวเครื่องอาจได้รับความเสียหายได้

ช่องต่อพรีเอาท์
สายสัญญาณ RCA
(แยกจำ�หน่าย)

พาวเวอร์แอมพลิไฟเออร์ 
(อุปกรณ์เสริม) ลำ�โพง

ช่องต่อรับสัญญาณ

สีขาว

สีขาว/สีดำ�

สีเทา

สีเทา/สีดำ�
สีเขียว

สีเขียว/สีดำ�
สีม่วง

สีม่วง/สีดำ�

ต่อเข้ากับลำ�โพง
เสียงกลางด้านซ้าย

ต่อเข้ากับลำ�โพง
เสียงกลางด้านขวา

ต่อเข้ากับลำ�โพง
ทวีตเตอร์ด้านซ้าย

ต่อเข้ากับลำ�โพง
ทวีตเตอร์ด้านขวา

ความต้านทานไฟฟ้าของลำ�โพง: 4-8 Ω

หมายเหตุ

	 สำ�หรับการตั้งค่าระบบลำ�โพง โปรดดู การตั้งค่าระบบ
	 ลำ�โพงแบบ 3 ทิศทาง (หน้า 66)
	 สำ�หรับการตั้งค่าลำ�โพง และการตั้งค่าครอสโอเวอร์ โปรดดู 
	 การควบคุมเสียง (หน้า 64)
	 สำ�หรับวิธีการเชื่อมต่อสายลำ�โพงเข้ากับช่องต่ออื่นๆ ที่
	 นอกเหนือจากช่องต่อลำ�โพง และช่องต่อพรีเอาท์ โปรดดู 
	 การเชื่อมต่อระบบและอุปกรณ์ภายนอก (หน้า 83) และ 
	 การเชื่อมต่อสายไฟเข้ากับขั้วต่อ (หน้า 81)

	การเชื่อมต่อระบบและอุปกรณ์ภายนอก

เสาอากาศ DAB
(สำ�หรับรุ่น DDX9017DABS เท่านั้น)

ช่องต่อส่งสัญญาณ AV Audio (มินิปลั๊กขนาด 3.5 มม.)

ช่องต่อรับสัญญาณเสาอากาศวิทยุ FM/AM

เมื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ขยายสัญญาณจากภายนอก
ให้เชื่อมต่ออุปกรณ์สายกราวด์เข้ากับแชสซีส์รถยนต์
ไม่เช่นนั้นตัวเครื่องอาจได้รับความเสียหายได้

ช่องต่อออดิโอพรีเอาท์ด้านหลัง
(ซ้าย; สีขาว, ขวา; สีแดง)

ช่องต่อออดิโอพรีเอาท์ด้านหน้า
(ซ้าย; สีขาว, ขวา; สีแดง)

ช่องต่อพรีเอาท์ซับวูฟเฟอร์
(ซ้าย; สีขาว, ขวา; สีแดง)

อินเตอร์เฟสระบบนำ�ทางภายนอก
เชื่อมต่อระบบนำ�ทาง KNA-G630 (อุปกรณ์เสริม)
(สำ�หรับ  เท่านั้น)
ช่องส่งสัญญาณระยะไกลของอุปกรณ์รับสัญญาณโทรทัศน์
(สำ�หรับ  เท่านั้น)

 : ชอ่งตอ่รบัสญัญาณ AV-IN (อปุกรณห์มายเลข )
 : ช่องต่อรับสัญญาณ AV-IN / กล้องติดรถยนต์

(อุปกรณ์หมายเลข )

อุปกรณ์หมายเลข : สัญญาณภาพ; สีเหลือง, 
สัญญาณเสียงด้านซ้าย; สีขาว,
สัญญาณเสียงด้านขวา; สีแดง



การเชื่อมต่อ/การติดตั้ง

ช่องอินเตอร์เฟสกล้องติดรถยนต์
เชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์ รุ่น DRV-N520 (อุปกรณ์เสริม) 
(หน้า 85)

อุปกรณ์หมายเลข : เสาอากาศ GPS

อุปกรณ์หมายเลข : ไมโครโฟนบลูทูธ

อุปกรณ์หมายเลข : ชุดสายไฟรีโมทพวงมาลัย
เชื่อมต่อกับชุดสายไฟรีโมทพวงมาลัยของรถยนต์
สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดติดต่อตัวแทนจำ�หน่าย
ของ KENWOOD
DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX9017SM/
DMX7017BTS :

DDX917WS/ DDX917WSM :

รหัส สีและฟังก์ชั่น

C21 สีเขียวอ่อน/สีแดง Input 1

C22 สีม่วง/สีแดง Input 2

C23 สีเทา/สีแดง Ground

ช่องต่อรับสัญญาณกล้องมองหลัง (สีเหลือง)

ช่องต่อรับสัญญาณกล้องหน้า/ กล้องติดรถยนต์ 
(สีเหลือง)
(สำ�หรับรุ่น  เท่านั้น)

ช่องต่อส่งสัญญาณภาพ (สีเหลือง)

	การเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB

อุปกรณ์หมายเลข  (สีเทา) (1 ม.)[3]

อุปกรณ์หมายเลข  (สีดำ�) (1 ม.)[3]

อุปกรณ์ USB[2]

ช่องต่อ USB (สีเทา)[1]

ช่องต่อ USB (สีดำ�)[1]

	 หากจำ�เป็น (สูงสุด 500 mA, 5V)
[3]	 โปรดดู การยึดสายต่อ USB (หน้า 84)

	การเชื่อมต่อ iPod/iPhone
	ขั้วต่อชนิด Lightning

[1]	 กระแสไฟฟ้าสูงสุดของ USB :
	 DC 5 V  1.5 A
[2]	แยกจำ�หนา่ย / ใช ้CA-U1EX สำ�หรบัการตอ่ความยาวสาย

iPod/iPhone[2]

KCA-iP103 (0.8 ม.)[3]

อุปกรณ์หมายเลข  (สีเทา) (1 ม.)[4]

อุปกรณ์หมายเลข  (สีดำ�) (1 ม.)[4]

ช่องต่อ USB (สีเทา)[1]

ช่องต่อ USB (สีดำ�)[1]

iPhone (ที่มี CarPlay)[2]

KCA-iP103 (0.8 ม.)[3]

[1]	 กระแสไฟฟ้าสูงสุดของ USB :
	 DC 5 V  1.5 A
[2]	แยกจำ�หน่าย
[3]	อุปกรณ์เสริม
[4]	 โปรดดู การยึดสายต่อ USB (หน้า 84)

	การยึดสายต่อ USB
ยึดสายต่อ USB โดยใช้เทปพันสายไฟ หรือวัสดุที่คล้ายกัน 
เพื่อไม่ให้ขั้วต่อหลุดออกมา

84



	การเชื่อมต่อสมาร์ทโฟนระบบ Android
สมาร์ทโฟนระบบ Android[2]

สายต่อ Micro USB ถึง USB[2]

อุปกรณ์หมายเลข  (สีเทา) (1 ม.)[3]

อุปกรณ์หมายเลข  (สีดำ�) (1 ม.)[3]

ช่องต่อ USB (สีเทา)[1]

ช่องต่อ USB (สีดำ�)[1]

[1]	 กระแสไฟฟ้าสูงสุดของ USB :
	 DC 5 V  1.5 A
[2]	แยกจำ�หน่าย
[3]	 โปรดดู การยึดสายต่อ USB (หน้า 84)

	การเชื่อมต่อกล้องติดรถยนต์

ช่องต่อรับสัญญาณกล้องหน้า/ 
กล้องติดรถยนต์ (สีเหลือง)
(สำ�หรับรุ่น  เท่านั้น)DRV-N520[1]

สัญญาณภาพ
(สีเหลือง)

อุปกรณ์หมายเลข 

เมื่อไม่มีการใช้งาน
(สีขาว, สีแดง)

ช่องอินเตอร์เฟสกล้อง
ติดรถยนต์

ช่องต่อรับสัญญาณ AV-IN/
กล้องติดรถยนต์
(สำ�หรับรุ่น  เท่านั้น)

[1]	 อุปกรณ์เสริม

การแก้ไขปัญหา

หากเกิดปัญหาเกี่ยวกับการใช้งาน โปรดตรวจสอบปัญหาที่
อาจเกิดขึ้นได้จากตารางนี้เป็นอันดับแรก

ปัญหาและวิธีแก้ไข

หมายเหตุ

	 บางฟังก์ชั่นของอุปกรณ์นี้อาจไม่สามารถใช้งานได้
	 เพราะการตั้งค่าบางอย่างที่ตัวเครื่อง
	 การทำ�งานที่ผิดปกติบางอย่างของตัวเครื่องอาจเกิด
	 จากการใช้งาน หรือการต่อสายไฟที่ผิดพลาดเพียง
	 เล็กน้อย

	เกี่ยวกับการตั้งค่า
	 ไม่สามารถตั้งค่าซับวูฟเฟอร์
	 ไม่สามารถตั้งค่าเฟสของซับวูฟเฟอร์
	 ไม่มีเสียงออกมาจากซับวูฟเฟอร์
	 ไม่สามารถตั้งค่า Low Pass Filter
	 ไม่สามารถตั้งค่า High Pass Filter
ไม่ได้เปิดใช้งานซับวูฟเฟอร์
	ตั้งค่าเปิดใช้งานซับวูฟเฟอร์ โปรดดู การตั้งค่าลำ�โพง/

	 ครอสโอเวอร์ (หน้า 64)
เปิดใช้งานฟังก์ชั่นโซนคู่อยู่
	ตั้งค่าปิดการใช้งานฟังก์ชั่นโซนคู่ โปรดดู การควบคุม

	 โซน (หน้า 68)

	 ไม่สามารถเลือกปลายทางการส่งสัญญาณของแหล่ง
	 รายการรองในโซนคู่
	 ไม่สามารถปรับระดับเสียงของลำ�โพงด้านหลัง
ฟังก์ชั่นโซนคู่ถูกยกเลิก
	ตั้งค่าเปิดใช้งานฟังก์ชั่นโซนคู่ โปรดดู การควบคุมโซน

	 (หน้า 68)

	 ไม่สามารถตั้งค่าอิควลไลเซอร์
	 ไม่สามารถตั้งค่าครอสโอเวอร์เน็ทเวิร์ค
เปิดใช้งานฟังก์ชั่นโซนคู่อยู่
	ตั้งค่าปิดการใช้งานฟังก์ชั่นโซนคู่ โปรดดู การควบคุม

	 โซน (หน้า 68)

	เกี่ยวกับการทำ�งานของระบบเสียง
การรับสัญญาณวิทยุไม่ดี
ไม่ได้ดึงเสาอากาศรถยนต์ขึ้น
	ดึงเสาอากาศขึ้นจนสุด

ไม่ได้ต่อสายควบคุมเสาอากาศ
	ต่อสายควบคุมให้ถูกต้อง โปรดดู การเชื่อมต่อระบบ

	 และอุปกรณ์ภายนอก (หน้า 83)

การแก้ไขปัญหา

ภาษาไทย   85



ไม่สามารถเลือกโฟลเดอร์
มีการเปิดใช้การเล่นแบบสุ่ม
	ปิดฟังก์ชั่นการเล่นแบบสุ่ม

ไม่สามารถเล่นซ้ำ�ขณะเล่นจาก VCD
มีการเปิดใช้ฟังก์ชั่น PBC
	ปิดฟังก์ชั่น PBC

ไม่สามารถเล่นแผ่นดิสก์ที่กำ�หนด แต่เล่นแผ่นอื่นได้
แผ่นดิสก์ค่อนข้างสกปรก
	ทำ�ความสะอาดแผ่นดิสก์ โปรดดู ข้อควรระวังใน

	 การใช้งานแผ่นดิสก์ (หน้า 4)
แผ่นดิสก์มีรอยขีดข่วนจำ�นวนมาก
	ลองเล่นแผ่นดิสก์แผ่นอื่นแทน

เสียงขาดหายเป็นช่วงๆ เมื่อเล่นไฟล์เสียง
แผ่นดิสก์มีรอยขีดข่วน หรือสกปรก
	ทำ�ความสะอาดแผ่นดิสก์ โปรดดู ข้อควรระวังใน

	 การใช้งานแผ่นดิสก์ (หน้า 4)
สภาวะการบันทึกข้อมูลไม่สมบูรณ์
	บันทึกไฟล์ข้อมูลลงในแผ่นดิสก์อีกครั้ง หรือใช้แผ่นดิสก์

	 แผ่นอื่น

	อื่นๆ
เสียงเซ็นเซอร์ระบบสัมผัสไม่ดังขึ้น
ช่องต่อพรีเอาท์กำ�ลังถูกใช้งาน
	เสียงเซ็นเซอร์ระบบสัมผัสไม่สามารถส่งสัญญาณออกมา

	 จากช่องต่อพรีเอาท์

เมื่อเครื่องเล่นทำ�งานไม่ถูกต้อง สาเหตุความผิดพลาดจะ
ปรากฏในลักษณะของข้อความบนหน้าจอ

ข้อความแสดงความผิดพลาด

There is an error in the speaker wiring. Please
check the connections.
วงจรป้องกันถูกสั่งให้ทำ�งาน เนื่องจากสายลำ�โพงเกิดการลัด
วงจร หรือสัมผัสกับแชสซีส์ของรถยนต์
	 เดินสายหรือหุ้มฉนวนกันสายลำ�โพงตามความเหมาะสม

	 จากนั้นปิดสวิตช์เครื่องและเปิดใหม่อีกครั้ง

Hot Error
เมื่ออุณหภูมิภายในเครื่องสูงถึง 60oC หรือมากกว่า วงจร
การปอ้งกนัจะทำ�งาน และอาจจะไมส่ามารถใชง้านเครือ่งเลน่
ได้
	ควรใช้งานเครื่องอีกครั้งหลังจากที่อุณหภูมิภายในเครื่อง

	 ลดลง

การแก้ไขปัญหา

Mecha Error
เครื่องเล่นแผ่นดิสก์บกพร่อง
	นำ�แผ่นดิสก์ออกมา แล้วลองใส่เข้าไปอีกครั้ง กรุณา

	 ติดต่อตัวแทนจำ�หน่าย KENWOOD ถ้าข้อความนี้ยังคง
	 กะพริบต่อเนื่อง หรือไม่สามารถนำ�แผ่นออกได้

Disc Error
มีการใส่แผ่นดิสก์ที่เครื่องนี้ไม่รองรับการเล่น
	เปลี่ยนแผ่นดิสก์ โปรดดู สื่อและไฟล์ที่สามารถเล่นได้

	 (หน้า 87)

Read Error
แผ่นดิสก์ค่อนข้างสกปรก
	ทำ�ความสะอาดแผ่นดิสก์ โปรดดู ข้อควรระวังใน

	 การใช้งานแผ่นดิสก์ (หน้า 4)
ใส่แผ่นดิสก์กลับด้าน
	ใส่แผ่นดิสก์ใหม่โดยหันด้านที่เป็นฉลากหงายขึ้น

Region Code Error
แผ่นดิสก์ที่ต้องการเล่นมีรหัสพื้นที่ซึ่งไม่สามารถเล่นได้กับ
เครื่องเล่นนี้
	 โปรดดู รหัสเขตพื้นที่ทั่วโลก (หน้า 89) หรือลองใช้

	 แผ่นดิสก์แผ่นอื่น

Error 07–67
อปุกรณท์ำ�งานบกพรอ่งเนือ่งดว้ยเหตผุลบางอยา่ง หรอือืน่ๆ
	ปิดสวิตช์เครื่อง และเปิดใหม่อีกครั้ง หากข้อความ

	 “Error 07–67” ไม่หายไป กรุณาติดต่อตัวแทนจำ�หน่าย
	 KENWOOD ใกล้บ้านท่าน

No Device (อุปกรณ์ USB)
ท่านได้เลือกใช้อุปกรณ์ USB เป็นแหล่งรายการที่จะเล่น
โดยที่ยังไม่ได้เชื่อมต่ออุปกรณ์ USB
	เปลี่ยนแหล่งรายการที่ใช้ในการเล่นเป็นประเภทอื่นที่

	 ไม่ใช่ USB/iPod ให้ท่านเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB และ
	 เปลี่ยนแหล่งรายการไปที่ USB อีกครั้ง

Disconnected (iPod, เครื่องเล่นเสียงบลูทูธ)
ท่านได้เลือกใช้เครื่องเล่น iPod/เครื่องเล่นเสียงบลูทูธเป็น
แหล่งรายการ โดยที่ยังไม่ได้เชื่อมต่ออุปกรณ์ดังกล่าว
	เปลี่ยนแหล่งรายการที่ใช้ในการเล่นเป็นประเภทอื่นที่

	 ไม่ใช่ iPod/อุปกรณ์บลูทูธ ให้ท่านเชื่อมต่อ iPod/
	 เครื่องเล่นเพลงบลูทูธ และเปลี่ยนแหล่งรายการไปที่
	 iPod/อุปกรณ์บลูทูธอีกครั้ง

No Media file
อุปกรณ์ USB ที่เชื่อมต่อไม่มีไฟล์ออดิโอที่สามารถเล่นได้
มีการเล่นสื่อที่ไม่มีข้อมูลที่เครื่องนี้จะสามารถเล่นได้
	โปรดดู สื่อและไฟล์ที่สามารถเล่นได้ (หน้า 85) และ

	 ลองใช้อุปกรณ์ USB อื่น

USB device over current status detected.
อุปกรณ์ USB ที่เชื่อมต่อมีค่าความจุกระแสไฟฟ้าสูงกว่า
ขีดจำ�กัดที่อนุญาต
	ตรวจเช็คอุปกรณ์ USB เพราะอาจเกิดปัญหาบางอย่าง

	 ขึ้นกับอุปกรณ์ USB ที่เชื่อมต่อ
	เปลี่ยนแหล่งรายการที่ใช้ในการเล่นเป็นอย่างอื่นที่ไม่ใช่

	 USB ให้ท่านถอดอุปกรณ์ USB ออกก่อน
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สื่อและไฟล์ที่สามารถเล่นได้

เครื่องของท่านสามารถเล่นสื่อและไฟล์รูปแบบเหล่านี้ได้

	รายชื่อดิสก์ที่สามารถเล่นได้ ( )

ประเภทของแผ่นดิสก์ / มาตรฐาน การรองรับ หมายเหตุ

DVD Video DVD

DVD-R*1 	 การเล่น MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis/ 
	 MPEG1/ MPEG2/ MPEG4/ H.264/ WMV/ MKV
	 การเล่น Multi-border/Multisession (การเล่นจะขึ้นอยู่กับ
	 เงื่อนไขการเขียนข้อมูล)

DVD-R DL (Dual layer) รูปแบบวีดีโอเท่านั้น

CD-ROM 	 การเล่น MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis
	 รองรับข้อมูลที่ใช้การเขียนแบบ Multisession
	 ไม่รองรับการเขียนข้อมูลแบบ Packet write

CD-EXTRA สามารถเล่นได้เฉพาะการเขียนข้อมูลแบบ Music CD session
HDCD คุณภาพเสียงของ CD เพลงปกติ

Super audio CD สามารถเล่นได้เฉพาะชั้นของ CD

Music CD*1CD

Dualdiscอื่นๆ

DVD Audio
DVD-VR

DVD-RW
DVD+R
DVD+RW

DVD+R DL (Double layer)
DVD-RAM

CD-R

Super video CD
Video CD (VCD)

CD-RW
DTS-CD

Photo CD

CCCD

	 : สามารถเล่นได้
	: สามารถเล่นได้บางส่วน
 	: ไม่สามารถเล่นได้

*1 แผ่นดิสก์ขนาด 8 ซม. (3 นิ้ว) ไม่สามารถเล่นได้

	การใช้งานแผ่นดิสก์ DualDisc
ขณะใช้แผ่นดิสก์แบบ “DualDisc” บนเครื่องนี้ พื้นผิวของ
แผ่นดิสก์ที่ไม่ได้เล่นอาจจะเป็นรอยขณะที่ใส่แผ่นดิสก์อยู่
หรือนำ�แผ่นดิสก์ออกจากเครื่อง ที่เป็นเช่นนี้ เพราะบริเวณ
พื้นผิวของ CD เพลงไม่สอดคล้องกับมาตรฐาน CD จึงอาจ
จะทำ�ให้ไม่สามารถเล่นได้
(“DualDisc” คือ แผ่นดิสก์ที่พื้นผิวด้านหนึ่งมีสัญญาณ
มาตรฐาน DVD และอกีดา้นหนึง่มสีญัญาญของ CD เพลง)

	เกี่ยวกับรูปแบบดิสก์
รูปแบบของดิสก์ควรจะเป็นรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งต่อไป
	 ISO 9660 Level 1/2
	 Joliet
	 Romeo
	 Long file name

ภาคผนวก
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	เกี่ยวกับไฟล์
เครื่องเล่นนี้รองรับไฟล์เสียง, ไฟล์วีดีโอ และไฟล์รูปภาพต่อไปนี้

	ไฟล์เสียงที่สามารถเล่นได้

รูปแบบ อัตราบิต ช่วงความถี่ จำ�นวนบิต

AAC-LC 
(.m4a)

MPEG2/4 AAC LC
HE-AAC(V1,V2)

8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 บิต

MP3 (.mp3) MPEG 1/2 Audio Layer 3 8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 บิต

WMA (.wma) Windows Media Audio
โปรไฟล์ Standard L3 
(เวอร์ชั่น 7,8,9)

8 – 320kbps 16 – 48 kHz 16 บิต

Linear PCM
(WAVE) (.wav)

RIFF waveform Audio
รูปแบบ

– 16 – 48 kHz (ดิสก์),
16 – 192 kHz (USB)

16/24 บิต

Vorbis (.ogg) 

FLAC (.flac) flac – 16 – 48 kHz (ดิสก์),
16 – 192 kHz (USB)

16/24 บิต

vorbis VBR 16 – 48 kHz 16 บิต

DSD (.dsf, 
.dff)

DSF
DSDIFF

– 2.8 MHz, 5.6 MHz,
11.2 MHz 

1 บิต

หมายเหตุ

	 หากเพลงใน CD ปกติ และระบบการเล่นอื่น ถูกบันทึกลงในแผ่นดิสก์แผ่นเดียวกัน เครื่องจะเล่นเพลงในระบบแรกที่บันทึกเท่านั้น
	 ไฟล์เพลงในรูปแบบ WMA และ ACC ที่ป้องกันด้วยระบบ DRM ไม่สามารถเล่นได้
	 เสียงในระบบ DSP จะถูกแปลงเป็นระบบเสียง PCM ก่อนเริ่มเล่น
	 เครื่องนี้ไม่สามารถรองรับแท็ก EmChinks ของ DSDIFF
	 แม้ไฟล์เสียงจะได้มาตรฐานตามข้อมูลด้านบน เคร่ืองก็อาจจะไม่สามารถเล่นได้ ท้ังน้ีจะข้ึนอยู่กับประเภทหรือสภาวะของส่ือบันทึกหรืออุปกรณ์

	ไฟล์วีดีโอที่สามารถเล่นได้

โปรไฟล์ ขนาดภาพสูงสุด รูปแบบเสียงอัตราบิตสูงสุด

MPEG-1 (.mpg, .mpeg) – 352 × 240, 352 × 288 1.5 Mbps MPEG Audio Layer 2

MPEG-2 (.mpg, .mpeg) MP@ML 720 × 480, 720 × 576 8 Mbps MPEG Audio Layer 2

WMV (.wmv) Main Profile 1920 x 1080 (30 เฟรม
ต่อวินาที) 

8 Mbps WMA

H.264/MPEG-4 AVC
(.mp4, .m4v, .avi, .flv, .f4v)

Baseline Profile,
Main Profile

1920 x 1080 (30 เฟรม
ต่อวินาที) 

8 Mbps MP3, AAC

MPEG-4 (.mp4, .avi) Advanced Simple 
Profile

1920 x 1080 (30 เฟรม
ต่อวินาที) 

8 Mbps MP3, AAC

MKV (.mkv) รูปแบบวีดีโอตามมาตรฐาน H.264/MPEG-4 AVC, MPEG-4, WMV MP3, AAC, WMA,
Vorbis, FLAC

	ขีดจำ�กัดโครงสร้างสำ�หรับไฟล์และโฟลเดอร์
ดิสก์มีเดีย อุปกรณ์ USB

จำ�นวนชั้นของโฟลเดอร์สูงสุด 8 8
จำ�นวนไฟล์สูงสุด (ต่อโฟลเดอร์) 999 999
จำ�นวนโฟลเดอร์สูงสุด (ต่อโฟลเดอร์) 5000 9999
จำ�นวนโฟลเดอร์สูงสุด (ต่ออุปกรณ์) 5000 –

หมายเหตุ

	 ท่านสามารถป้อนชื่อโฟลเดอร์ และชื่อไฟล์โดยใช้ตัวอักษรแบบ Single-byte จำ�นวนไม่เกิน 255 ตัว
	 ไฟล์ซึ่งอยู่ในโฟลเดอร์ที่ชื่อโฟลเดอร์เริ่มต้นด้วยเครื่องหมายจุด (.) จะไม่สามารถเล่นได้

ภาคผนวก
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รหัสเขตพื้นที่ทั่วโลก

เครื่องเล่น DVD จะมีรหัสของเขตพื้นที่ในแต่ละประเทศหรือพื้นที่ที่มีจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ ตามที่แสดงไว้บนแผนที่ต่อไปนี้

	เครื่องหมายบนดิสก์ DVD 	เครื่องหมายควบคุมการใช้งาน
เมื่อเล่นแผ่น DVD นี้ ฟังก์ชั่นบางอย่างของเครื่องนี้
อย่างเช่น ฟังก์ชั่นการเล่น อาจไม่สามารถใช้งานได้ ทั้งนี้
จะขึ้นอยู่กับเขตพื้นที่ที่ท่านกำ�ลังเล่นแผ่น DVD ในกรณีนี้
เครื่องหมายดังกล่าวจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ สำ�หรับข้อมูล
อื่นๆ เพิ่มเติม โปรดดูจากคู่มือของแผ่นดิสก์

เครื่องหมายนี้แสดงหมายเลขเขตพื้นที่ แผ่นดิสก์ที่มี
เครื่องหมายนี้สามารถเล่นกับเครื่องเล่น DVD เครื่องใดก็ได้

เครื่องหมายนี้แสดงจำ�นวนเสียงของภาษาที่บันทึกไว้ แผ่น
DVD สามารถบันทึกเสียงภาพยนตร์ได้สูงสุด 8 ภาษา ท่าน
สามารถเลือกภาษาที่ต้องการได้

เครื่องหมายนี้แสดงจำ�นวนภาษาของคำ�บรรยายที่บันทึกไว้
แผ่น DVD สามารถบันทึกภาษาของคำ�บรรยายได้สูงสุด
32 ภาษา

หากแผ่น DVD มีภาพที่ถ่ายไว้หลายมุมกล้อง ท่านสามารถ
เลือกมุมกล้องที่ชื่นชอบได้

เครื่องหมายนี้แสดงประเภทของหน้าจอแสดงภาพ
เครื่องหมายทางด้านซ้ายแสดงถึงภาพมุมกว้าง
(16:9) ที่แสดงบนหน้าจอโทรทัศน์แบบมาตรฐาน
(4:3) พร้อมกับแถบสีดำ�ที่ด้านบนและล่างของหน้าจอ
(letter box)

เครื่องหมายห้าม

	แผ่นดิสก์ที่จำ�กัดระยะเวลาการใช้งาน
อย่าปล่อยแผ่นดิสก์ที่จำ�กัดระยะเวลาการใช้งานไว้ใน
ตัวเครื่องนี้ หากท่านใส่แผ่นดิสก์ที่หมดอายุการใช้งานแล้ว
เข้าไปในตัวเครื่อง อาจไม่สามารถนำ�ดิสก์ออกจากเครื่องได้
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ข้อมูลจำ�เพาะ

	หน้าจอ
ขนาดของหน้าจอ
	 :	กว้าง 6.95 นิ้ว (แนวทแยงมุม)
	 :	156.6 มม. (กว้าง) x 81.6 มม. (สูง)
ระบบการแสดงผล
	 :	TN LCD panel
ระบบฉายภาพ
	 :	TFT active matrix system
จำ�นวนจุดภาพ (Pixel)
	 :	1,152,000 (800H x 480V x RGB)
จุดพิกเซลที่ทำ�งาน
	 :	99.99 %
การจัดเรียงจุดภาพ
	 :	RGB striped arrangement
ไฟหน้าจอ
	 :	LED

	เครื่องเล่นดีวีดี ( )
วงจรแปลงสัญญาณดิจิตอล-อนาล็อก
	 :	24/32 บิต
ตัวถอดรหัสออดิโอ
	 :	Linear PCM/ Dolby Digital/ MP3/ WMA/ 
AAC/ 
	 	 WAV/ FLAC/ Vorbis
ตัวถอดรหัสวีดีโอ
	 :	MPEG1/ MPEG2/ MPEG4/ WMV/ H.264/ 
MKV
ความแปรปรวนและการเต้นของเสียง
	 :	ต่ำ�กว่าขีดจำ�กัดที่สามารถวัดได้
การตอบสนองต่อความถี่
	 	96 kHz : 20 – 44,000 Hz
	 	48 kHz : 20 – 22,000 Hz
	 	44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz
ความเพี้ยนของการประสานเสียงโดยรวม
	 :	0.010 % (1 kHz)
อัตราส่วน S/N (dB)
	 :	90.5 dB
Dynamic Range
	 :	89 dB
รูปแบบแผ่นดิสก์
	 :	DVD-Video/ VIDEO-CD/ CD-DA
อัตราบิตค่าพิสัย
	 :	16/ 20/ 24 บิต

	การเชื่อมต่อ USB
มาตรฐาน USB
	 :	USB 2.0 High Speed
ระบบไฟล์
	 :	FAT 16/ 32, exFAT, NTFS

ระดับการสำ�รองพลังงานสูงสุด
	 :	DC 5 V  1.5 A × 2
วงจรแปลงสัญญาณดิจิตอล-อนาล็อก
	 :	24/32 บิต
ตัวถอดรหัสออดิโอ
	 :	MP3/ WMA/ AAC/ WAV/ FLAC/ Vorbis/ DSD
ตัวถอดรหัสวีดีโอ
	 :	MPEG1/ MPEG2/ MPEG4/ WMV/ H.264/ MKV
การตอบสนองต่อความถี่ ( )
	 	192 kHz : 20 – 88,000 Hz
	 	96 kHz : 20 – 44,000 Hz
	 	48 kHz : 20 – 22,000 Hz
	 	44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz
ความเพี้ยนของการประสานเสียงโดยรวม ( )
	 :	0.0001 % (1 kHz)
อัตราส่วน S/N (dB) ( )
	 :	98.5 dB
Dynamic Range ( )
	 :	89 dB

	Miracast (Air Mirroring) ( )
โหมด 
	 :	Sink
การป้องกันลิขสิทธิ์
	 :	HDCP2.2
การควบคุมด้วยระบบสัมผัส
	 :	UIBC

	Wi-Fi ( )
มาตรฐาน IEEE
	 DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX917WS
	 :	802.11a/b/g/n
	 DDX9017SM/ DDX917WSM: 802.11b/g/n
ช่วงความถี่
	 DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX917WS
	 :	ย่านความถี่ Dual Band (2.4GHz / 5GHz)
	 DDX9017SM/ DDX917WSM: 2.4GHz
ช่องสถานี
	 DDX9017DABS/ DDX9017S/ DDX917WS
	 :	 อัตโนมัติ (1-11 ช่อง), อัตโนมัติ (149,153,157,161 ช่อง)
	 DDX9017SM/ DDX917WSM: อัตโนมัติ (1–11 ช่อง)
อัตราการถ่ายโอน (สูงสุด)
	 	11a: 54 Mbps (DDX9017DABS/ DDX9017S/
	 	 DDX917WS)
	 	11b: 11 Mbps
	 	11g: 54 Mbps
	 	11n: 150 Mbps
กำ�ลังเอาท์พุต
	 	11a: 14 dBm  2 dB (DDX9017DABS/ DDX9017S/
	 	 DDX917WS)
	 	11b: 17 dBm  2 dB
	 	11g: 15 dBm  2 dB
	 	11n: 14 dBm  2 dB ภาษาไทย   91
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	บลูทูธ
เทคโนโลยี
	 :	บลูทูธเวอร์ชั่น 3.0
ความถี่
	 :	2.402 – 2.480 GHz
กำ�ลังเอาท์พุต
	 :	+4dBm (สูงสุด), 0dBm (เฉลี่ย), Power Class2
ช่วงการสื่อสารสูงสุด
	 :	ช่วงการทำ�งานโดยประมาณ 10 ม. (32.8 ฟุต)
Audio Codec
	 :	SBC/ AAC
Profile (Multi Profile support)
	 	HFP (V1.6) (Hands Free Profile)
	 	SPP (Serial Port Profile)
	 	A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
	 	AVRCP (V1.5) (Audio/Video Remote Control 
	 	 Profile)
	 	PBAP (Phonebook Access Profile)

	DSP
กราฟิกอิควลไลเซอร์
	 ย่านความถี่: 13 ย่านความถี่
	 ความถี่ (ย่านความถี่ 1 – 13)
	 :	62.5/ 100/ 160/ 250/ 400/ 630/ 1k/ 1.6k/ 2.5k/
	 	 4k/ 6.3k/ 10k/ 16k Hz
การขยาย
	 :	 -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0/1/2/3/4/5/6/7/8/9 dB
ครอสโอเวอร์แบบ 2 ทิศทาง
	 วงจรกรองความถี่แบบ High pass filter
	 ความถี่:	Through, 30/ 40/ 50/ 60/ 70/ 80/ 90/ 100/
	 	 	 		 120/ 150/ 180/ 220/ 250 Hz
	 ความชัน: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.
	 วงจรกรองความถี่แบบ Low pass filter
	 ความถี่:	30/ 40/ 50/ 60/ 70/ 80/ 90/ 100/ 120/
	 	 	 		 150/ 180/ 220/ 250 Hz, Through
	 ความชัน: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.
ครอสโอเวอร์แบบ 3 ทิศทาง
	 วงจรกรองความถี่แบบ High pass filter
	 ความถี่:	1k/ 1.6k/ 2.5k/ 4k/ 5k/ 6.3k/ 8k/ 10k/
	 	 	 		 12.5k Hz
	 ความชัน: -6/-12 dB/Oct.
	 การขยาย: -8/ -7/ -6/ -5/ -4/ -3/ -2/ -1/ 0 dB
	 วงจรกรองความถี่แบบ Band pass filter
	 ความถี่:	Through, 30/ 40/ 50/ 60/ 70/ 80/ 90/ 100/
	 	 	 		 120/ 150/ 180/ 220/ 250 Hz
					    1k/ 1.6k/ 2.5k/ 4k/ 5k/ 6.3k/ 8k/ 10k/ 12.5k
	 	 	 		 Hz, Through
	 ความชัน: -6/-12 dB/Oct.
	 การขยาย: -8/ -7/ -6/ -5/ -4/ -3/ -2/ -1/ 0 dB
	 วงจรกรองความถี่แบบ Low pass filter
	 ความถี่:	30/ 40/ 50/ 60/ 70/ 80/ 90/ 100/ 120/
	 	 	 		 150/ 180/ 220/ 250 Hz, Through

	 ความชัน: -6/-12 dB/Oct.
	 การขยาย: -8/ -7/ -6/ -5/ -4/ -3/ -2/ -1/ 0 dB
ตำ�แหน่ง
	 การหน่วงเวลาของเสียงด้านหน้า/ด้านหลัง/ซับวูฟเฟอร์
	 :	0 – 6.1 ม. (ปรับได้สเต็ปละ 0.01 ม.)
	 การขยาย
	 :	-8 – 0 dB
ระดับซับวูฟเฟอร์
	 :	-50 – +10 dB

	วิทยุดิจิตอล (DDX9017DABS)
ช่วงความถี่
	 L-BAND: 1452.960 – 1490.624 (MHz)
	 BAND III: 174.928 – 239.200 (MHz)
ความไว
	 :	-100 dBm
อัตราส่วน S/N (dB)
	 :	90 dB

	ขั้วต่อเสาอากาศดิจิตอล
	 (DDX9017DABS)
ชนิดขั้วต่อ
	 :	SMB
แรงดันไฟฟ้าเอาท์พุต: (11 – 16V)
	 :	14.4 V
อัตราการใช้กระแสไฟฟ้าสูงสุด
	 :	< 100 mA

	วิทยุ FM
ช่วงความถี่ (ระดับขั้นการปรับ)
	 :	87.5 MHz – 108.0 MHz (50 kHz)
ความไวสัญญาณพร้อมใช้งาน (S/N: 26 dB)
	 :	9.3 dBf (0.8 V/75 )
ความไวต่อการรับเสียงเบา (S/N: 46 dB)
	 :	15.2 dBf (1.6 V/75 )
การตอบสนองต่อความถี่
	 :	30 Hz – 15 kHz
อัตราส่วน S/N (dB)
	 :	75 dB (MONO)
สมรรถนะการเลือก (  400 kHz)
	 :	สูงกว่า 80 dB
การแยกแยะความเป็นสเตอริโอ
	 :	45 dB (1 kHz)
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	วิทยุ AM
ช่วงความถี่ (ระดับขั้นการปรับ)
	 DDX9017DABS/ DDX917WS/ DMX7017BTS 
	 เขตพื้นที่ 4
	 :	531 – 1701 kHz (9 kHz)
	 DDX9017S/ DDX917WS เขตพื้นที่ 3
	 :	531 – 1611 kHz (9 kHz)
	 DDX9017SM/ DDX917WSM เขตพื้นที่ 2
	 :	531 – 1602 kHz (9 kHz)
ความไวสัญญาณพร้อมใช้งาน
	 DDX9017DABS/ DDX917WS/ DMX7017BTS 
	 เขตพื้นที่ 4
	 :	28 dB
	 DDX9017S/ DDX917WS เขตพื้นที่ 3: 25 V
	 DDX9017SM/ DDX917WSM เขตพื้นที่ 2: 25 V

	ระบบภาพ
ระบบสีของการรับสัญญาณภาพจากภายนอก
	 :	NTSC/PAL
ระดับการรับสัญญาณภาพจากภายนอก (ช่องต่อมินิแจ็ค)
	 :	1 Vp-p/ 75 
ระดับการรับสัญญาณเสียงจากภายนอกสูงสุด (ช่องต่อ
มินิแจ็ค)
	 :	2 V/ 25 k
ระดับการรับสัญญาณภาพ (ช่องต่อ RCA)
	 :	1 Vp-p/ 75 
ระดับการส่งสัญญาณภาพเอาท์พุต (ช่องต่อ RCA)
	 :	1 Vp-p/ 75 
ระดับการส่งสัญญาณภาพ (ช่องต่อมินิแจ็ค)
	 :	1.2 V/ 10 k

	ระบบเสียง
กำ�ลังขับสูงสุด (ด้านหน้าและด้านหลัง)
	 :	50 วัตต์ × 4
กำ�ลังขับปกติ (ด้านหน้าและด้านหลัง)
	 กำ�ลังขับสำ�หรับ Full Bandwidth 
	 (ที่ระดับต่ำ�กว่า 1 % THD)
	 :	22 วัตต์ × 4
ย่านความถี่เอาท์พุต
	 :	20 – 88,000 Hz
ระดับพรีเอาท์ (V)
	
	 :	5 V/ 10 k
	
	 :	4 V/ 10 k
ความต้านทานพรีเอาท์
	
	 :	≤ 300 
	
	 :	≤ 600 
ความต้านทานไฟฟ้าของลำ�โพง
	 :	4 – 8 

	ข้อมูลทั่วไป
แรงดันไฟฟ้าที่ใช้
	 :	14.4 V (สามารถใช้แรงดันไฟฟ้าในช่วง 10.5 – 16 V 
	 	 ได้)
การใช้กระแสไฟฟ้าสูงสุด
	 :	15 A
ขนาดในการติดตั้ง (กว้าง x สูง x ลึก)
	
	 :	178 x 100 x 160 มม.
	
	 :	178 x 100 x 155 มม.
ช่วงอุณหภูมิในการทำ�งาน
	 :	-10 ๐C – +60 ๐C
น้ำ�หนัก
	
	 :	2.4 กก.
	
	 :	1.7 กก.

หมายเหตุ

	 แม้ว่าจำ�นวนของจุดพิกเซลที่ทำ�งานสำ�หรับหน้าจอ
	 คริสตัลเหลว (LCD) จะมีปริมาณสูงคิดเป็น 99.99% 
	 ขึน้ไป แตอ่าจมจีดุพกิเซลจำ�นวนหนึง่ประมาณ 0.01% 
	 ที่อาจไม่สว่างขึ้น หรือสว่างค้างตลอดเวลา

ข้อมูลจำ�เพาะอาจมีการเปลี่ยนแปลง โดยไม่ต้องแจ้ง
ให้ทราบล่วงหน้า
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	ลิขสิทธิ์
	 เครื่องหมายของคำ�ว่า Bluetooth® และโลโก้ เป็น
	 เครือ่งหมายการคา้จดทะเบยีนของบรษิทั Bluetooth SIG,
	 Inc. และบริษัท JVC KENWOOD Corporation ได้รับ
	 สิทธิ์อนุญาตให้ใช้งานเครื่องหมายดังกล่าว เครื่องหมาย
	 การคา้และชือ่ทางการคา้อืน่ๆ เปน็ของบรษิทัผูเ้ปน็เจา้ของ
	 ตามลำ�ดับ
	 ผลิตโดยได้รับอนุญาตจาก Dolby Laboratories
	 สัญลักษณ์ Dolby, Dolby Audio และ D สองตัว เป็น
	 เครื่องหมายการค้าของ Dolby Laboratories

	  เปน็เครือ่งหมายการคา้ของ DVD Format/Logo
	 Licensing Corporation ซึง่จดทะเบยีนในประเทศสหรฐั
	 อเมริกา และประเทศอื่นๆ
	 อุปกรณ์นี้มีการใช้เทคโนโลยีป้องกันการคัดลอกที่ได้รับ
	 การคุ้มครองโดยสิทธิบัตรอเมริกา และลิขสิทธิ์ทรัพย์สิน
	 ทางปัญญาอื่นๆ ของ Rovi Corporation
	 หา้มถอดแยก หรอืกระทำ�ใดๆ ทางดา้นวศิวกรรมยอ้นกลบั
	 โลโก้ “AAC” เป็นเครื่องหมายการค้าของ Dolby 
	 Laboratories
	 “Made for iPod” และ “Made for iPhone” 
	 หมายความว่า อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ได้รับการออกแบบ
	 มาเพื่อเชื่อมต่อกับ iPod หรือ iPhone โดยเฉพาะตาม
	 ลำ�ดบั และผา่นการรบัรองโดยผูพ้ฒันาวา่มคีวามสอดคลอ้ง
	 ตามมาตรฐานประสิทธิภาพของ Apple บริษัท Apple 
	 ไม่ได้มีส่วนรับผิดชอบต่ออุปกรณ์เหล่าน้ี หรือความสอดคล้อง
	 ตามมาตรฐานด้านความปลอดภัยและข้อกำ�หนดต่างๆ 
	 โปรดทราบว่า การใช้งานอุปกรณ์น้ีร่วมกับ iPod หรือ iPhone
	 อาจกระทบต่อประสิทธิภาพการสื่อสารแบบไร้สายได้
	 iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano และ iPod
	 touch เป็นเครื่องหมายการค้าของ Apple Inc. ซึ่งจด
	 ทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศอื่นๆ
	 โลโก ้Apple, Siri, Apple CarPlay และ Apple CarPlay
	 เป็นเครื่องหมายการค้าของ Apple Inc. ซึ่งจดทะเบียน
	 ในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศอื่นๆ
	 PANDORA, โลโก้ PANDORA และ Pandora trade 
	 dress เป็นเครื่องหมายการค้า หรือเครื่องหมายการค้า
	 จดทะเบียนของบริษัท Pandora Media, Inc. ซึ่งใช้งาน
	 ภายใต้การอนุญาต
	 SPOTIFY และโลโก้ Spotify เป็นเครื่องหมายการค้า
	 จดทะเบียนของ Spotify AB
	 Android, Android Auto, Google Play และเครือ่งหมาย
	 อื่นๆ เป็นเครื่องหมายการค้าของ Google Inc.
	 BlackBerry®, RIM®, Research In Motion® และ
	 เครื่องหมายการค้า, ชื่อเรียก และโลโก้ที่เกี่ยวข้องเป็น
	 ทรพัยส์นิของ Research In Motion Limited และไดร้บั
	 การจดทะเบยีน และ/หรอืใชง้านในประเทศสหรฐัอเมรกิา
	 และประเทศอื่นๆ ทั่วโลก
	 ซึง่ไดร้บัสทิธิอ์นญุาตใหใ้ชง้านจาก Research In Motion
	 Limited

เกี่ยวกับเครื่องเล่นนี้ 	 Wi-Fi® เปน็เครือ่งหมายการคา้จดทะเบยีนของบรษิทั Wi-Fi
	 Alliance®

	 ผลติภณัฑน์ีไ้ดร้บัอนญุาตภายใตใ้บอนญุาตสทิธบิตัร AVC
	 เพ ือ่การใชง้านสว่นบคุคลและไมใ่ชเ่พือ่การคา้ของผูบ้รโิภค
	 เพื่อ (i) เข้ารหัสวีดีโอตามมาตรฐาน AVC STANDARD 
	 (“AVC VIDEO”) และ/หรือ (ii) ถอดรหัสวีดีโอ AVC 
	 ที่ถูกเข้ารหัสโดยผู้บริโภคผ่านกิจกรรมส่วนตัว และ/หรือ
	 ได้รับมาจากผู้บริการข้อมูลในการบริการข้อมูล AVC 
	 VIDEO ไม่อนุญาตหรือไม่สามารถตีความว่าอนุญาตให้
	 ใชง้านในลักษณะอื่น สามารถขอรบัขอ้มูลเพิ่มเตมิได้จาก
	 MPEG LA, L.L.C. โดยเข้าไปที่เว็บไซต์
	 HTTP://WWW.MPEGLA.COM
	 ผลติภณัฑน์ีไ้ดร้บัอนญุาตภายใตใ้บอนญุาตใชง้านสทิธบิตัร
	 MPEG-4 VISUAL เพื่อการใช้งานส่วนบุคคลและไม่ใช่
	 เพือ่การคา้ของผูบ้รโิภคเพือ่ (i) เขา้รหสัวดีโีอตามมาตรฐาน 
	 MPEG-4 VISUAL STANDARD (“MPEG-4 VIDEO”) 
	 และ/หรอื (ii) ถอดรหสัวดีโีอ MPEG-4 ทีถ่กูเขา้รหสัโดย
	 ผู้บริโภคผ่านกิจกรรมส่วนตัว และไม่ใช่เพื่อการค้า และ/ 
	 หรอืไดร้บัมาจากผูบ้รกิารขอ้มลูในการบรกิารขอ้มลู MPEG-4
	 VIDEO ไม่อนุญาตหรือไม่สามารถตีความว่าอนุญาตให้
	 ใช้งานในลักษณะอื่น สามารถขอรับข้อมูลเพิ่มเติม ซึ่ง
	 รวมถงึขอ้มลูทีเ่กีย่วขอ้งกบัการใชง้านเพือ่สง่เสรมิการขาย
	 การใชง้านภายใน และใชง้านเพือ่การคา้ และการขอใบอนญุาต
	 ได้จาก MPEG LA, L.L.C. โดยเข้าไปที่เว็บไซต์ 
	 HTTP://WWW.MPEGLA.COM
	 ผลติภณัฑน์ีไ้ดร้บัอนญุาตภายใตใ้บอนญุาตใชง้านสทิธบิตัร
	 VC-1 เพือ่การใชง้านสว่นบคุคลและไมใ่ชเ่พือ่การคา้ของผู้
	 บริโภคเพื่อ (i) เข้ารหัสวีดีโอตามมาตรฐาน VC-1
	 STANDARD (“VC-1 VIDEO”) และ/หรอื (ii) ถอดรหสั
	 วดีโีอ VC-1 ทีถ่กูเขา้รหสัโดยผูบ้รโิภคผา่นกจิกรรมสว่นตวั
	 และไมใ่ชเ่พือ่การคา้ และ/ หรอืไดร้บัมาจากผูบ้รกิารขอ้มลู
	 ในการบริการข้อมูล VC-1 VIDEO ไม่อนุญาตหรือไม่สามารถ
	 ตีความว่าอนุญาตให้ใช้งานในลักษณะอื่น สามารถขอรับ
	 ขอ้มลูเพิม่เตมิไดจ้าก MPEG LA, L.L.C. โดยเขา้ไปทีเ่วบ็ไซต์
	 HTTP://WWW.MPEGLA.COM
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	 ซอฟต์แวร์นี้จัดหาให้โดยผู้เป็นเจ้าของลิขสิทธิ์ และผู้ร่วม
	 จัดทำ�ท่านอื่นๆ “ตามสภาพขณะนั้น” ไม่มีการรับประกัน
	 ทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยปริยาย รวมถึงแต่ไม่จำ�กัดเพียง
	 การรับประกันโดยปริยายของความสามารถทางการค้า และ
	 ความเหมาะสมตามวตัถปุระสงคเ์ฉพาะไมว่า่จะในกรณใีด
	 ก็ตาม ผู้ก่อตั้งและผู้ร่วมจัดทำ�ซอฟต์แวร์จะไม่รับผิดชอบ
	 ต่อความเสียหายไม่ว่าจะเป็นความเสียหายทางตรง, 
	 ทางอ้อม, ค่าเสียหายอันเนื่องมาจากการผิดสัญญา, ค่า
	 เสยีหายจำ�เพาะ, คา่เสยีหายเชงิลงโทษ หรอืความเสยีหาย
	 ทีเ่กดิขึน้ (รวมถงึ แตไ่มไ่ดจ้ำ�กดัทีก่ารจดัซือ้สนิคา้ทดแทน
	 หรือบริการทดแทน, การสูญเสียประโยชน์ใช้งาน, ข้อมูล 
	 หรอืผลกำ�ไร หรอืการหยดุชะงกั ทางธรุกจิ) อยา่งไรกต็าม
	 ที่เป็นสาเหตุ และเป็นไปตามทฤษฎีความรับผิดชอบ 
	 ไม่ว่าจะโดยสัญญา, การรับผิดชอบอย่างเคร่งครัด หรือ
	 การละเมิด (รวมทั้งการเพิกเฉย หรืออื่นๆ) ที่เกิดขึ้นใน
	 ลกัษณะใดกต็ามทีเ่กดิจากการใชซ้อฟตแ์วรน์ี ้แมว้า่จะได้
	 รับการแนะนำ�ว่าจะมีความเป็นไปได้ท่ีจะเกิดความเสียหาย
	 ดังกล่าว
	 libogg
	 Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation 
	 การเผยแพร่ต่อ และการใช้งานในรูปแบบรหัสต้นฉบับ
	 (Source) และรปูแบบไบนารี ่ไมว่า่จะมกีารดดัแปลง หรอื
	 ไม่ก็ตาม สามารถกระทำ�ได้ภายใต้เงื่อนไขดังต่อไปนี้:
	 –	การเผยแพร่รหัสต้นฉบับ (Source Code) จะต้องมี
	 	 การคงข้อความสงวนลิขสิทธิ์ข้างต้น, รายการแสดง
	 	 เงื่อนไข และข้อสงวนสิทธิ์ดังต่อไปนี้
	 –	การเผยแพร่ในรูปแบบไบนารี่จะต้องมีการคัดลอก
	 	 ข้อความสงวนลิขสิทธิ์ข้างต้น, รายการแสดงเงื่อนไข
	 	 และขอ้สงวนสทิธิด์งัตอ่ไปนีไ้วใ้นเอกสาร และ/หรอืสือ่
	 	 อื่นๆ ที่ได้รับการเผยแพร่
	 –	หา้มใชช้ือ่ของ Xiph.org Foundation หรอื Contributors
	 	 ในการรบัรอง หรอืประชาสมัพนัธผ์ลติภณัฑท์ีน่ำ�มาจาก
	 	 ซอฟต์แวร์ โดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษร
	 	 โดยเฉพาะ
	 ซอฟต์แวร์นี้จัดหาให้โดยผู้เป็นเจ้าของลิขสิทธิ์ และผู้ร่วม
	 จัดทำ�ท่านอื่นๆ “ตามสภาพขณะนั้น” ไม่มีการรับประกัน
	 ทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยปริยาย รวมถึง แต่ไม่จำ�กัดเพียง
	 การรับประกันโดยปริยายของความสามารถทาง
	 การค้า และความเหมาะสมตามวัตถุประสงค์เฉพาะ 
	 ไมว่า่จะในกรณใีดกต็าม ผูก้อ่ตัง้และผูร้ว่มจดัทำ�ซอฟตแ์วร์
	 จะไมร่บัผดิชอบตอ่ความเสยีหายไมว่า่จะเปน็ความเสยีหาย
	 ทางตรง, ทางอ้อม, ค่าเสียหายอันเนื่องมาจากการผิด
	 สัญญา, ค่าเสียหายจำ�เพาะ, ค่าเสียหายเชิงลงโทษ หรือ
	 ความเสยีหายทีเ่กดิขึน้ (รวมถงึ แตไ่มไ่ดจ้ำ�กดัทีก่ารจดัซือ้
	 สินค้าทดแทนหรือบริการทดแทน, การสูญเสียประโยชน์
	 ใชง้าน, ขอ้มลู หรอืผลกำ�ไร หรอืการหยดุชะงกั ทางธรุกจิ) 
	 อยา่งไรกต็ามทีเ่ปน็สาเหต ุและเปน็ไปตามทฤษฎคีวามรบั
	 ผดิชอบ ไมว่า่จะโดยสญัญา, การรบัผดิชอบอยา่งเครง่ครดั 
	 หรอืการละเมดิ (รวมทัง้การเพกิเฉย หรอือืน่ๆ) ทีเ่กดิขึน้ใน
	 ลักษณะใดก็ตามท่ีเกิดจากการใช้ซอฟต์แวร์น้ี แม้ว่าจะได้รับ
	 การแนะนำ�ว่าจะมีความเป็นไปได้ที่จะเกิดความเสียหาย
	 ดังกล่าว

	 libFLAC
	 Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,
	 2007,2008,2009 Josh Coalson
	 การเผยแพร่ต่อ และการใช้งานในรูปแบบรหัสต้นฉบับ
	 (Source) และรูปแบบไบนารี่ ไม่ว่าจะมีการดัดแปลง
	 หรือไม่ก็ตาม สามารถกระทำ�ได้ภายใต้เงื่อนไขดังต่อไปนี้:
	 –	การเผยแพร่ซอร์สโค้ดจะต้องมีการแจ้งคำ�เตือนด้าน
	 	 ลิขสิทธิ์ข้างต้น, รายการแสดงเงื่อนไข และข้อสงวน
	 	 สิทธิ์ดังต่อไปนี้
	 –	การเผยแพร่ในรูปแบบไบนารี่จะต้องมีการคัดลอก
	 	 ข้อความสงวนลิขสิทธิ์ข้างต้น, รายการแสดงเงื่อนไข
	 	 และข้อสงวนสิทธิ์ดังต่อไปนี้ไว้ในเอกสาร และ/หรือ
	 	 สื่ออื่นๆที่ได้รับการเผยแพร่
	 –	หา้มใชช้ือ่ของ Xiph.org Foundation หรอื Contributors
	 	 ในการรบัรอง หรอืประชาสมัพนัธผ์ลติภณัฑท์ีน่ำ�มาจาก
	 	 ซอฟต์แวร์ โดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษร
	 	 โดยเฉพาะ
	 ซอฟต์แวร์นี้จัดหาให้โดยผู้เป็นเจ้าของลิขสิทธิ์ และผู้ร่วม
	 จัดทำ�ท่านอ่ืนๆ “ตามสภาพขณะน้ัน” ขอสงวนสิทธ์ิในการรับ
	 ประกนัทัง้โดยชดัแจง้หรอืโดยปรยิาย รวมถงึ แตไ่มจ่ำ�กดั
	 เพยีงการรบัประกนัโดยปรยิายของความสามารถทางการคา้
	 และความเหมาะสมตามวัตถุประสงค์เฉพาะ ไม่ว่าจะใน
	 กรณีใดก็ตาม ผู้ก่อตั้งและผู้ร่วมจัดทำ�ซอฟต์แวร์จะไม่รับ
	 ผดิชอบตอ่ความเสยีหายไมว่า่จะเปน็ความเสยีหายทางตรง,
	 ทางอ้อม, ค่าเสียหายอันเนื่องมาจากการผิดสัญญา, ค่า
	 เสียหายจำ�เพาะ, ค่าเสียหายเชิงลงโทษ หรือความเสียหาย
	 ทีเ่กดิขึน้ (รวมถงึ แตไ่มไ่ดจ้ำ�กดัทีก่ารจดัซือ้สนิคา้ทดแทน
	 หรือบริการทดแทน, การสูญเสียประโยชน์ใช้งาน, ข้อมูล
	 หรอืผลกำ�ไร หรอืการหยดุชะงกัทางธรุกจิ) อยา่งไรกต็าม
	 ท่ีเป็นสาเหตุ และเป็นไปตามทฤษฎีความรับผิดชอบ ไม่ว่าจะ
	 โดยสญัญา, การรบัผดิชอบอยา่งเครง่ครดั หรอืการละเมดิ
	 (รวมทั้งการเพิกเฉย หรืออื่นๆ) ที่เกิดขึ้นในลักษณะใด
	 ก็ตามที่เกิดจากการใช้ซอฟต์แวร์นี้ แม้ว่าจะได้รับการ
	 แนะนำ�ว่าจะมีความเป็นไปได้ที่จะเกิดความเสียหาย
	 ดังกล่าว
	 libvorbis
	 Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
	 การเผยแพร่ต่อ และการใช้งานในรูปแบบรหัสต้นฉบับ
	 (Source) และรปูแบบไบนารี ่ไมว่า่จะมกีารดดัแปลงหรอื
	 ไม่ก็ตาม สามารถกระทำ�ได้ภายใต้เงื่อนไขดังต่อไปนี้:
	 –	การเผยแพร่รหัสต้นฉบับ (Source Code) จะต้องมี
	 	 การคงข้อความสงวนลิขสิทธิ์ข้างต้น, รายการแสดง
	 	 เงื่อนไข และข้อสงวนสิทธิ์ดังต่อไปนี้
	 –	การเผยแพร่ในรูปแบบไบนารี่จะต้องมีการคัดลอก
	 	 ข้อความสงวนลิขสิทธิ์ข้างต้น, รายการแสดงเงื่อนไข
	 	 และและขอ้สงวนสทิธิด์งัตอ่ไปนีไ้วใ้นเอกสาร และ/หรอื
	 	 สื่ออื่นๆ ที่ได้รับการเผยแพร่
	 –	หา้มใชช้ือ่ของ Xiph.org Foundation หรอื Contributors
	 	 ในการรบัรอง หรอืประชาสมัพนัธผ์ลติภณัฑท์ีน่ำ�มาจาก
	 	 ซอฟต์แวร์ โดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษร
	 	 โดยเฉพาะ
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คำ�ประกาศข้อตกลงที่มีความเกี่ยวเนื่องกับข้อกำ�หนดของ 
RE Directive 2014/53/EU
คำ�ประกาศข้อตกลงที่มีความเกี่ยวเนื่องกับข้อกำ�หนดของ 
RoHS Directive 2011/65/EU
บริษัทผู้ผลิต:
JVC KENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi,
Kanagawa 221-0022, JAPAN
ตัวแทนในสหภาพยุโรป:
JVCKENWOOD NEDERLAND B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, The
Netherlands

	เครื่องหมายแสดงผลิตภัณฑ์ที่มีการใช้เลเซอร์

ฉลากนีไ้ดถ้กูตดิอยูก่บัแชสซสี/์เคสของตวัเครือ่ง ซึง่กลา่วถงึ
สว่นประกอบทีม่กีารใชเ้ลเซอรท์ีถ่กูจดัใหอ้ยูใ่นประเภท Class 1
ซึง่หมายถงึเลเซอรท์ีม่คีวามเขม้ของแสงนอ้ย จงึไมม่อีนัตราย
จากการแผ่รังสีที่มีอันตรายออกมานอกตัวเครื่อง

	สำ�หรับรุ่น DDX9017SM/ DDX917WSM

ภาคผนวก

ข้อมูลจำ�เพาะอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า

บริษัท เจวีซีเคนวูด (ประเทศไทย) จำ�กัด
JVCKENWOOD (Thailand) Co., Ltd.
240/33, 240/35 อโยธยา ทาวเวอร์ ชั้น 18 ถนนรัชดาภิเษก ซอย 18
แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310
โทรศัพท์ 02-274-1770 โทรสาร 02-274-1772-3


